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E L Ő S Z Ó .

Látván azt, hogy bennünket honismeretben ma­
holnap minden szomszéd nemzet túlszárnyal: jelen 
munkám közrebocsáttatását továbbra nem halaszt- 
hattam, célszerűbbnek tartván, egyszerű segédesz­
közt szolgáltatni, mely a magyar ifjúságot a termé­
szetkutatásnak talán a legkedvesebb utón megnyerni 
képes, mint bevárni azt, mig a készűlöberi levő- nagy 
honi virány, mely latin nyelven a mágyár birodalom 
összes növényzetét, a phanerogamokat úgy, mint a 
cryptogamokat, ellátva minden tudományos sallang­
gal összefoglalja, valaha napvilágot látand. A külföld 
virányunkat úgy is ismeri, s évenkinti gyarapodását 
az időszaki irodalomban megtalálja.

Füvészeti kézikönyvemet tehát, mely csak a 
szorosabb értelemben vett Magyarhon területére szo­
rítkozik, ezennel a közhasználatnak átadom, s ezzel 
az „Ejszaki magyarhon viránya^  ̂ VII. lapján adott 
Ígéretemet beváltom.



IV

Mennyi ezen műben sajátom, az a kezdőre nezve 
közömbös 8 a szaktársak előtt ismeretes; de mind a 
mellett kiemelem, hogy legtöbb hasznát vettem 
N e i l r e i c h  Á g o s t  és K e r n e r  A n t a l  kitűnő 
munkáinak, J a n k a  V i c t o r  folytonos kutatásai­
nak s V r á b é l y i  Má r t o n  és S z o n t a g h M i k -  
lós őszinte közléseinek.

Minthogy fűvészeti irodalmunk jelleme olyan, 
hogy, mint azt „Mohi bot. Zeitung" 1868. 10-dik szá­
mában érintőlegesen bemutattam, a hitelbe veendő 
adatok irányában legnagyobb Óvatosságot követel 
s minthogy magam is a régibb iskola species-fogal­
mához ragaszkodom : e munka nem tart annyi fajt, 
mennyit p. Kerner v. Schur szaktársak hazánk terü­
letéről felvettek volna. De a figyelmes olvasó ki fogja 
venni, hogy azon csekély eltérések sem kerülték ki 
figyelmemet, melyek uj fajok megalapítására szok­
tak felhasználtatni. Felvettem az ismereteseket, — 
sőt az újakat is; de vagy névtelenül, vagy ha van, 
faj nevükkel. Még pedig ily alakban azért, ne hogy 
magam is, a legterhesebb lom, a synonymia gyara­
pításához hozzájáruljak. A legkisebb részletekig ter­
jedő észlelést igen is tudom méltányolni; de történ­
jék az legalább hiúság nélkül s a tudomány érdeké­
ben az eltérés okának felderítésével.

A vegyfajokat csak itt-ott érintettem, mivel a 
hirdetett vegyfajiság az alakok többségénél csak



ráfogás, 8 az eltérés az alakok alkalmazkodásából is 
épen oly jól ki magyarázható.

A viritás idejére kevés súlyt fektettem, részint 
azért, mert nagy a Flóra területe, s a tavaszodás 
kezdete oly különböző időre esik, hogy sok faj a 
sikságon már régen kiszórta érett magvait, midőn a 
tátraalji megyékben csak virulni kezd, részint mi­
vel célszerűbb a növényt akkor szedni, mikor már 
termései is vannak.

Az egy értékű nevek közül leginkább csak ha­
zai kitűnő füvészektől származókat vettem fel. El­
hallgattam az élő kezdők tévedéseit — s néhány oly^ 
nevet, mely igen csekély eltérést akar örökitni, egy­
szerűen mint synonymat Írtam oda.

A növények leírásában általában Fazekas és 
Diószegi terminológiáját követtem, mely sok újabb 
kísérletek dacára még most is a legtalálóbb s a lég 
magyarabb; de nem kielégítő, néhány kifejezések­
ben nem elég szabatos, s csak meglett férfiaknak 
való. Azért célszerűnek tartottam a m a g y a r  fü-  
v é s z k ö n y v  műnyelvétől leginkább következők­
ben eltérni:

1. Mindazon kifejezéseket, melyek a gyengé- 
debb érzelmet sértik, kirekesztettem. A stamen és 
pistill csak lényeges részeit a perhont és a magzatot 
használom , s egy-, két-, három-porhonu, egy-, két> 
három-magzatu növényt irok, mi által a főcél el­

ELŐSZÓ. ^
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érése mellett, ezen föszervek nem lényeges részei, 
mint járulékszervek vagy függelékek feltüntetnek. 
A castratus s hasonló szavak a terminológiából eles­
nek, és a szép a n y a  h i m e s  szavak eredeti jelen­
tésükben a közhasználatnak visszabocsáttatnak. A 
különben már kozmopolit kifejezésekké vált görög­
latin kitételeket igenis használom és monandri, dian- 
dri, monadelf, diadelf, monogin, pentagin, stb. nö­
vényt Írok; az idegen szavak felvételétől, melyek ál­
tal a kifejezés szabatosságában nyer s nyelvkincsünk 
gyarapodik tehát épen nem irtózom.

2. Nehány oly kifejezést, melyet a „M. F.“ vagy 
nem helyesen, vagy igen tág értelemben használ, mi­
lyenek : fü, pázsit, hüvely, virág és gyümölcs, módo- 
sitottam.

F ü egy értékű a latin herbaszóval s a „M. F.“ a la­
tin h e r b a c e i i s ,  a német k r a u t a r t i g szavakat he 
lyesenadja vissza f ü n e m ü-vel. Ily értelemben min­
den növény, mely fünemü szárral bir fü. S ámbár 
ezen meghatározás szerint a honi gramenek fünemü 
száruk (v. gazuk) miatt mindannyian füvek, mégis 
célszerű itt a nemi kifejezést a faji helyett hasz­
nálni, annál inkább, minthogy a p á z s i t  szóban, 
mely egy értékű a német Grras szóval, jó faji névvel 
bírunk. A pázsit szót maga a „M. F .“ is helyesen hasz 
náljaott,hol g r a m i n l f o l i u s  szót p a z s i t l e v e -  
1 ü v e  1 fordít, vagy e c s e t p á z s i t ,  b o r j u p á z s i t
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neveknél ; de nem ott, hol minden pázsitot, sőt min­
den polyvás növényt fűnek nevez.

H ü v e l y  egyenlő jelentésű a latin v a g i n a  
szóval, s ily értelemben használja a „M. F .“ is, a 
v a g i n a t u s  kifejezést h ü v e l y e s - s e l  fordítván. 
De ha már ez a valódi értelme, akkor nem lehet ugyan­
azon szóval a 1 e g u m e n t s a csőtéket vagy a cső- 
téttermő növényeket is jelelni. A hüvelykes vetemé- 
nyék termését tehát vagy h ü v e l y k n e k ,  vagy 
c s ő t  ének kell neveznünk, s Linné v a g i n a l e s  
rendjét h ü v e l y e s e k - ,  l e g u m i n o s a e - t  pedig 
c s ő t é s e k"kel fordítani.

V i r á g  szó két félét jelent, vagy viritó ágat, vagy 
szépen virító egész növényt. Első értelemben ezen szót 
ott használjuk, hol virágszakasztásról, utóbbiban, hol 
virágok ültetéséről, ápolásáról, virágkereskedésről s 
virágmagvakról van szó. De mivel kevés füvet isme­
rünk el virágnak, minthogy kevés a virágos cserje s 
(nálunk) ritka a virágos fa, s mivel minden tökéle­
tesebb növény virít, azért v i r a t-tal (Blüthe) is bir, 
vagyis oly szervekkel, melyek együtthatása a mag­
képzést feltételezi. Azért tartsuk meg a füvészetben 
is a szavak élő jelentését, s mondjuk itt is csak a 
szépviratu növényeket vagy azok csak viritó ágait 
v i r á g o k n a k ,  mi által terminológiánk szabatos­
ságban nyer, s nyelvünk nem jön ellenkezésbe a va- 
ló Sággal.



G y ü m ö l c s .  Ez egyenlő értelmű a német 0  b s t 
szóval, 8 az egyszerű magyar embertől soha sem fog­
juk hallani, hogy az erdei s vizparti fák, a pázsitok, 
a füvek többsége gyümölcstermő volna. Honi növény­
fajaink körülbelül J/2000 része gyümölcsöt terem, 
a többi 1999/2000 nem, holott nem terméktelen. Van 
tehát ezeknek is terméke vagy termése, sőt a mi gyü­
mölcsfáinknak is, s a gondos kertész nálunk is azon 
van, hogy gyümölcsfái mennél több termést kössenek 
(Früchte ansetzen), mert csak ez esetben van gyü­
mölcsre kilátása.

Az említett mükifejezéseken kivül a „M. F .“- 
ben s újabb botanikákban több kifejezés van, me 
lyet jobbakkal pótolni kivánatos volna. Ilyenek p. 
a „virágzat^ és „b o k r é t a Az  utóbbit, melylyel igen 
jól lehetne a billenges fürtöt jelelni, korolla szóvá 
helyettesítem, az elsőt 'pedig a megszokott értelem­
ben használom. Ez legalább akkor felel meg, ha az 
inflorescentia közös burokkal bir s a ílos composi- 
tushoz közeledik.

3. Mind azon gyártott magyar növényneveket, 
melyekkel a „M. F .“ a tulajdon nevektől vett nö­
vényneveket helyettesit, kihagyom. A tulajdonnevek­
től vett elnevezések által kitűnő férfiaknak a füvé- 
szet körül szerzett érdemei örökítettek. Miért ne 
ismerje el azokat a magyar is? Már Csapó említi 
„Füves és virágos magyar kertjének^ 160. lapján Szt.

v i n  ELŐSZÓ.
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László király füve mellett, hogy ezt „inkább Gen- 
cius király füvének lehetne n e v e z n i s  a „M. F .“ 
ezen jegyzetet tekintetbe nem vette. E neveket min­
den nemzet tiszteletben tartja; s mi egyedül alkos­
sunk ezek helyébe uj szavakat, mi egyedül magya­
rosítsuk e neveket ? En Lonicerat irok, nem loncát. 
(Lonicert nem lehet úgy gyúrni, mint a magyar sza­
vakat). írok Sherárdiát nem magabárt, Salviniát 
nem fentusz-t stb.

Jelkulcsom hat cikkelyre van osztva. Az első 
az edényes növényeket öt csoportra elkülöníti, a má­
sodik az 5-dik számtól kezdve az őscsúcsnövöket 
vagy az edényes cryptogamokat, a harmadik a 17. 
számtól kezve az egysziküeket, a negyedik a 103. 
számtól kezdve a sziromtalanokat, az ötödik a 150. 
számtól kezdve az egyszirmuakat, a hatodik a 298. 
számtól kezdve a sokszirmuakat, csekély eltérések­
kel, melyeket a szervek változása s eltérő felfogása 
szükségessé tett, meg különbözteti.

A jellegezésnél, a hol lehetett, egész rendeket ki­
választani s azok nemeit együtt-tartva megkülönböz­
tetni törekedtem. Ez által a meghatározás útja lég’ 
alább a faj-gazdag rendeknél igen megrövidíthető, 
mennyiben a nemek meghatározását azonnal a rend 
számával kezdjük. E célból a gazdagabb rendek 
számát külön ide jegyzem :
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40. sz. Pázsitok.
72. „ Palkafélék.
78. „ Liliom félék.
84. „ Tukmafélék.
88. „ Orcliisfélék.

139. „ Kupacsosak.
230. „ Buzérfélék.
234. „ Aj kásák.
258. „ Erdeslevelüek.
271. „ Csucsorfélé4.

Eperjes, 1872-ben.

279. sz. Tákajakfélék. 
292. „ Kankalinfélék. 
296. „ Hangafélék. 
338 „ Ernyösek.
365. „ Szirontákfélék. 
379. „ Keresztesek. 
401. „ Szegfüfélék. 
417. „ Almafélék.
422. ,, Rózsafélék. 
432. „ Pillangó.sak.

H a zslin szk y  F r ig y es.
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X V. e. t. =  A virány egész területén,
A V . k. t. =  A virány közép területén.
A V. d. t. =  A virány déli területén.
A V . kel. t. =  A virány keleti területén.
A V. nyug. t. =  A virány nyugoti te­

rületén.

A m. T. =  A magas Tátrán.
V. =  Vir. =  Virat, viratok, virat, stb.
L, =  Lev. =  Levél, levelek, levele stb.
Levk. =  Levélke.
Sz. =  Szár, szárak, szára.
Cs. =  Csésze, csészék sat.
Vzt =  Virágzat, virágzatok.
m =  Mellett.
Miv. =  Miveltetik, miveit.
Kit. =  Kitaibel Pál egyetemi tanár 

Pesten.f
Roch. =  Rochel Antal a pesti füvész- 

kert igazgatója.f

Wahl. — Wahlenberg Gusztáv upsa- 
lai tanár.f

Wierzb =  Wierzbicky Péter müigaz- 
gató Óra V i c á n ,  t

M. F. =  Magyar füvészkönyv Diószegi
és Fazekastól.

É. M. =  Éj szaki magyarhon virány aj
Kalchb. =  Kalchbrenner Károly es­

peres Sz.-Olasziban.
Kern. =  Kerner Antal egyetemi tanár 

Insbruckban.
Janka =  Janka Viktor magyar nemz. 

múzeumi ór.

Heuíf =  HeufFel János krassó megye 
főorvosa.t

Láng =  Láng Adolf gyógyszerész 
Pesten és Nyitrán.f

Fábry =  Fábry János tanár Rima­
szombaton.

Szórv. =  Szórványosan.
Növ. =  Növény.

A. Br. =  Alexander Braun.
Adans.= Michael Adanson.
A. Juss. =  Adrién de Jussieu.
Ait. =  William Alton.
Andrz. =  Anton Andrzeiowski.
Ard. =  Arduini,
Auct. =  Auctorum.

Bartl. =  Friedr. Bartling.
Beaiiv =  P. B. Ambroise Palesol-Beau- 

vais.
Bellard =  Carlo Luigi Bellardi.
Bértől =  Antonio Bertoloni.
Bess =  Wilhelm Besser.
Blulf et F. =  Bluíf et Fingerhut. 
Boiss. =  Edmund Boissier.
Bory =  Jean Baptist Borj’’ de St. 

Vincent.
Brong =  Adolphe Brongniart.

Cass. ae™Alexander comte de Cassíni. 
Coult. =  Thomas Coulter.
Cmtz =  Heinrich Johann Báron von 

Crantz.
Curt. — Wiliam Curtis.
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D.C. =  Augustiu Pyramus de Candole. Lám. =  Antoine de Mounet, cheva- 
Desf. =  René Louiche Desfontaines. lier de la Mark.
Desr. =  Louis Desrousseaux. 1 Ledeb.= Cári Friedrich Ledebour.
Desv. =  Xikolas A. Desvaux. Lej. =  A. L. S. Lejeune.
Dili. — Johann Dilleniiis. ! L'Herit =  Charles Louis L’Heritier
Dufr. =  Pierre Dufresne. I de Bmtelle.

; Lightf. =  John Lightfort.
Ehrenb. =  Christian Gottfried Eh- Lindi. =  John Lindley.

renberg. _  neinrich Friedrich Link.
Endl. =  Síephanus Ladislaus End- Loisl. = 'Jean Louis August Loiseleur.

licher. !

E. Mey. =  Ernst Mayer.

Fenzl. =  Eduard Fenzl.
Fisch. =  Ferdinand Fischer.
Forsk. =  Pehr Forskal.
Fr. =  Éliás Magnus Fries.
Friv. =  Frivaldi Frivalsky Imre.

Gartn. =  Josef Gártner.
Gaud. =  Jean Francois Gaudin.
Gm. =  Gmelin.
Godr. et Gren. =  Gödrön et Grculer. 
Good. =  Sámuel Goodenough.
Gris. =  August Heinrich Wilhelm 

Grisebach.

Haenke. =  Thaddaeus Hanke.
Hopp. =  Dávid Heinrich Hoppé.
Huds. =  VVilliam Hudson.

Jacq. =  Nicolaus Josef v. Jacquin.

Juss. =  Antoine Laurent de Jussién.

Kunth. =  Sigismund Kunth.

L. =  Cári von Linné.

M. B. •= Friedrich August Marschal v. 
Bieberstein.

Mich. =  Francois Andre Micheaux.

P. Br. =  Patrik Browne.
Pers. =  Christian Heinrich Persoon.

R. Br. =  Róbert Brown.
Rich. A. =  Achille Richaud.
Retz. =  Andreas Johann Retzius.

Salisb. =  Richard Salisbury,
Schott. =  Heinrich Schott.
Sibth, =  John Sibthorp.

Tournf. =  Josef Pitton de Toumeforte.

Vént. =  Etienne Pierre de Ventenat. 
Vili. =  Dominique Villars.
Vis. =  Róbert Visiani.

W. K. =  Waldstein et Kitaibel.
Wallr. •= Cári Friedrich Wilhelm 

Wallroth.
W. etGrab. =  WimmeretGrabowszky. 
Wulf. =  Xavér v. Wulfen.
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Az egész növényország a növények elemi szervei s bel- 
szervezetök alapján két csoportra : u. m. s e j t- és e d é n y n ö- 
v é n y e k r e  oszlik. Amazok egész teste kizárólag sejtekből 
áll, melyek csak ritka esetben nem szervezett nyák v. kocsonya- 
féle növényi anyagban fekszenek, ezek sejtszövet- és edény- nya­
lábokból állnak.

Jóllehet a sejtnövények egyszerűbbek s kicsinységük, 
szívós életük s nagyobb átlátszóságuk mellett a növényi élet 
nyilatkozatait világosabban mutatják s bár nagyobb szervezet- 
s alak-változatosságuk miatt a növénytudomány sokkal bővebb 
forrásai, mint a bonyolódottabb- szervu s egyöntetűbb édénynö- 
vények észlelése : mind a mellett, minthogy már első vizsgála­
tuk (nevök felkeresésénél) is sok természettudományi ismeretet 
követel, mig mások élősködő természetük miatt magasabb fej­
lettségű növényektől függnek: azért célszerű, ha azok kutatását 
akkorára halasztjuk, midőn vidékünk tökéletesebb növényeit 
már megismertük, s azok ismeretével a szükséges készültséget 
is megszereztük.

Á sejtnövények mind kryptogamok, azaz oly növények, 
melyeknek raagvai csak egyszerű v. fiókos sejtek, v. egyenletes 
sejtszövetből álló rügyek, v. bimbó-természetű, a növénytől el­
váló s tovább fejlődő szervek (spórák v. iszpórák). Szaporodnak 
pedig a sejt növények nemcsak a különíéle-természetü, s értékű 
iszpórák által, hanem rügyek s oszlás által i s ; poralaku, tojást 
termékenyítő anyagot soha nem fejlesztenek.

Az edénynövények ő s c s ú c s  n ö v ő k r e  s p h a n e -
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r o g a m o k r a  oszlanak. Az öscsúcsnövök a sejt-növények­
hez még annyiban közelállnak, a mennyiben egyszerű iszpórák 
által szaporodnak, melyek azonban elválásuk s csírázásuk után 
még a fejlődésnek azon részét végzik, mely a tökéletesebb növé­
nyek virágzását jellemzi, de termetükben s a szálagocskák mic- 
roszpórai által a phanerogamokhoz is közelednek. A plianeroga- 
raok föjellege a magban fekszik, mely nem egyenletes sejt-szö­
vet, hanem héjba bezárt s az első fejlődésre szükséges tá]3anyag- 
gal ellátott kis növény. A héjba zárt növény embryonak v. éb- 
rénynek neveztetik. Az ébrény alkotásán alapul a phaneroga- 
mok elosztása : t ö b b-, e g y- és k é t-s z i k ü e k r e, a sze­
rint, a mint az ébrény sok, egy v. két kis levélkével bir. Ezen 
levélkék c o t y l e d o n o k -  v. s z i k l e v e l e k n e k  nevez­
tetnek, s csak igen ritkán hiányzanak, mint p. a kisebb cuscu- 
táknál, melyek ez oknál fogva acotyledonok.

A phanerogam növényeknél az ébrényes magon kivül 
azon szervek összmüködése nagyon jellemző, melyek a mag 
fejlődését feltételezik. Ezen változások sorozatát v i r á g z á s -  
nak V . V i r i t á s-nak, az összmüködő s töbnyire összefüggő 
szervek csoportjait v ir  a t-nak (Blüth^), a viratokat pedig ko- 
csánaikkal s kis mellék szerveikkel, vagy azok szorosabban 
összefüggő közös kocsánnal bíró csoportjaikat v i r á g z a t o  k- 
nak (inflorescentia) mondjuk. E szerint a kerti virágok virító 
ágai majd csak egyes viratokat, mint p. a bazsál, majd virágza­
tot p. a cinnlák, a georginák v. a bokrétadus orgona- lilla tar­
tanak.

A viratok leglényegesebb részei a p e t é k  és a v i r a t- 
p o r V . pollen. Kevésbbé lényegesek azok tokjai s takarói.

A peték (tojáskák) többnyire burokba zártak, melylyel 
együtt a magzatot képezik. Néha mintp. a tűlevelű fáknál sza­
badok. A növény szárából sejtes kicsucsorodás alakjában fej­
lődnek. Későbben gömbded alakot és takarót nyernek, mely 
az egész p e t é t  egy apró pont kivételével körülveszi. Ezen 
nyilt pont a micropyle. A magzatok a virat közepét foglalják 
el, s magánosak vagy társasak, egy- v. több petékkel egy-egy 
fiókban, csúcsúkon egy vagy több nyelecscsel, egy vagy több 
bibével.

A viratpor is rendszerint burokba zárt, melylyel együtt a 
porhont alkotja ; néha mint p. a fagyöngynél szabad. Virágzás­
kor az egyes szemek béltartalma a repesztett héjböl szabadul, s
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végre fonalképü tömlő alakjában, végével a micropylén keresz­
tül a petébe hatol, hol érintkezési folytán egy nagyobb belső sej­
tet termékenyít s abban az ébrény fejlődését megindítja. »A vi- 
rat köt.» A porhonok hasonlóan egy-, két-, v- több- fióknak s 
nyeleikkel vagyis porszálaikkal s netaláni apró függelékeikkel a 
poredényeket v. stameneket képezik. A poredények, ha számo­
sabbak, a virat központja körül állnak.

Ha a virat petét és viratport v. magzatot és porhont tart, 
h e r m a p h r o d i  t-nak, ha ezen szervek csak egyikét, e g y- 
i V a r ú-nak mondatik, még pedig m a g z a t o s n a k  a termő, 
és p o r h o n o s n a k  a meddő virat. Azon növényeket, 
melyek kölön magzatos és külön porhonos viratokkal birnak, 
külön- ivaru fajoknak mondjuk, még pedig e g y l a k i a k n a k  
az esetben, ha ezen két különböző virat u g y a n  a z o n  törzsön 
van, k é t l a k  l a k n a k ,  ha k é t  k ü l ö n b ö z ő  törzsön fej­
lődik. Azon fajok, melyek egy ivaru virágokon kivül, herma- 
phrodit viratokat is fejlesztenek, s o k 1 a k i (p o 1 y g a m) növé­
nyeknek mondatnak.

A virattakarók, mint a jioredények, a levélalakii szervek­
hez tartoznak, rendesen laposak, nyeletlenek, a virat központ­
jától távolabbra állnak, mint a poredények, ámbár amazokkal 
gyakran aljaikkal összenőnek, viratport nem fejlesztenek, s vi- 
rítás előtt a virat lényeges részeit betakarják. Ezen különbség 
azonban nem zárja ki a kétféle szerv kölcsönös átváltoztatását, 
mit p. rózsáknál gyakran észlelhetünk.

A virattakaró egy, két s több levélből áll, mely vagy 
szabad v. korán fejlődése alatt éleivel összenő s cső, csengetyü, 
tölcsér V. más hasonló alakot alkot. A több-levelü vagy egy, v. 
több levélkört képez, melyek közül majd a külső, majd a belső, 
majd mindkettő a levelek összenövése által össz- v. egy levelűvé 
válik. A virattakaró elemei eredeti váltogató állásukat csak 
igen ritkán árulják el, s ezt részint az által, hogy kifelé változ­
nak s a tenyészeti levelek természetéhez közelednek, részint az 
által, hogy főpontjaik nem körzet, hanem csak pörge vonal ál­
tal összeköthetÖk.

Ha a virattakaró egy-örvü, azaz, ha elemei egy kört ké­
peznek, vagy ha két-örvü is, de külső levelei a belsőktől nem 
igen eltérők, p á r t á n a k  v. perigonnak neveztetik. Ha pedig 
a belső örv színezett, a külső pedig más-alakn, más-szinü s in ­
kább a tenyészeti levelek természetéhez közeledő, ez esetben

HA.ZSLINSZKY. b
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a belső takarót k o r o l l á n a k ,  a külsőt c s é s z é n e k  t , 
k e h e l y n e k  nevezük.

A takarók egyes leveleit a korollánál s z i r m o knak, a 
csészénél 1 e p e knek, a pártánál l e v e l e  knek, s é r t é knek, 
o n d ó  knak, p o 1 y v á koak, p i k k e l y e  knek s. a. t. nevez­
hetjük, a mint azt a hasonlatosság kivánja.

Kötés V. termékenyítés után a viratok v. néha egész vi­
rágzatok t e r m é s e k k é  fejlődnek, s ezek lényeges része a 
m a g. A magon kivül sok más részek is vannak a termésen, a 
szerint, a mint alakulásához a petén kivül a virat más részei is 
hozzájárulnak, vagy uj szervek fejlődnek.

Legegyszerűbb terméssel bírnak a phanerogamok közt 
a tűlevelű fák v. toboztermők. Itt a termés csupasz magból áll, 
mely a lapos s kártyás termés-levélke tövén ül, a miért ezen nö­
vények n y i 1 t-m a g v u a k-nak v. g y m n o s p e r m á  k-nak 
mondatnak, ellentétben a többi phanerogamokkal, melyek mag­
va! magrejtökbe zártak.

A termés igen egyszerű, ha az egy-magzatu virat csak 
magzatából fejlődik, akár rajta marad a bibe, mint a mákfejek­
nél, akár megnő a nyelecscsel s bibével együtt, mint a rétég 
becőinél, akár korán leveti ezen mellék szerveit, mint a cse­
resznyénél.

Összetettebb, ha több-magzatu viratból származik, mint 
p. az epernél, melynél minden magzat kis diócskává fejlődik s 
a kocsán vége vagy vacok húsossá lesz, v. a szeder- s a málná­
nál, melynél minden magzat a száraz, megéréskor elszáradó 
vackon kis cseresnyeképü terméssé v. csontárrá nő ki.

Még összetettebb, ha képzésében a virat-takarók is részt 
vesznek, mint p. az almánál, hol a csésze öblös része az öt-fióku 
magzattal összenőtt s húsossá vált, holott karimája a poredé­
nyekkel elhervad.

Legösszetettebb, ha az egész virágzat minden magzatai­
val s mellékszerveivel egyetlen-egy terméssé Összefoly, mint az 
p. a gyalogfenyünél v. borókánál történik, hol egy-egy bogyó 
egy-egy viratberkébŐl képződik.

A termés leglényegesebb része a mag, s ennek ismét leg­
lényegesebb része az é b r é n y, melynek fekvése, alakja s tartós 
tápanyaga fő különböztető jelegeket szolgáltatnak, de nem olya­
nokat, melyek a füvészetet a kezdőkkel megkedveltetnék. Sza­
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bályos fekvése ha : hogy gyökérkéjével a micropyle felé, a mic- 
ropyle pedig átellenesen a mag aljával álljon.

A váratok és termések legelterjedtebb mellékszervei a 
m  n r V á k v. bracteák. Ezek többnyire kis levelek, melyek a 
többi tenyészeti levelektől alakra s gyakran állományra s színre 
nézve is elütnek s a virat nyele v. kocsána alján ülnek.

Legtartósabb benyomást tesz az észlelőre a növény ter­
mete. Ez a növény nagyságán kívül leginkább a szár v. törzs 
tartóssága-, iránya- s elágazásától, a levelek alakja-, állása- s 
elrendezésétől, a viratok alakja-, allása- s csoportosításától függ.

A növények tartósága igen különböző s változó ; míg 
sok gomba nehány nap alatt fejlődik és elporhad, mások,mint az 
Adansonia digitata évezredeken keresztül tartanak. Ezen tar­
tósság részint a faj természetétől, részint a tenyészeti viszonyok­
tól függ s a növény törzsében fekszik, mely, ha tartós része a 
földben marad v. legfölebb a föld felszínéig ér s onnan virító s 
gyakran leveles virító ágakat hajt, r h i z ó m á n a k  v. t ö k é ­
n e k  neveztetik. Azon törzseket, melyek csak egy nyáron át 
tartanak s a termés érlelése után elhervadnak, valamint a tőkék 
hasonló természetű hajtásait s z á r a k n a k  per excelence mond­
juk. Ezen tartósság alapján az e g y-n y á r i, a k é t-n y á r i  
sa z  é v e l ő  n ö v é n y e  két különböztetjük. A tartós törzsek 
többnyire fás állományúak, ritkán puhább szövetüek v. füne- 
müek, (krautartig) s ritkán egyéniek, mint p. az Agave aineri- 
cana, mely sok éven át fejlődik, egyszer virít, s a termés érle­
lése után ki\ész, — hanem rendesen társas, a mennyiben az 
ji ĝakká kifejlődő rügyek fiatalabb nemzedéknek tekinthetők.

A gyenge szárak vagy pongyolán a íöldön hevernek,, 
vagy lecsepültek, s itt-ott járnok gyökeket hajtván kúszók, 
vagy erősebb támaszokon a világosság felé kapaszkodnak, még 
pedig többféle módon. A komlónál például s sok folyókánál a tá­
maszra az egész szár tekergödzik. Mások, mint p. a szőlő, a  
tök ezen célra tapogató, fonalképü, rendesen elágazó ágakat haj­
tanak, melyekkel a talált támaszt kunkorodva átkarolják. Sok 
növénynél, mint p. a borsónál, a babóknál ily fogódzó ággá v. 
kacscsá a levélkék közös nyele nő ki. Mások, mint p. a boros­
tyán kis gyökérkéket hajtanak, melyekkel a támaszra tapad­
nak. Ezen tápgyökerektöl azonban azon gyökérkéket kell meg­
különböztetni, melyekkel néhány élősködő, kapaszkodó növény

b*
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a támaszhoz simul s annak nedvét szíjjá, mint a ĝ e ények- 
cuscutáknál.

A felálló szár v. törzs ritkán egyszerű, azaz csak levelet 
s viratokat hajtó, hanem többny’re ágas. Az elágazás szoros 
összefiiggésben áll a tenyészeti levelek állásával s a végrügy 
természetével. Ha ezen utóbbi vagy rendesen eltörpül v. vi- 
rattá fejlődik, akkor szabály szerint a végponton a hossznövés 
beáll, s csak az oldalrügyek fejlődhetnek ágakká, mi által a 
villás, hármas s gyűrűs végelágazások származnak. Ha pedig a 
törzs V . szár végrügye folytonosan v. a tenyészet időszakaiban 
évenként nő s oldalrügyeket is fejleszt, akkor az elágazás kö­
zönségesebb alakja származik, melynél leginkább az ágak át­
ellenes, gyűrűs V . örvös és váltogató állását emeljük ki. Ezen 
utóbbinál úgy állnak az ágak a szár v. törzs körül, hogy tő- 
pontjaikat meglehetősen szabályos pörge vonallal Idiet össze­
kötni. A megnőtt fák szabálytalan elágazása sok ág eltörpülé- 
ből származik.

A szár sajátságai mellett a növény termete leginkább a 
tenyészeti levelek minőségétől függ.

A növények l e v e l e i  igen sokfélék ; még pedig nem csak 
a külön növényfajok szerint, hanem. ugyanazon faj változó 
alakjai körében, sőt ugyanazon egy példányon is, a miért sa­
játságaik jelelése igen gyakran csak a tünemények többségétől 
s az uralkodó alaktól vétetik A levél alakja leginkább edény- 
nyalába eloszlásától s részei fejlettségi fokától függ.

A levél legalsóbb része a h ü v e l y ,  mely csőalakban a 
szárat öleli, s rendszerint rásimul, ritkán felfúvódott. Legfel­
tűnőbb ez a pázsitoknál s a murokképü növényeknél. Xélia, 
mint például közönséges gyümölcs fáinknál hiányzik.

A nyél hengerded v. félhengerded, felül lapos vagy vá- 
lus, majdnem csak edénynyalábból álló levélrész, mely a levél­
lemezt V. a hüvelylyel v .  közvetlenül a törzszsel összeköti. A nye- 
letlen, szárölelö, lefutó s által-nött leveleknél hiányszik. A szár- 
ölelöknél a levél-alj elálló lemezével a szár fél v. egész körze­
tét körül fogja. A lefutó levélnél a levéllemez a szár mentébeu 
mindkét oldalon lefelé, néha a legközelebb alsó levélig hú­
zódik, miáltal a szár hártyás- v. lemezes élűvé válik. Az ál- 
talnött levélnél a levél széles, elálló lemezével úgy körül veszi 
a szárat, mint ha ez a levelen keresztül bujt volna.

A nyél vagy egyszerű, egy lemezt tartó, vagy egy sík­
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bán elágazó s több elkülönített lemezt v. levélkét tartó. Ezen 
összetett levelek legközönségesebb alakjai: a s z á r n y a l t  
l e v é l ,  minő például az ál-akac-é, a borsóé, a h á r m a s  
l e v é l ,  minő a lóheréé, paszulyé s u j j a s  l e v é l ,  minő p. a 
bokréta-fáé. Néha az első rangú cimpák vagy levélkék, sőt azok 
cimpácskái is szárnyaltak, mi által kétszer-, háromszor-szár- 
nyalt v. fűzött levél származik. Az összetett levelek levélkéi 
ízek által függnek össze a köznyéllel, mint azt p. az ál-akác­
nál látjuk, melynek levélkéi előbb hullnak le s csak későbben 
a közös nyelük ; de mivel ezen összekötetés nem oly könnyen 
vehető észre, úgy az olyan egyszerű leveleket is szárnyaltak­
nak s füzötteknek szokták mondani, melyek lemeze ízek nél­
kül több elkülönített lemezkére v. levélkére oszlik.

A lemez rendszerint a levél legvégsőbb s lapos ré-̂ ze, s 
nem csúcsán (mint a törzshez tartozó szervek), hanem alján 
nő, miáltal lapos ágaktól megkülönböztethető. Ritkábban hiány­
zik, mint a nyél és hüvely ; s ha nem fejlődik, akkor a lemez 
főteendőit, a szénsav szétbontását, a légzést más chlorophyllt- 
tartalmazó szervek, mint például a pálhák (a levélnyél alján ülő 
levélkepár) váltják fel. Főleg az ereket s inakat alkató edény­
nyalábokból s felbörből áll.

A lemez edénynyalába ritkán fut egyszerű, azaz hen- 
gerded alakban a levél csúcsáig, a nélkül hogy ágakat haj­
tana, hanem rendszerint eloszlik, még pedig vagy párhuza­
mosan a lemez aljától, vagy ívesen a lemez c.'iúcsa felé futó 
ágakra :az  i d e g e s  v. i n a s  l e v e l e k n é l ,  — vagy a le­
mez aljától sugárosan terjedő ágakra :a  t e n y e r e  s-c r ü l e ­
v e l e k n é l ,  — vagy a levél közepén végig fut s jobbra s balra 
majdnem párhuzamosan menő oldalágakat bocsát: a s z ár- 
n y a s-i n u leveleknél, melyek, ha oldalerei igen elágaznak, 
egyszerűen e r e s -  l e v e l e k n e k  mondatnak. Ideges levél­
lel bír p. a tulipánt, tenyereserüvel a sisakvirág, eressel a rózsa..

A lemez leggyakrabban előforduló alakjai : a kerekded, 
hosszudad, kerülékes-tojásdad, visszás-tojásdad, lándzsás, la- 
piekás s szálas alak. A kerülékes-, hosszudad- és lándzsádnál a 
legszélesebb keresztátmérő a levél közepén, a tojásdadnál a levél 
alsó, a visszás-tojádad és lapickásnál a levél felső felében fek­
szik. A tojásdad-, visszás-tojásdad- s kerülékesnél a hosszúsága 
körülbelül kétszer haladja meg a szélességet, a hosszudadnál
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liáronwzor, a lapickás- és lándzsásnál négyszer-Ötször, a szálas­
nál igen sokszorosan.

A lemez v. épélü, v. pedig csekély v. mélyebb bevágá­
sokkal bir, miáltal ugyanazon általános kerület mellett sokféle 
alakot ölt. Kevesebbszámu mélyebb bevágások által karé- 
lyossá, hasadttá, osztottá v. metélté, számos kisebb bevágások 
által fogassá válik. A karélyok a fél-lemez szélességénél rövi- 
debbek, a hasábok legalább oly hosszúak, mint a fél-lemez szé­
lessége, az osztott V. metéltnek cimpái v. sallangjai akkorák, 
mint a fél-lemez szélessége.

A fogas levelek legközönségesebb alakjai: a kltüntetö- 
leg f 0 g a s, a f ü r é s z e s és a c s i p k é s-é 1 ü levelek. Foga­
sak, ha az öblök homoruak, magok a fogak hegyesek. Csipké ok, 
ha az öblök hegyesek, a fogak domboruak. Fürészesek, ha a fo­
gak s öblök hegyesek, de a fogak egyik szára hosszabb a má­
siknál.

A levelek nyele vagy föidege a szárral felfelé a levél 
elállási szögét képezi, mely rendesen vagy 45 foknyi, de gyak­
ran ugyanazon növénynél is változik. Tágul például, ha a levél 
hónaljban álló virat- v. ág-rügy tovább fejlődik. Ha az elállási 
szög igen kicsiny s a levelek sűrűn állnak, a levelek s a levélne- 
niü szervek fedelékes állása származik, mely a phanerogamok- 
nál mindég felfelé irányzott, vagy is az alsóbb szerv a felsőbb 
szerv alsó részét takarja.

Ha a levelek, akár átellenesek, örvösek v. váltogatva 
állók, szabályosan fejlődtek, s ha a szár maga tengelye körül 
nem tekert, akkor a szár irányában párhuzamos sorokat képez­
nek, melyek azonban csak akkor feltűnők, ha kevés-számuak s a 
levelek sűrűn állnak. így  például föltűnő négysoros állás szárma­
zik akkor, ha az átellenes levelek (v. ágak) eltérési szöge a szár 
kerületén 90 foknyi (ösztörüs levelek v. ágak). A hátratört le­
velek elállási szöge több mint 90 fok.

Nagy befolyással vannak végre a növény termetére a 
virágzatok s víratok. Milyen nagy különbség, ha összehason­
lítjuk a nagy bokrétákkal díszlő katalpát v. az orgonafát a 
fenyvekkel v. borókákkal. Míg amazoknál alig várhatjuk el 
azon időszakot, melyben pompájukat újra kifejtik, s arculatuk 
változásait részvevő szívvel kisérjük: addig ezek majdnem válto­
zatlanul állnak, akár mosolyogjon rájuk a nap melegítő sugára, 
.akár a téli zivatar rázza fagyos ágaikat. Nemde, kérdem ked-
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vés olvasó, nem szóllal-e hozzád a teljes szépségében felvLruló 
rózsa ? nem mond-e mást, mint a kis nefelejcs, vagy mint a víz­
ből kiemelkedő kolokán hófejér, majdnem légalkotta pártája ? 
Mint a kisdedek angyali mosolygása, némán szólnak azok az 
isteni, a szép iránti fogékony szívhez. S ezen hatás az, mely 
minket a természet ezen ártatlan élő teremtményeihez annyira 
köt. Ez azon benyomás, mely alatt a viruló növények társasá­
gában oly jól érezzük magunkat, távol az önző ész tetmezejé- 
ről, mely eredeti vadságáról, mely mindenütt győzni akar, se­
hol, még a tudomány templomában sem képes lemondani.

A viratok rendszerint v. a szár s az ágak végein, vagy a 
levelek hónaljában állnak, még pedig v. társasán, mindegyik a 
szárból induló saját kocsánán, v. közös elágazó kocsánnal biró 
csoportozatokban. Ezen csoportozatokat virágzatoknak nevez­
zük. A virágzatok sokfélék s hasonlókép változók ; de nem oly 
nagy mértékben, mint a levelek. Egyszerűekre s összetettekre 
oszthatók.

A legelterjedtebb egyszerű virágzatok :
1. A f ü r t .  Ez hosszúra nyúló virágzat, a közös kocsán 

elsőrangú, gyérenálló ágain ülő viratokkal, mint p. a veres 
ribiszkénél. Ha a fürt alsó ágai sokkal hosszabbak, mint a fel­
sőbbek, úgy hogy a párták vagy karollák majdnem egy sík ­
ban állanak, akkor a fürtöt sátorozónak v. s á t o r n a k  mond­
juk, mely v. állandó, v. végre fürtté kifejlődő. Ha párosán álló 
fürtök virágzás előtt csigásán begöngyölődöttek, k u n k o r o k- 
n a k mondatnak. Ily kunkorokkal bírnak a nefelejcs mioszot- 
tal rokon növények.

2. A f ü z é r. Ez a fürttől kocsántalan v. igen rövidkocsá- 
nu, de sűrűn, gyakran íedelékesen-álló viratok által üt el. Azon 
füzérek, melyek igen tökéletlen, azaz igen egyszerű viratokat 
tartanak, némely növény-rendeknél b e r k é k n e k, s ha közös 
kocsánuk vastag vagy húsos, t o r z s á k n a k  vagy c s u t ­
k á k n a k  is neveztetnek.

3. A z e r n y ő .  Itt a közös kocsán végjiontján több su- 
gárosan elálló ágakra oszlik. A sugárágak lehetnek egyenlő, v. 
különböző husszuságiiak.

4. A g ö m b .  Itt az igen süiü kocsántalan, v. igen rövid- 
kocsánu viratok a közös kocsán tágult végén állnak, mely tágulat 
vacoknak neveztetik, gyakran vegyesen halavány murvákkal s 
murva-koszorúval környezve. A leggyakrabban előforduló
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gömb : a f é s z e k ,  minővel p. a georgina, a napvirág, a pity­
pang bir, (lásd a fészkesek rendjét) és a c s o m ó  v. g o mo ^  
1 y a g, mely igen apró, s igen egyszerű szervezetű viratok 
gömb ded csoportja.

5. A b u g a. A fürthez hasonló virágzat, melytől el­
ágazó első rangú ágai és tojásdad-kúpos alakja által üt el. Ha a 
buga igen ágas s dúsviratu, f e j e s  b u g á n a k  v. b o k r é t á ­
n a k  neveztetik.

6. A b o g ern y ő . Ezen névvel legalább kétféle, a sátorhoz 
hasonló virágzat jelöltetik, melynél a virágfejlődés a középső vég­
álló virattal, nem pedig mint a virágzatok többségénél a leg­
alsóbb vagy a legszélsőbbel kezdődik. A bogernyö egyik ue- 
mének tőalakját adja a fekete bodza virágzata, melynél 
a főkocsán végén elágazó ágakra sugárosan oszlik, majdnem 
egy síkba emelkedő korolákkal. A bogernyő második alakját 
észlelhetjük a húroknál (homokhúr, madárhúr, csillaghúr), 
hol két-kétágu elágazás mellett a viratok vég- és ág-zugállók.

Az összetett virágzatok az előbbiekből alakulnak, az ál­
tal, hogy egyes viratok helyett egész virágzatok lépnek fel. 
Az összetett ernyő például úgy alakul, ha ernyők ernyősen cso­
portosulnak, összetett füzér, ha füzérek füzéresen állnak. Hogy 
ily esetben ernyőkét ernyőtől, s a füzérkéket az egész füzértől 
megkülönböztetünk, az^a dolog természetében fekszik. így  a für­
tök és füzérek ernyősen v. fürtösen, fészkek fürtösen, ernyősen,. 
bugásán v. sátorban s. a t. állhatnak.

Valamint a virat s a virágzat a viritó növénynél, úgy bír 
a t e r m é s ,  s annak csoportosítása a termő nővény termetére 
befolyással, még pedig mennyisége, nagysága, alakja s kova- 
dása által.

Ámbár a termésről már fölebb szólítunk, s felemlítettük, 
hogy a szerint a m. a tojáskákon s azok tokjain kívül alaku­
lásához még más szervek is hozzá járulnak, különféle : még is, 
mivel a termés a növény legérdekesebb szerve, s azon szerv, 
mely felett leginkább eltérők a füvészek nézetei, nem lesz fe­
lesleges, avval még közelebbről megismerkedni.

A termés lényeges része a phanerogamoknál a m a g, a 
kryptoganioknál a z i s z p ó r á k  azon neme, mely képességgel bír : 
az anyanövénytőli elválása után kellő körülmények közt akár 
maga erejéből, akár másnemű iszpórák közreműködésével, 
közvetlenül vagy közvetítve, faja minden sajátságaival növény­
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egyénné fejlődni. Más iszpórák közreműködése itt csak a vi- 
ratpor helyettesitésére vonatkozik. A közvetített kifejlődés ab­
ban áll, hogy sok növénynél, (mint azt több alsóbbfoku ál­
latnál is látjuk) az anyauövény magvaiból, a fajtól eltérő ala­
kok származnak s csak ezek csiráiból vagy iszpóráiból fejlőd­
nek az első anyanövény alakjai, holott a közvetlen fejlődésnél 
az iszpóra, mint a mag, azonnal a faj jellegeivel bíró egyénné 
nő. Mind a két nagy növénycsoportnál, a magtól megkülönböz­
tetjük azon szaporodási szerveket, melyek termékenyítés nél­
kül, mint a növényi test részei, egész növénynyé kifejlődni ké­
pesek Ezen szaporodási szervek vagy rügyek, vagy rügyhajt6 
képességgel biró gyök-, szár-, v. levélrészek.

A phanerogamoknál a termés legtöbb esetben a magzat­
ból fejlődik, még pedig vagy ligy, hogy megtartja a magzat 
alakját s uagyában szervezetét is, vagy attól eltérő alakkal s 
szervezettel fejlődik. Az első esetben a kopácsok száma a mag­
zat terméslevelevei, fiókái s nyelecsei v. bibéi számával meg­
egyez s az érett termés annyi ép kopácscsal nyilik, vagy kovád, 
a hány levélből alakul a petetok, mint azt több koszában oszló, 
egy-fióku, felpattanó termésnél láthatni. Ez utóbbi esetben a 
magzat eredeti szervezete s az érett termés kovadási módja közt 
nincs semmi összefüggés. Ilyen eseteket mutat p. a hársfa egy- 
fióku termése, mely öt-fióku magzatból származott; ilyen a 
terméslevelek hasadása hátukon a főideg helyén ; ilyen a ko­
pácsok elválása a válaszfalaktól sok több-fióku száraz termés­
nél ; ilyen sok termés keresztoszlása cikkelyekre s a körülmet- 
szetes kovadás.

Ezen esetek, de különösen a kocsánból félben v. egész­
ben fejlődő magzatok, korlátozzák azon felfogást, mely szerint 
a tojáskák tokja egy, két vagy több, gyűrűben álló levélből 
alakul, úgy hogy a levelek lemezei a bibéket alkotják. (Lásd. 
az irist.)

B i b e  vagy stigma tulajdonképen a magzat, v. a magzat 
nyelecseinek azon bibircses, nedvet kiizadó része, melyre a 
viratpor tapad, s melyen a viratpor tömlői behatolására a szük­
séges nyiiás v. nyilasok létezik v. léteznek. De mivel ezen bí- 
bircsek több esetben a nyelecs csúcsán, vagy ha a nyelecs ágas, 
annak hasábjain v. ágain vannak, s mivel magok a bibircsek 
néha nehezen kivehetők : azért már maga Linné a nyelecseket
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bibéknek vette ; mi, bár sok eltérő jellegezésekre szolgáltatott 
okot, jelenleg a füvészetben már jóformán megállapodott.

De a termés-alak elnevezésénél leginkább eltérők a jel- 
legezések. így  például a pálkafélék termésében Koch diót, 
Reichenbach diócskát, Endlicher caryopsist, Kunth acheniumot, 
Link carpelletumot lát. Az egyik a nefelejcs termésében négy 
különálló diócskát lát, más az oszló termésekhez számítja. A 
fogalmak ily eltérése s az alakok nagy változatossága mellett leg- 
<iélszerübbnek tartjuk azok eljárását, kik a terméí-alakokat ke­
vés, de szabatos csoportba sorozák, az elnevezést csak a ki­
fejlett alakra fektetik, tekintet nélkül akár az szabad, akár vi- 
rat alatti magzatból fejlődött, s a ritka alakok számára külön 
neveket nem alkotnak.

A legegyszerűbb, csupasz, tojásból fejlődő terméseket, 
minővel a cycasfélék, a kuptermők, a fakinfélék bírnak, már 
fölebb elkülöníttetük azon termésektől, melyek v. magzatból,
V . e g y  virat sok magzatából, v. t ö b b  virat magzatából (ál­
termések) származnak. Itt csak még a külső alak- s a belszer- 
vezeten alapuló felosztást akarjuk felemlíteni. Ez alapon oszló, 
kovadó s nem kovadó terméseket különböztetünk meg.

Az oszló termések igen különfélék, a miért is legcélsze­
rűbb azokkal az illető rendek-, nemek- s fajoknál megismerked­
ni. Ilyenekkel bírnak az ernyösek, melyek termése ikerkaszat­
nak neveztetik, az érdeslevelüek, az ajkasok, a mályvások, a 
juharok (leppendék), sok pillangós, keresztes s más növény. 
(Lásd a nevezett rendek s nemek jellemzését).

A kovadó termések nyílása a magrejtő oly hasadása, 
mely által a mag a magrejtőből szabadul, a nélkül, hogy a mag- 
rejtő — legalább nem azonnal a hasadás után, — részekre széthul­
lana. Hollott az oszló terméseknél a magvak a cikkelyekből ki 
nem szabadulnak, hacsak amagrejtőboriték porhadás áltáléi nem 
vész, mi azonban a magvak csírázását nem akadályozza. Legel­
terjedtebb kovadó termések a b e c ő és b e c ő k e, mely feg- 
inkább a keresztesek, s a c s ő t e  v. l e g u n i e n ,  mely a pil­
langósak sajátja s melyek nevezett rendek jellemzésénél mint 
főjellegek szerepelnek. Továbbá a t ü s z ő  v. f o l l i c u l u s ,  
mely többmagvú, egylevelü, csak egy varon, hosszában ko­
vadó termés. Tüszővel bír a bazsal, a sarkvirág és sok ezekhez 
hasonló növényfaj. A legváltozatosabb kovadó termés a t o k ­
os a .  Magujtője három v. több levélből áll, egy- v. több-fióku,
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s YRgy aljáig* több kopácsra v. csak csúcsán több fogra hasad. 
Néha körülmetszetten v. rendetlenül szakad s csak kevés nö­
vénynél nyílik lyukakkal, mint p. a máknál.

A nem kovádé termések közt legnevezetesebbek a b o- 
g y ó ,  a c s o n t á r  s a k a s z a t .  A b o g y ó k  húsos, v. le- 
veses, igen sokmagvu termések, minők a ribiszke, a szőlő, a 
narancs, a tök termései. A tök termését különben k a b a k n a k  
is mondjuk. A c s o n t á r  húsos v. leveses, egy-, ritkán 2—5- 
inagvu termés, melynek magvai csont keménységű héjjal bír­
nak, Ilyen a cseresnye, a szilva termése. A k a s z a t  száraz, 
egymagvu termés, mely ha héja feltünőleg kemény, d i ó n a k
V . d i ó c a k á n a k  is neveztetik. A pázsitok s pálkafélék ter­
mését, valamint a tölgy makkját is ide számítjuk.

Mind ezen szervek átnézetes ismeretéhez szükséges, hogy 
mennél több növényfajjal megismerkedhessünk, s ha ezen meg­
ismerkedés alatt, mellőzhetlen boncolatok által ismeretünk tá-, 
gult, hozzá láthatunk a szervek fejlődési észleléséhez, az ala­
kulási törvények kutatásához, a növényi élet feltételeinek vizs­
gálatához s általában mindazon számtalan kérdések megoldá­
sához, melyekre a füvészeti tudomány felelettel tartozik.



A  MAGYAR VIRÁNY FŐBB RENDJEINEK JELLEMZÉSE.
1. P i l l a n g ó s a k .

A pillangósak föjellege a korollában,mely p i l l a n g ó s- 
nak neveztetik a a termésben fekszik. Utóbbi tekintetben azon­
ban a caesalpina- és mimósa-fálékkel megegyezik, s ezen meg ­
egyezés alapján velők együtt a csötések csoportját alkotja. A 
pillangósak füvek, bokrok vagy fák, összetett, m. p. hármas v. 
szárnyalt, pálhás levelekkel. A levéllemez ritkán hiányzik, 
mely esetben v. a levélnyél vesz fe! levélalakot vagy is phyllo- 
dinmmá változik p. a rekettyéknél, vagy a pálhák veszik át a 
levéllemez teendőit p. a levéltelen bükkönnél, melynél a le­
vélnyél fogódzóvá fejlődik. Virataik ritkán magánosak, több­
nyire fürt, gömb V. füzérben állók. Csészéjük egylevelü, sza­
bad karimájukon öt foggal vagy cimpával, me^y közül a pá­
ratlan lefelé áll. A két felső s a három alsó fog v. cimpa néha 
összébbre nő, miáltal a csésze kétajkuvá válik. A korolla öt 
sziromból áll, mely közül a felső v i t o r 1 á-nak v. z á s z l ó ­
nak, a két oldaltálló s z á m  y-nak, a két alsó pedig, mely ren­
desen alsó éleivel összenő s íves váló alakot vesz fel, összevéve 
c s ó n a k-’:ak vagy c s a j k á-nak neveztetik. A csajkában a 
lényeges virat-részek u. m. egy szabad magzat, mely keskeny 
nyelecsbe végződik, s a tiz poredény fekszik. A nyelecs bibéje, 
vagyis azon része, melyen a viratpor tömlői behatolnak, gyak­
ran a nyelecs csúcsa alatt fekszik. A tíz poredény porszálai 
vagy mindannyian egy csővé nőnek össze, vagy közülük 
csak kilenc, a tizedik pedig, mely egyszersmind a legfelsőbb, 
többé kevésbbé szabad s a cső résében fekszik. Az első esetben



ELŐISMERETEK. XXIX

azt mondjuk, hogy a virat e g y f a l k a s  vagy monadeliih, az 
utóbbiban, hogv’ k é t f a l k a s  v. diadelph poredényekkel bír. 
A porhonok szabadok. A magzat, mely ezen rendben kivéte­
lesen csúcson no, csötévé vagyis oly száraz terméssé fejlődik, 
mely egy terméslevélböl alakul, a felső v. hasvában egyesülő 
levél széleken tartja a magvakat s rendszerint a has és háívaron 
hasad, vagyis két kopácscsal kovád. A csőte rendesen egyfióku, 
néha az által, hogy a hasvar az üregbe beljebb hatol, félig med­
dig hosszában kétfiókuvá, vagy pedig keresztválaszfalak ál­
tal többfiókuvá válik. Ez utóbbi alak c i k k c s ő t é n e k  nevez­
tetik, mely nem kovád, hanem egy-egy magot bezáró darabokra 
széthull. A kovadó és oszló csőtéken kivül nem felpattanók is 
előfordulnak ; de ezek rendesen csak egy- vagy két-magvuak, 
holott a kovadók több- vagy sok-magvuak. A magvak arány- 
lagosan nagyok, görbe ébrénynyel s feltűnő köldökkel bírnak-, 
(a mag erősitési pontja köldöknek neveztetik) s egy sorban, de 
váltogatva a két kopács érintkező élén állnak.

Ezen gazdag rend igen nagy elterjedésü. De jobban ked­
veli a meleg éghajlatot, ámbár vannak havasi fajai is. Hazánk 
havasain, úgy látszik nem érzi magát honosnak, mert a magas 
Tá*:rán már csak nehány faja teng ; a Polonina Berzaván még 
itt-ott egy árva gyökerező lóhere tartja ugyan magát, de a 
végkeleti borsai havasokon már egészen hiányzik. Pedig e rend 
inüipari, orvosi s takarináuyi növé;nyekben igen gazdag. Az utób­
biak becsét a magvak » l e g u m i n »  tartalma nagyon emeli. A 
legumin a fehérnye vagy proteinanyagoknak egyike, melyek 
széneny (carboniumj, éleny (oxygenium) és köneny (hydroge- 
niuin) mellett légenyt (nitrogeniuin) s kevés ként v. ként és 
phosphort is tartalmaznak, s az állatország főtápanyagának te­
kinthetők. Maga a legumin a sajtanyaghoz ha.sonlít, a miért 
növény-sajtanyagnak is neveztetik, kevés ként s vagy három­
szor annyi phosphort tartalmaz. Ezen összetét a borsó, a paszuly 
s hasonló magvak táperejét magyarázza, ha ugyanis kellő mér­
tékben keményítőt és zsírt szolgáló anyagokkal tápszerrül hasz­
náltatnak. Kitűnő festőanyagot szolgáltatnak a Baptisia, Amor- 
pha, Indigofera, Genista, Caesalpinia, Haematoxylon és más ne­
mek egyes fajai. A légző szervekre jótékony hatással bír a 
glycyrrhizák édes gyökeinek hígvirics cukra. Több bóka-faj 
a traganth-mézgát szolgáltatja. Myroxylon balzsamot, s a Lu- 
pinus, Medicago, Melilotus, Trifoliura, Trigonella s. a. t. nemek
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egész serege a legjobb takarmány-növékenyeket szolgáltatja. 
Végre mindanyian díszvirágoknak is beillenek.

3 . R < $ z s a fé lé k .
A rózsafélék a mandola- és almafélékkel, valamint a caly- 

canthus- és chryeobalanus-félékkel nagyon rokonok ; ezek kö­
zül azonban csak az első három van virányunkban képviselve. 
Mind ezen öt rend a rózsavirúk csoportját alkotja, melynek lő 
jellege a íehérnye nélküli magon kívül a virat azon szerkezeté­
ben fekszik, mely szerint a szirmok s por edények a csésze ka-̂  
rimáján állnak. Az almaféléknél a két-több fióku magzata csé­
sze öblével összenőtt, s viratalattivá vált. A calycanthus- és 
rózsa-féléknél sok, az amygdalus- és chrysobalanus-féléknél 
csak egy szabad magzat van. Ezen öt rend közül a rózsa-félék 
rendje, mely a legközelebb rokon calycanthus-féléktől legin­
kább váltogatva álló, pálhás, összetett, ritkán csak karélyos le­
velei által üt el, a leggazdagabb.

A rózsa-félék kitüntetöleg az éjszaki mérsékelt és hideg 
égalj növényei, többnyire icosandri vagyis oly viratuak, me­
lyek csészekarimájukon 12—20 szabadporedénynyel bírnak. Fü­
vek, vagy bokrok, melyek közül számosán feltünőleg szép vira- 
taik V . virágzataik miatt kerti virágoknak miveltetnek. De e 
rend jelentéktelen, az uralkodó termettől eltérő növényeket is tart. 
Ilyen például a bőkál s a vínfő, melyek sziromtalanok s rende­
sen csak négy, néha még kevesebb poredénynyel bírnak, a csá- 
bair, mely hasonlóan sziromtalan s zöldes, végálló, hosszudad 
gömb virágzataiba összeszoruló, különnemü virataiban 20—30 
poredényt tart.

E rend egyáltalában nem oly természetes, mint az előb­
bi. Mert ha termésein végig tekintünk s a rÓ7sa termésbögréit 
a szamóca kúpos, húsos vackán ülő, ropogó diócskáival, a baj- 
nócák kovadó, száraz, többmagvu tokcsáit a szedrek csontárka- 
kúpjaival, a magcsákó termésüstökét a párló töviskés termésé­
vel összehasonlítjuk ; senkinek sem jönne eszébe, ezen növénye­
ket a termés alkata alapján egyesíteni.

Ezen rend több neménél, mint a bókáinál, a pimpónál 
a csésze alkotása feltűnő. Ez két sor cimpával bír, mely körül 
öt, ritkán négy nagyobb, s ugyan annyi kisebb, s az előbbiek
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öbleiben üli. Ezen utóbbiak a csészelevelek pálháiból szárma-- 
zottaknak tekinthetők.

Kevés hasznos növény tart. A szamóca, a szeder, a ró-̂  
zsa használata ismeretes. Orvosiaknak tekinthetők a szegfüszagú 
ciklász, a koloncos bajnóca, a parió, vérfö s m.

A mandola- és alma-félék föjellege a fölebb mondotta­
kon kivtil a termésben fekszik, mely a cseresnye- s szilvánál 
egymagvu csontárnak, az alma-féléknél almának s többmagvu 
csontárnak neveztetik.

A mivelés alá esett rózsavirúk igen változókká lettek, 
mely tünemény részben a vadon termőkre is átment, miről az 
újabb kor sok uj rózsafaja tanúságot tesz.

3 . S z e g fü fé lé k .
A honi szegfüfélék mind egynyári v. évelő füvek, ízelt 

szárral, pálhátlan, ritkán pálhás, átellenesen, igen ritkán vál- 
togadva álló, ép s többnyire épélü levelekkel s szabályos vira- 
tokkal. Szirom van rendesen öt, ritkán négy v. hat, de néha 
el is törpül V . nem fejlődik. Poredény van tiz, igen ritkán hat, 
öt, négy V . három s mind szabad. A magzat mindenkor szabad, 
egyfióku, ritkán alján rekeszes, középen álló tojáskákkal. Ren­
desen száraz, csúcsán fogakkal v. aljáig kopácsokkal nyiló tok­
osával fejlődik, csak ritkán bogyóvá, v. hártyás, nem kovadó 
terméssé. A viratok magánosán, nyalábokban, csomósán v. bog- 
ernyőben állanak. A feltűnő tüneményekhez tartozik a korolla 
koronája s a magzat tönkje, melyek azonban csak nehány nem- 
s fajnál rautatkf"znak. A korona apró pikkelyek- v. szőrökből 
áll, melyek a szirmok azon helyén ülnek, hol rögtön kiszélesedő 
lemezük-, szálas nyelük- v. körmüktől majdnem derék szög alatt 
elhajlik. A magzat nyele fgynophorum) nehány fajnál a ko- 
csán azon részéből fejlődik, mely a csésze és magzat közt léte­
zett, virattelepul szolgált s virítás után hosszúra megnőtt. A 
magzat csúcsán vagy 2—5 befelé néző, felső végén bibés, sza­
bad nyelecscsel, vagy egyetlen-egy nyelecscsel bír, mely végén 
2—5-águ. A magvak aprók, fehérnyét tartalmazó^. Az ébrény 
rendesen íves, körzetes v. csigásán görbült, a fehérnyét öblébe 
záró, ritkán egyenes, a fehémyében fekvő.

A szegfüfélék leginkább az éjszaki mérsékelt s hideg 
égalj növényei, nem mérgesek, de gazdászati s müipari tekintet-
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beu sem nevezetesek. Megemlíthetjük ugyan, hogy nehány Sa- 
ponaria, Lychnis és Gypsophyla faj gyökereiben saponint tar­
talmaz, mely szappanképen használtatik, 6 hogy neliányan 
fözeléknekv. takarmánynak, sokan díszvirágnak miveltetnek. Az 
orvosiak mint ilyenek jelenleg már ritkán használtatnak.

Pálhás s pálhátlan levelüekre oszlanak. Az elsők az 
a s z g a l l é r o k  családját, az utóbbiak, ha termésök egymag- 
vu s nem kovadó, a s z i k 1 á r é k a t, ha pedig az kovadó tok­
osa V . bogyó, a 1 u d h li r é k és s z i 1 é ii é k családját alkot ­
ják. Ezen utóbbi két család leginkább a csésze alkata alapján 
üt el egymástól; a lúdhúréknél ugyanis a csésze többlevelíí, a 
szilénéknél pedig egylevelü.

4. Keresztesek.
A keresztesek a legtermészetesebb rendek egyike. Nevü­

ket a máltai kereszthez hasonló, négyszirmu korollától vet­
ték. A poredények tetradynamok, azaz négy magasabb s négy­
szögben áll, kettő pedig kisebb, átellenes s kiebb álló, a miért 
a négylevelü csésze két átellenesQepe alján kifelé tágul s a csé­
szét kevéssé lapulttá teszi. A magzat mindenkor szabad s rend­
szerint kétfiókii. A termés rendszerint b e c ő, s két tormésle- 
vélböl alakul, mely a magvakat átellenes varain tartja. A 
magrejtö ürege vékony, de vastag foglalatú, a termés hossz- és 
széllesége irányában menő válaszfal által két fiókra oszlik, 
melynek mindenikében a magvak két sorban erősítvék. A mag­
vak két fekvése azonban sok fajnál az által, hegy hosszú nyeleik 
(köldök-sinórjaik) által jobbról- balról váltogatva a becő közép­
vonaláig nyúlnak, egysorossá válik. A kopácsok elválása a vá­
laszfal foglalatjától alólról kezdődik. A kapácsok végre lehul­
lanak, a válaszfal megmarad. Ha a becő rövid, azaz v. széle­
sebb mint hosszú, vagy ha hossza csak legfólebb háromszor 
haladja meg a szélességet, b e c ő k é n e k  neveztetik. Más 
változások állnak elő, ha a kopácsok igen domboruak, vagy 
teknőalakuak s a válaszfal oly széles, vagy keskenyebb, mint 
a termés vastagsága.

A leirt tőalakoktól leginkább a termésben mutatkoznak 
eltérések : ha az v. nem kovád, v. keresztbe egymagvu cikke­
lyekre oszlik (cikk-becő), mely eltéréseket a jelkulcs a nemek 
jellegezésénél részletesen adja. Az eltérések a poredónyeknél 
ritkák. így  p. Lepidium ruderalénál a magasabb poredéuyek
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rendesen eltörpülnek. Még ritkábbak a szirmoknál, melyek 
néha hiányzanak, p. Cardamine impatiens-nél, vagy egyenetlen 
nagyságúak, mint például az Iberis sugárzó karimaviratalnál.

Ezen egyöntetűség oka az, hogy itt a nemek szabatos 
jellegezése sok nehézséggel jár, s hogy a füvészek feltűnőbb 
jegyek hiányában az ébrény alakját a nemek csoportosítására 
használták fel. A magvak kicsinyek, keményhéjuak, néha hár- 
tyás-élűek. Fehérnye nincs. Az ébrény ívesen-görbült, s v. la­
pos, V . válus, V . redős sziklevelekkel bír ; gyökérkéje v. a szik­
levelek redöi közé hajlik, v. az egyik sziklevél hátára rásimul, 
vagy a sziklevél két élére görbül.

Kereszteseink mindannyian egynyári vagy tartóstökéjű 
füvek, s általában v. ^/g-részben az északi mérsékelt földöv nö­
vényei. Nem mérgesek. Majdnem mindannyian illékony, csípős, 
gyakran ként tartó olajt tartalmaznak ; de zsíros olajokat is, 
némelyek cukrot s növénynyákot, a miért használatok is sok­
oldalú.

Mint orvosiak felemlíthetők : a torma, az orvosi cochle- 
ária, s a mustár. Mint gyomorizgatók a Synapisok, Lepidium 
Draba, Alliaria oíficinalis, Nasturtium officinale,N. palustre, Cap- 
sella Bursapastoris és Sisymbrium officinale magvai.

Salátának használtatnak : Nasturtium officinale, Barba- 
rea vulgáris, Cardamine amara, Cochlearia oíficinalis, Capsella 
Bursapastoris, Lepidium campestre, Crambe maritima s más 
fajok levelei.

Szép virágokat szolgáltatnak : a Mathiola, Cheiranthus, 
Hesperis és Lunaria nemek.

Indigó-festéket az Isatis-fajok szolgáltatnak. De minde­
nek felett kiemelendők a káposzta- és retek-fajok.

A káposzták közül a Brassica oleracea, B. Kapa és B. 
Napus sok válfajban míveltetik. Az első a fejes káposztát (B.
0. capitata L ), a kel-káposztát (B. o. bullata DC.), a kalarábit 
(B. o. gongylodes L ), a karíiólt (B. o. Botrytis L.), s más ala­
kokat szolgáltatja. A második a téli, a tavaszi repcét s a kerek­
répát ; a harmadik a karó-répát s a tavaszi s őszi repcét.

, A retkek (Raphanus sativus L.) közül a kis havi retek 
(R. s. radicula), a nyári retek (R. s. griseus), a fekete retek (R. s. 
niger) és az olaj retek (R. s. oleiferus) felemlítendő, mely utób­
binak magvai jó olajt adnak.

Végre említést érdemel még az Anastatica hierochuntica
HAZSLINSZKY. C
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L. az igazi jérichorózsa, délnyugoti Ázsia s Aegj’pton homok- 
sikjainak növénye, mely vizszlvó tehetségét több éven át meg­
tartja s megáztatva íves ágait kiegyenesíti. A régiek sokat 
babonáskodtak vele.

A keresztesek legközelebb rokonai, a mák-, reseda-, cap- 
paris- és datiska-félék, melyekkel p i p a c s o k  =  (Rhoeades 
Endl.) név alatt egyesitettek.

5 . M á ly
Ezen sok tekintetben igen nevezetes rend fajai nem csak 

termetükben, de vegyészi alkatrészeikben is megegyeznek. Mind­
annyian egyfalkások, azaz porszálai aljukon caövé össsenöttek. 
Porhonaik számosak s szabadok. Korolláik szabályosak, ötös- 
méretüek. A szirmok többnyire körmeikkel a porszálcsö aljához 
nőttek. Magzatuk szabad s egy közép-oszlop körül álló sok ter- 
méslevélböl alakul, ugyanannyi nyelecscsel. A csésze egyszerű 
V . kettős s szabad, 3—12-levelű, vagy összenött-lepü s ez eset­
ben 3—9-hasábu. A termés azonban többféle; még pedig a 
mályváknál pogácsaidomu, függőlegesen sok egymagvu cikke­
lyekre oszló, a h’.bikéknél kopácsokkal nyiló fiókos tokcsa, a 
sidaéknál több a középoszlop kürül álló tüszők csoportja, s a 
malopéknél gömbbé csoportosuló, nem kovadó kaszatok so­
kasága.

Mindannyian sok növénynyákot tartalmaznak, a miért 
is közülük sokan beburkoló, csilapító orvosságnak használ­
tatnak, mások meg görcscsilapító, illékony olajjal, vagy fonásra 
használható erős rostokkal bÍrnak. Legnevezetesebb termékük 
azonban a gyapot, melynek termelése már oly nagv elterjedést 
nyert, hogy annak sikerültétől mdliók sorsa függ.

A mályvátok a melegebb mérsékelt s a forró földöv nö* 
vényei. Füvek v. bokrok. Nem mérgesek, a miért több faj fiatal 
levele eledelül is szolgál. Honunkban gyengén vannak képvi­
selve, a malopék csak a Kitaibelia, a l ibikék csak Hibiscus, 
a sidaék csak Abutllon, a mályvák csak mályva, ziliz és paizs- 
sajt által.

A mályvások legközelebb rokonai a sterculia-, Büttné- 
ria- és tilia-félék rendjei, melyek a mályvásokkal az oszloposak 
vagy columniferák csoportját alkotják.
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6 .  S z i r o n t á k f é lé k .
A szirontákfélék rendijében különíéle termettel bíró nö­

vényeket foglalunk össze, melyek azonban mindannyian sok 
szabad, a virattelepen álló poredénynyel, rendszerint sok szabad 
V. aljukon összenőtt magzattal, pálhátlan levelekkel, fehérnyés 
maggal s szabályosan fekvő ébrénynyel bírnak. Ezenkivül 
vegyész! alkatrészeikben is hasonlítnak, a mennyiben majd mind­
annyian nagyobb kisebb mértékben mérgesek. De mivel több 
faj mérges anyaga illékony, azért a száraz takarmányban nem 
annyira veszélyesek, mint élő állapotban. Egynyári és évelő füve­
ket, kórókat s kevés bokrot tartanak. Gyökereik vagy szabályo­
san elágazók v. rojtosak. Ez utóbbiak akkor származnak, La a 
fögyökér gyorsan elhal s a szár alja több egyenlőrangu egy­
szerű V. kevéságu, ma'dnem egyenlő hosszúságú, ectetesen álló 
oldalgyökereket lia't. Ezen rojtos gyökerek néfca húso^ âk, néha 
húsos, tömör tőhajtásokkal vegyülnek, melyek lefelé a tőidbe 
ha'lanak, mint p. a saláta szirontáknál. Az évelő tőkék v. igen 
rövidek, s szabályos, ágas, fás gyökerekre szétoszlók, v. húso­
sak, vízszintesek, egyik végükön megujiilók, az ellenkezőn por- 
hadók, initazt p. az igen elterjedt ligeti kökörcsinnéi lehet észlel­
ni. Száraik vagy égé íz kiterjedésben v. csak töveikön levele­
sek ; néha kapaszkodók. Leveleik különfélék, de többnyire egy­
szerűek, s tenyereserüek. A v'rattakarók ötös-, ritkán négyes- 
V. más-méretüek, többnyire szabályosak, ritkábban csak rész­
arányosak. A szabályos virattakaró v. kétörvíí,világosan meg­
különböztethető zöld V. zöldes csészével s színezett korollával 
p. a héricsnél, a sz’rontáknál, vagy két- s több-örvü, de színezett, 
korollaképü csészével és szokatlan-alakú korollával, mely ren­
desen oly apró, hogy azt, ha nem igen számos-sz rrau, keresni 
kell. Ily apró szokatlan koronákkal bírnak az Atragene,TroHiuí, 
Helleborus, Eranthis, Isopyrum és Nigella nemek. Ezekhez csat- 
líikozik-n csámoly, mely hasonlóan sz.nezett csészével, de nagy, 
töleséres, oldalt erősitett szii mokkái bir. Egyörvü, szabályos 
takaróval bírnak a Clematis, Thalictrum, Caltha és Anemone 
nemek. Ez utolsó nemnél a c észét bárom üllő, ujjasan-hasgatott, 
vagy nyeles, összetett levélből alakúit burok, mely kis távolban 
a virat alatt a kocsánon áll, némileg pótolja.

A virattakaró a sarkvirágnál és sisakvirágnál szabály­
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tálán. A sarkvirág v. Delphinimnnál az öt alsó levelet csészének, 
a felső szabad v. egygyó összenötteket kordiának nevezik. A 
csésze legfelsőbb levele nagy s sarkantyús. A szirmok szokat- 
lanalakuak, apróks vagy szabadok s a felsőbb kettő sarkantyús, 
vagy mind a négy egy sarkantyús szirommá összenőtt. A szir­
mok sarkantyúi a csésze sarkantyújába zártak. A sisakvirág v. 
Aconintum csészéje is színezett s öt levelű. A legfelsőbb csésze­
levél a legnagyobb s ívelten sisak alakra hajlott. A szirmok 
aprók s szokatlanalakuak, a két felső galambalaku s nyeles, a 
három alsó igen apró, szálas v. épen nem is fejlődik.

Magzat rendesen sok van ; az apró Myosurusnál, melynél 
hosszú, hengerded, kúpos vackot borítnnak, aránylag legtöbb, 
de számos faj csak 3—5-el, sőt a Delphinium consolida csak 
egy oldalt-állóval, s Actaea spicata egy vég-állóval bir.

A magzatok vagy egymagvu, nem kovadó termésekké 
vagy kovadó, többmagvú tüszőkké, sa ta k tá n á l bogyóvá fej­
lődnek.

Régenten mindannyi orvosi fűnek használtatott; de 
njabb korban a legtöbb már használaton kivül van s csak a 
húnyorok, a sisakvirágok, s néhány kökörcsinek szerepelnek 
még az orvosi fűvek közt. A köznép azonban még sokat használ 
p. a ligeti kökörcsint pirositónak, a bércséket s nehány sziron- 
tákot hólyaghúzónak s m.

Eledelül a saláta és térj edő-szironták levelei, ecetbe főzve 
a saláta-szironták s gólyahir bimbói szolgálnak.

Kerti virágoknak majd mindannyian beillenek.
Több családra oszlanak, a szerint a mint a bazsal, 

húnyor, szironták és bérese nemek körül csoportosúluak, s a 
borbolya-, magnólia-, anonafélékkel s más rendekkel egy igen  
gazdag növényosztályhoz tartoznak, melyet Endlicher Poly- 
carpicae név alatt összefoglalt.

7. ernyőnek.
Az ernyősek viratánál a magzat legalsóbb helyen áll s 

annak felső végén a többi viratrész, még pedig közepén két 
nyelecs, mely aljával kis korongképü vánkossá tágul. A vánkos 
körül öt szabad poredény áll, azontúl a poredényekkel válto­
gatva öt szirom, s azontúl a szirommal váltogatva, tehát a pore­
dényekkel átellenesen, a magzat karimáján a csésze öt foga. A
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virágzat rendszerint összetett ernyő. Az ernyő alján ülő murvák 
képezik a gallért, az ernyőké alján ülők a gallérkát. A levelek 
többnyire annyira osztottak, hogy összetetteknek, sőt füzöttek- 
nek tekinthetők. A szár világosan cikkelyes, gyakran csöves, a 
honiaknál fünemü. Feltűnő eltéréseket csak a virágzat s a le­
vél mutat, a virágzat t. i. néha egyszerű ernyő p. az Astrantiá- 
nál, V. gömb p .  az Eryngiumnál, s a levél néha egyszerű mint 
a Bupleurumnál, v. töviskés mint az eringónál/ A szirmok fejé­
rek, ritkán sárgák, v. pirosak, lándzsásak, de behajlott csúcsuk 
miatt többnyire visszásan-szives alakot színlelők. A csésze öt, 
gyakran alig észrevehető fogból áll, v. teljesen hiányzik. A 
magzat kétfióku s sajátságos terméssé fejlődik, melyet iker­
kaszatnak mondjuk. Megkülönböztetjük azon két terméskét, 
melyre éréskor oszlik s a terméskék tartóját; magukon a termés­
kéken a bordákat, a barázdákat, az olajcsikokat s a fehérnyét, 
mely csúcsában a kis ébrényt tartja. A termés oszlása alul 
kezdődik s az elvált terméskék egy ideig párhuzamosan a serte- 
képtí, rendesen k< t̂águ tartón függnek, míg végre mozgás kö­
vetkeztében le nem bálinak. A fehéniye kemény, szarunemü s 
állandóalaku. Ennek alakján alapúi az ernyösek felosztása: 
ortho-, campylo- és coelospermákra. Az elsőknél a terméskék 
fehérnyéje beleié róna vagy domború, a campylospermáknál a 
belső lapon csatornás, s azért keresztátvágása félholdalaku, a 
coelospermáknál félgömbdeden öblös. A nemek jellegei leg­
inkább a terméskék felületétől vétetnek, mely ritkán sima, 
hanem rendesen külső domborodásán v. hátán Öt bordával s 
azok közeiben 4 barázdával bir. Néha a barázdákban is vannak 
bordák, melyek mellékbordáknak neveztetnek. Mint a fő, mint 
a mellékbordák lehetnek tömörek, vagy üresek, domboruak, 
élesek, v. hártyásélüek, továbbá épek, csipkések, v. töviskések. 
Az olajcsikók olajtartó csövek, melyek a magrejtő bőrei közt, 
a barázdákban v. a terméskék érintkező lapjain v. mindkét 
helyen vannak, s ha a magrejtő nem igen héjas, barna csikók 
alakjában a felületen is láthatók.

Az ernyösek rendje igen számos, s többféle tekintetben 
hasznos növényt tart. Majdnem minden faja orvosi fűnek tai*- 
tatott s nagy része most is az Sajátságos orvosi s mérges hatása 
leginkább azon szurkoktól, illékony olajoktól s néhány alcaloi- 
doktól függ, melyek vagy az egész fűben v. különösen a termé­
sekben s a gyökerek tejnedvében vannak. Némelyek illékony
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olaj mellett sok növénynyákot s cukrot is tartalmaznak, mely 
anyagokon használatuk a konyhai háztartásiban alapúi. A szur­
kok közül megemlíthetjük az : Ássa foetida-t, Gumml galba- 
num-ot, ammoniacum-ot, Bdellium Peucedani-t s m ; az illé­
kony olajok közül O. Petroselini-t, Carvi-t, Anisi-t, foeniculi-t 
8 m ; az alcaloidok közül athamantin-t és conein-t; a különö­
sen mérgesek közül: a bürök-öt, a csomoriká-t s az adáz-t. A 
konyhai fűszerek közzé tartozik az ánizs, kapor, koriander, pet­
rezselyem s m. Festő anyagot (carotin) tartalmaz a : Daucus 
Carota ; jó takarmányt szolgáltat az Ae^opodium Podagraria és 
Prangos pabularia. Spárgaképen használtatnak több faj fiatal 
sarjai p. a mezei iringóé. Sálatát ád a Berula angustilolia s más 
Berula faj levelei, Chaerophyllum bulbosum, Carum Bulbocas- 
tanum s a zellér gyökerei. S ki nem ismerné a sárga répát, s 
rokonait.

Az ernyösek legközelebb rokonai a virányunkban kép­
viselt rendek közül az aralia-, szőlő-, sora-, ésfakinfélék, melyek 
az ern>ősekkel, a hamamelis- és brunia-félékkel a kétzugiak v. 
/iiscauthák osztályát alkotják.

8« T á k a j a k f é l é k .
A honi tákajakfélék egynyári v. évelő füvek, átellenes

V . váltogató, pálhátlan levelekkel, ötös-, ritkán négyes- méretű, 
szabálytalan viratokkal, különféle virásfzatokban.a korolla al­
ján álló 2—5 párosán, egyenlő magosságu, szabad poredény- 
nyel s kiüönféleképen felpattanó, szabad magzatból fejlődő 
tokcsával. Termetük s alkatrészeik igen különbözők. A csésze 
vagy egylepü, fogas, karélyos v. hasadt, néha kétaiku karimával, 
vagy szabadlepü. A korolla vagy igen rövid-csövü, nagy róna 
karélyos karimával, tê  át kerekalaku, p. az ökörfark kórónál, 
a s z í gonallnál, vagy csöve gömbded, felfúvódott, igen csekély 
karimával, néha a tölcsér- v. harangalakhoz közeledő, ferdén 
levágott karimává , gyakran világosan kétajku s ásitozó, v. 
álacros ; az ásitozónál a torok nyílt, az álarcosnál az alsó ajak 
felduzzadása által zárt. Ritkán álarcos és sarkantyús. A pore­
dények száma vagy kettő, mint p. a Veronicáuál v. négy, mely­
ből kettő magasabb, kettő alacsonyabb (didynam poredények), 
az ötödik ritkán fejlődik ki teljesen ; ez esetben azonban a töb­
bieknél mindég kisebb, mint p. az ökörfarkkóróknál. Vegyesei
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alkatrészeiknél fogva némelyek ártatlanok a megehetök, mások 
nyálkás v. festő, még mások hashajtó s hány tató tulajdonságuk 
miatt használtatnak. Sokan gyanúsak, sőt mérgesek. A f rró ég­
hajlat nemei számos szép virágot szolgáltatnak,mint a Calceolari- 
átjMimulust, Chelonet, Paulowniát, SalpigIossist,smá.st. Különö­
sen megemiíthetjük a Verbascum több falait, melyek levelei, 
korollái s magvai beburkoló s kábító szerekül használtatnak, 
a Digitális fajokat, melyek digitalin nevű alkaloid tartalmuknál 
fogva különösen szívbajokban kitűnő hatásúak, a csikorkát, 
mely gratiolin tartalmánál fogva hashajtó s az orvosi szalkacsé- 
kot, mely néhány orvos véleménye szerint állítólag az emlékező 
tehetséget erősíti. Igen feltűnő alak a ligeti fintor, kék murváival.

A tákajakfólék az akánt-, bignonia-, gesnera, pedaliúm-, 
szádor- és rencsefélekkel az áIarco>ak (Pers<matae Endh) osz­
tályát alkotják. A b gnonia-, gesnera- és pedaliumfélék a mele­
gebb tájak sajátjai, ellenben az akánt-, szádor- és rencsefélék- 
ből virányunk is hir nehány fajt. Itt különösen kiemelhetjük 
az Orobanche nemet, melynek fajai más növények gyöker» în 
élősködnek, levéltelen, csak pikkelyes szárral, álarcos, didynam 
viratokkal, egyfióku magzattal s igen apró magvakkal bírnak.

9. C s u c s o r fé lé k .
A természetes rendszerben az álarcosak szomezédságábau 

a csövirukvagy tubiflorák állnak, melyek leginkább szabályos 
koronájuk s továbbá az ált 1 ütnek el a personatáktól, hogy 
magzatuk gyakran több mint kétfióku. Elosztanak hydrolea-, 
hydrophyllum-, polemonium-, convolvulus és solanum-félékre. 
Az első három rend Polemonium coeruleum kivételével a me­
leg Amerika majdnem kizárólagos sajátja; a convolvulusfé- 
lék rendje többnyire forróégövi növényeket tartalmaz, s vi- 
ránvunkban csak nehány szulak és cuscuta fajok által van kép­
viselve ; de a csucsorfé.ékből több, sok tekintetben érdekes nö­
vénynyel.

A csucsorfélék fő jellegei következők: a csésze egylepü, 
ötösméretü, karélyos, hasadt v. osztott, (ritkán 3-, 4-, 6-hasábu) 
virágzás után is a terméssel növekedő. A csésze felső része néha 
körülmetszetten hull le s csak az alsó része tartós, mint p. a 
csudafanál.

A kordia szabad, kerek-, harang-, tölcsér-, v. gyertya­
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tartó alakú, egyszirmu, a honiaknál ötkarélyu karimával. Por­
edény van öt s a korollacsÖ alján áll. A magzat a honi fajoknál 
két terméslevélböl alakúi s két-íióku, ritkán félig négy-fióku. 
Külföldi f; jóknál néha három levélből alakúi s három v. hat- 
íióku. A termés vagy bogyó, vagy különféleképen kovadó tokcsa. 
A mag fehérnyés, görbült vagy egyenes ébrényuyel. Füvek, 
bokrok v. iák. Kisebb nagyobb mértékben mind mérgesek, s 
hatályos orvosságokat szolgáltatnak. Mérges s orvosi hatásuk 
leginkább az alkaloidoktól függ. Ilyenek p. a nicotin, daturin^ 
hyosciamin, solanin s atropin, és szurokképü anyagok, minő p. 
a nicotianin. Mindamel ett sok faj eledelül ia szolgál, neveze­
tesen a nagy bogyók s a földalatti szárak csucsorai. Csucsoro­
kat leginkább a Solanum tuberosum, S. utile, S. Bulbocasta- 
num, Witheringia solanacea s m. fajok szolgáltatnak ; gyümöl­
csöt ad a Solanum quitoense, S. macrocarpum, S. Melongena 
s m. Fűszernek a S. Lycopersicum (paradicsomalma) s. min­
denek felett Capsicum annuum. L. (paprika) igen sok válfaj* 
bán míveltetik. Több fajból kábító italok is készülnek, sőt a ré­
giek ópiuma is az ide taitozó nagyhirü Atropa Mandragora ból 
nyeretett. Leggazdagabb nem a Solanum, mely maga vagy 
ezer fajt számlál.

10» A jltíiiS ftílí•
Az ide tartozó növényeket felismerhetjük az ajkas t. 

csak szabálytalan korolláról, a szabad négy, didynam, v. két 
egyenlő magasságú poredényről, a négy-, ritkán két-karélyu 
magzatról, mely végre n 'gy egymagvu diócskára oszlik, az át­
ellenes, pálhátlan levelekről s a többé-kevésbé négyélü szárról. 
A csésze egylepü, öt-, ritkán tizf'gu, néha ajkas, minden fajnál 
t®.rtós, néha virágzás után még növekedő. A korolla rendsze­
rint kéthasábu; a felső hasáb, vagy ajak rendszerint két-karé­
lyu, az alsó háromkarélyu ; az ahó ajak kétoldali karélya néha 
hiányzik, mint p. a Lamiumnál, vagy pedig az egész felső ajak 
mint az Ajugánál. Nehány nemnél a korolla csak szabálytalan, 
egyenetlenül karélyos, igen kis karimával. Feltűnő némely 
fajnál a porszál kiszéledése a porhon kétfiókja közt, (csatlóvá) 
miáltal a fiókok különállókká válnak. A virágzatot ezen rend­
nél gyűrűsnek vagy örvösnek mondjuk, ámbár a viratok körös- 
körül a szárból eredőknek látszanak. Nyelecs van egy, s Qt két­
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ágú s a magzat négy egy-petéjü karélyát aljához tartja. A vira- 
tok itt is, úgy mint az előbbi rendeknél többnyire hermaphrodi- 
tok, s csak ritkán vegyülnek közükbe tisztán porhonos, vagy 
tisztán magzatos viratok, mint p. a mentáknál.

Ajkasaink füzéres füvek, v. kis bokrok, egyszerű le 
velekkel. Az általánosabb növényi anyagokon kivül illékony 
olajt, keserű kivonat anyagot s többnyire szurokféle anyagot is 
tartalmaznak, melyeken a gyógyászatban! alkalmazásuk s fűszer 
hatályuk alapszik. Mint orvosi növények különös említést érde­
melnek ; a Salvia officinalis, Thymus Serpyllum, Rosmarinus 
officinalis, Satureia hortensis, Melissa officinalis, Marrubium 
vulgare, több Mentha-s Nepetafaj. Fekete festő anyagot ad a 
Lycopus europaeus, illékony olajat a Lavandala vera, Origanum 
vulgare, Hyssopus olficinalis, Thymus vulgáris s m. Konyhai 
fűszereknek míveltetnek az Ocymum Basilicum, Origanum 
Majorana. A vadon termők közűi a Calamintha officinads, Gle- 
choma hederacea s m. vannak használatban.

Az ajkasak a diócskásak (Nuculiferae Endl.) osztályá­
hoz tartoznak, mely osztály virányunkban még néhány fajjal a 
verbénafélék közül és 45 fajjal az érdes-levelüek rendjéből 
van képviselve. Az érdeslevelüek az aj kásáktól leginkább kun­
koros virágzatuk s pentandri, rendszerint szabályos virataik 
által ütnek el. Nem mérgesek s nem illatosak. Vegyész! alkat­
részük nagyobbrészt közömbös, a miért számos faj füve salá­
tának is használtatik. Orvosi füveknek csak kevesen szolgálnak, 
nehányan pedig festő anyagokat tartalmaznak. így  p. a Cerinthe 
minor kék festéket, az Onosma echioides és Anchusa tinctoria 
veres festéket ad.

n .  B n zérfé lék .
A buzérfélék főkép a forró földöv sajátjai. Fák v. bokrok, 

ritkán füvek, átellenes, pálhás levelekkel, a magzaton álló egy- 
szirmú, szabályos koroÜával, s a korollán álló poredényekkel. 
Magzatuk többny re kétfióku s a szerint a mint a fiókok v. csak 
egy-egy, v. sok petét tartalmaznak, coffea- és cinchona-félékre 
oszlanak. A coöeafélék egyik alcsaládját a csillagosak v. stel- 
látak alkotják, melyekhez a honi buzérfélék tartoznak. A csil­
lagosak nevüket a csillagosán a szár körül v. is örvösenálló 
leveleiktől vették, mely állás a levélalakra kifejlődő pálháktól
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^zá»*mazik. Csészéjük a hr ni fajoknál rendesen igen apró s korán 
eltünedező, csak a Sherardianál tartós s a terméssel kinövő, 
4—6 foggal bir s a magzat karimáján áll A korolla apró,harang-, 
tölcsér- V . kerék-alaku. Poredéuy van négy, nyelecs kettő, több­
nyire alján összenőtt. A magzat bogyóvá, vagy száraz, két gu- 
bócra v. diócskára széthulló, oszló terméssé fejlődik. Mindanyian 
füvek.

A buzérfélék a leghasznosabb rendekhez tartoznak. Szá* 
mos tápláló, festő, hánytató, hashajtó, lázcsilapitós másféle hatású 
és alkalmazású növényeket tartalmaznak, melyek közül azonban 
részletesebb vegyész! tanulmány tá gyává még csak kevés té­
tetett. Eddig még legjobban tanulmányozták a cinchonákat 
lázcsilapító gyógyerejük miatt, a Goffea arabicát, C. mauritia- 
nát s más Coffea fajokat a táplálásra befolyó erejük és a bu- 
zérfajokat szép s tartós festékük miatt. A cinchonák héjában 
több más anyag mellett négy égvénydi v. alkaloid találtatott, u.
m. a chinin, cinchonin, chinidin és cichonidin, melyek összetéte­
le : szán=40, hydrogén=24, nitrogén=2 és oxygénból a chlnln 
és chinidinnél=4, cinchonin és cinchonidin.nél=2 vegymennyi- 
ség. A Coffea magvaiban a coffeint, leveleiben a theint találták, 
mely két anyag egyenlő összetételű, s talán azonos is, s azon al­
katrész, mely a thea- és kávé használatát oly általánossá tette. 
A festő buzér gyökere porrá törve krapp v. alizarin név alatt 
jön kereskedésbe s garanzin és kolorin festanyagot tartalmaz, 
mely leginkább a török veres szín előállitá ára használtatik. 
Közönséges galajfajaink is, mint p. a G. verum, G. Mollugo, 
valamint a mügék közül Asperula odorata, A. arvensis, A. 
cynanchica és A. Aparine is sárga s veres festanyagot tartal­
maznak. A szagos müge füve a híres májusi theát szolgáltatja, 
mely mellbetegeknek különösen ajánltatik.

A buzérfélékhez legközelebb áll a lonicerafélék rendje» 
mely virányunkban négy nem által van képviselve. A buzér- 
féléktől leginkább pálhátlan levelei által különbözik. Ipari 8 
orvosi tekintetben említésre méltók a fekete, veres és gyalog 
bodza, valamiüt az ostorméuy bangita. Mint díszvi••ágok szere­
pelnek : Viburnum Opulus és sok Lonicera faj. Első helyen 
áll a fekete bodza, melynek vlratai izzasztó s oszlató, kérge s 
bimbói hányt itó s hashajtó szerekkül használtatnak. A bogyó c a 
bőr s a vesék működését fokozák s szeszégetésre s festésre
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haszoálhatók. A gryalog bodza basonló hatású. Bogyói eledelül, 
festékül s lépké'?ité re szolgálnak. Mind két rend együtt a 
Caprifolium-ok osztályát alkotja.

13* F é s z k e s e k .
A phanerogara növények leggazdagabb rendjét a fészke' 

sek alkotják. Számuk sok különviiány összes phanorogam nö“ 
vényeinek V io-V s -részét adja. Sajátságos s igen feltűnő szerke­
zetűek, s már csak a mácsonya-, calycera-, va'eriana- és csenge- 
tyüké-félékhez közelednek. Föjellegük a virágzatban áll, mely 
fészeknek neveztetik és a viratok szerkezetében. A magzat egy- 
íióku, s egy felálló petével bir, a csésze aljával összenőtt s av­
val kaszattá fejlődik. A magz«at végén áll látszólagosan a csé­
sze, mely itt b ó b i t á n a k  neveztetik, s a korolla és valóság­
gal a nyelecs, mely végén két ágra v. b.bére oszlik. A korollán 
öt poredény áll, melyeknek szálai szabadok, de porhonai csőbe 
összenőttek. Ezen porhon-csőből a kétágú nyelecs emelkedik 
(ha ugyanis a viratok hermaphoditok). A viratok társasán a tá­
gult kocsán végén álL'ak, mely vacoknak neveztetetik, mur­
váikkal V . azok nélkül, de mind'g pikkelyképü levélkékkel kör­
nyezve, melyek csészeképü burkot képeznek, ha ugyanis a vac­
kon üllő vlratkák összegét összetett viratuak tekintjük (composi- 
tae). A vacok alakjától nagyobb részben az egész fészek alakja 
is függ, mely a hengeres alaktól a gömbdeden keresztül a la­
pos alakig változik. A vackon álló murvák polyváknak, s ha 
igen keskenyek, sertéknek vagy szőröknek mondatnak; de a 
vackon valódi szőrök is lehetnek.

A bóbita vagy igen apró, mely esetben a kaszatét bóbi- 
tátlannak mondjuk, v. folytonos hártyas karimából, vagy egy­
szerű szőrökből, vagy nehány sertéből, vagy 2—4 tüskéből, v. 
kártyás csörgő levélkékből, v. szőrös szőrökből (pelyhes bóbita) 
áll. A korolla mindenkor egyszirmu, s alján csöves, de kari­
mája változó. Lehet öblös s szabályos, v. öblös de szabálytalan, 
sőt néha kétajku is, vagy keskeny s róna szalaghoz hasonló. E 
szerint a viratkák csövekre, aj kasokra és félszeresekre oszt­
hatók.

A virat lényeges részeit illetőleg, a viratkák hermaphro- 
dltok, porhonosak, magzatosak, vagy végre üresek lehetnek, 
mely utóbbiak sem porhont, sem magzatot nem tartanak ; ilye­
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nek p. a búzavirág csüküllönél a szélső viratkák. Ezen karima- 
viratkákhoz hasonlítanak néhány nemnél (p. a ziniáknál, a car- 
lináknál) a fészek legbelsőbb pikkelyei, ha a többieknél nagyob­
bak, színezettek s sugárosan kifelé görbülök.

A fészkesek nagy száma (főbb mint 8000 faj) szüksé­
gessé teszi, hogy a rend több alrendre, családra s alsóbb cso­
portra osztassák, mely iŐ lolosztásnál a korolla s a nyelecs 
alakja használtatott alapúi.

1. Alrend; f é l s z e r e s e k  (Liguliflorae). Minden vi- 
ratka félszeres és hermapbrodit. Ide tartozik a c a t a n g é k  
családja.

2. Alrend : a j k a s v i r u k  (LabJatiflorae). Ide tartoz­
nak a mutisia- és nassavia-félék, melyek virányunkban képvi­
selve nincsenek.

3. Alrend. C s ö v e s v i r u k, hova a vernonia, a pakóca, 
a gerebcsin-, az üszögér- és a cynara-félék tartoznak.

Ezen családok közül a vernoniák virányunkban képvi" 
selve nincsenek, a második és harmadik család csak néhány 
nemmel, de a negyedik és ötödik bőven. Az első családnál a 
nyelecs két ága árképü s borzas, s a bibe-bibircsek az ágak kö­
zepéig terjednek ; a másodiknál a nyelecs ágai felfelé vastago­
dók s pelyhesedők; a harmadiknál a nyelecs ágai szálasak, alul 
laposak, felül gyengén pelyhesedők, s a bibe-bibircsek majd­
nem az ágak aljáig terjednek. Az üszögéreknél a bibeágak hen­
geresek s végükön ecsetesek, néha az ecseten túl kis kopasz 
függelékkel; az articsókáknál végre a nyelecs két ága végén 
göcsös s szakállas, s gyakran hosszában összenőtt.

Az első alrendnél a fészek minden viratkája egyenlő 
alakú, a második és harmadiknál gyakran olyan fészkek elő­
fordulnak, melyeknél a karimán állók a vacok közbelső térén 
állóktól nagyon különböznek. Ez esetben a kögöt v. tányért a 
sugártól, V. a kögviratkákat a sugárviratkáktól kell megkü­
lönböztetnünk.

A honi fészkesek mind füvek v. kórók, de a forró égöv 
alatt fészkes virágzatú bokrok és fák is vannak.

Néhány faj kivételével a fészkes füvek jó takarmányt 
szolgáltatnak. A katangék tejnedvet tartalmaznak. A csöves és 
ajkasviruk igen különböző természetűek. Néhányan olaj növé­
nyeknek míveltetnek, mások festőanyagokat szolgáltatnak.
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Különösen meg^említendc) : a kender pakóca. Ennek sajátságos 
anyaga az eupatorin, melynek gyógyhatás tulajdonítatik. Szá­
rának rostjai kender-k^nt felhasználhatók, levelei s viratai kék 
festanyagot tartalmaznak. Más festő füvek : Bidens tripartita, B. 
cernua, Xanthium strumarium, Anthemis tinctoria és Serratula 
tinctoria, melyek sárga festanyagot tartalmaznak ; zöld festék 
készül Cynara Scolynuushól, veres festék Carthamus tinctorius- 
ból. Az orvosiak közül említést érdemelnek az ürmök, a szíkfü, 
a mádrafü, a varadicsok, több cickoró faj, az örvény gyökér, 
Arnica montana, Centaurea benedicta, Taraxacum officinale s 
m. Mint olajnövények míveltetnek : Helianthus annuus és 
Madia sativa. Salátákat szolgáltatnak: Lactuca sativa, Cicho- 
rium Endivia, Bellis perennis és sok más faj. Ezen rend végre 
számos kerti virágot ad, minők a dahliák, tagetesek, helichry- 
sumok, gnapháliumok, calendulák, santolinák, senéciók, ci- 
neráriák s mások.

1 3 . l i i b a t o p p f é lé k .
A libatoppfélék apróviratu, sziromtalan növények a fö- 

zelékiek (Oleracea Endl.) osztályából. Pártájuk fünemü, 3—5- 
levelü, vagy 3— 5-hasábu, tartós, többnyire virágzás után nö­
vekedő vagy husosodó. Poredénye van annyi, mint pártacim- 
pája, s ezekkel átellenesen állnak. Termés nem kovadó, egy- 
magvu, lapult. Magva majd fehérnyét tartalmazó, majd fehér- 
nye nélküli, különféle-alakú s fekrésü ébrénynyel. Füvek, rit­
kán bokrok, pálhátlan, egyszerű, gyakran húsos levelekkel, s 
néha cikkelyes szárral. A szikes és romtalajt kedvelik, a miért 
az emberlakok közelében, szikes mocsárok környékén, a tenger­
parton, s oly száraz sikokon, melyek sok kali-s nátron sókat tartal­
maznak, gyakoriak. Legnagyobb számmal az ázsiai-orosz biro­
dalomban vannak. Nem mérgesek, orvosságoknak kevesen hasz­
náltatnak, de annál többen főzelékeknek, s hamui ok káli s 
natrónsók készitésére. Né hányán giliszta-ellenes, illékony olajt, 
mások magvai sok fehérnyét s keményítőt tartalmaznak, sőt né­
mely faj húsos gyökerei cukrot is.

Cukrot a Béta vulgáris szolgáltat, mely különben is 
mint főzelék- s takarmány-növény nagy elterjedést nyert. Bo- 
gyóképü termései miatt az eperparejok míveltetnek. Labodá- 
nak a peréjon kivül több maglapéi és libatoppfaj, különösen
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Atriplex hortensis és Chsnopodium Bonus Henricus használfca- 
tik. Sepröfünek a Kochia scopariát mívelik. C enopodium am- 
brozioides levelei jó theapótszer (jezsuitathoa) és a Cheiiopodium 
Quinoa, Ch. album és a paréj magvai tápláló darát s lisztet 
adnak.

A libatopp-félékhez igen közel állnak az amaránt- és 
cikkszár-félék. Az ekök a chenopodium-léléktól leginkább kár­
tyás pártájuk által, az utóbbiak rendszerint hatosméretü virataik 
és sajátságos pálháik által különböznek, mely utóbbiak csö\’e- 
sek, levélhónaljiak, a száit körölölelök. Az amaránt-félék kö­
zömbös növények, s nehányan legiölebb mint kerti virágok 
említbetök, p. az aniaranthus-, celosia-, gomphrena-fajok, de a 
cikkszáríélékrendje mind a háztartásban, minda gyójíyászatban, 
mint vét-re a mü parban ha ználható növényekben gazdag. Az 
orvosiak közt első helyen állnak a rheum-fajok, melyek gyöke­
reikben a rhabarbert, leveleikben s virataikban kedves főzeléket 
szolgáltatnak. Gyökerei chrysophansavat is tartalmaznak, mely 
sárga festanyagnak használható. A rheumok hazája közép ázs a. 
Mint festő növények említhetők: Polygonum tinctorium, P. 
cymosum, P. tataricum, melyek kék festéket, P. Bistorta és P. 
Persicaria, mely sárgát, P. h"agopyrum, mely krapp nyárfahéjjal 
barna festéket szolgáltat. Némely faj magvai (P. Convolvulus,
P. dumetorum, P. Fagopyrum s m.) egészséges darát s Ibztet 
adnak. A lórom több faja sóskát ad, mely savanyu izét sósdi- 
savtartalmának köszöni. A honi havasi lórom gyökere némdeg 
a rhabarbart pótolja, de émelygést is okoz.

1 4 . K n p a c 8 o s a k .
Az ide tartozó növények mind fák, ritkán bokrok. Ha- 

zájok az északi földteke mérsékelt égalja, melyben nagy kiter­
jedésű erdőket képeznek. Eltekintve attól, hogy erdőképzök, s 
hogy lát szolgáltatnak, még más tekintetben is nagyon hasznos 
növények. Héjuk, fiatal ágaik s gubacsaik sok tannint tartal­
maznak, mely m'nd a gyógyászatban, mind a müiparban (bőr­
cserzés) nagy fontosságú Némelyek íestanyagot adnak, sokan 
pedig terméseikben olajt s tápláló eledelt, úgy az ember, mint 
az állatok számára.

Különösen megemlíthetjük a Quercus Suber-t L. és Q. 
Pseudosuber-t Santi, melyeknek kérge parafát ad, Q. tinctoria-t
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W., mely quercitronfát (sárga festanyagot) szolgáltat, Cory-̂  
lus fajokat, melyek diói csemegeként használtatnak, a tölgye­
ket, melyek makkjai pörkölve, sÖt némelyek nyersen is elede­
lül szolgálnak, mindenek fölött pedig a gesztenyét, Jupiter te- 
repélyes iáját, melynek makkjai most is egész nemzetek fontos 
eledele. A b.kkmakk is becses termés, de értékét igen leszál­
lítja a mag héjában létező fagin, mely hatásában igen hasonló  ̂
a bürök méreghez.

A kupacsosak főjellege a kupacsban fekszik, mely a 
magzatos viratokból képződik. A magzatos viratok vagy ma­
gánosán, vagy párosán, vagy bőrkékben állnak, s azok vagy 
mindegyike, vagy kettő — három pikkelyekből képzett burok­
ban ül, mely a termékenyített magzattal megnő, s azt vagy 
csak réizben, mintp. a tölgynél s a mogyorónál, vagy egészben, 
mint a bikk s gesztenyénél betakarja. A porhonos viratok ber- 
kékben állnak s pártájuk majd csak egy-két pikkelyből áll, majd 
pedig szabályos, bögreképii, 5—8 hasábu. Egy-egy viratban 
5—sok poredény van. A magzat eredetileg 2—6-íióku, de a ter­
més, a többi fiókok szabályos eltörpülése következtében csak 
egy-fióku, 1—2-magvu.

A kupacsosak számos más renddel együtt a berkések 
(Amentaceae Endl.) osztályát alkotják. A berkések többi rendje 
viráiiyunkban csak kevés nem által van képviselve.

1 5 . K o s b o r f é lé k .
Az alkotó természet egy rendnél sem mutatkozik oly 

költőinek, mint az orchísfélék csoportjánál, nem annyira a gya­
log kosbor-féléknél, ámbár már ezek közt is pompás alakok 
mutatkoznak, mint az Ophrys, Cypripedium, Cymbidium s m., 
hanem inkább a forró földövi élősködőknél, melyeket a termé­
szet úgy látszik a már különben is pompás tropicus erdők óriási 
törzseinek feldíszítésére használt.

Éghajlatunk egyöntetű lomb- s tűlevelű erdei a forrő 
földöv Öserdeivel összehasonlítva, még akkor is nagyon sze­
rényeknek mutatkoznak, ha az ember irtóvasától még meg- 
kíméltettek. Ezekben a náderdök kivételével a legnagyobb 
változatosság a legkápráztatóbb pompával párosúl; itt az. 
óriási kenyérfák , phytocrenék, fügeiák , antiarisok , vas­
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tag bombaxok vagy mahagónik, anacardiumok, bertholótiák 
brosimumok s számos más mindégzöld, nagylevelü fák vegye­
sen állnak a sudartörzsü fenséges pálmákkal, hosszúiéielü mú- 
sákkal, s díszes Urániákkal, körülkúszva s összefűzve a dús s 
gyönyörüviratú kapaszkodók v. liánok által. A törzsök feldí­
szítésére a kapaszkodó bauhiniák-, banisteriák- s passiflorákon 
kivül még sok más élösdi növény, mint a skarlátviratu faki- 
nok, a fénylő tillsandiák, s sok, csinosan fűzött lombú, kúszó 
haraszt járul hozzá. S mind ez oly talajon, melyen a Flóra leg­
változatosabb, legszebb öltönyében mutatkozik, hol a strelit- 
ziák aranysárga virágzata bús sötét-kékeszöld lombja közül 
emelkedik, hol a pothosok óriási, rendeletlenül átlyukadó leve­
leivel, s száz meg száz, szebbnél szebbviratu növények a talajt 
elborítják, hol még a fák gyökereiből is gombáinkat helyette­
sitő, majdnem szár s levélnélküli viratok fakadnak. De mind 
ezen pompa elhalaványul ott, hol az orchisfélék fenséges virág­
zatai a vén törzsök ágaiból kiemelkednek, v. az ágakról hosszú 
fürtjeikkel lefüggnek. Bizar alakjuk, változatosságuk s csinos­
ságuk, a szinek elevensége s fénye, a rajzok s foltok színár- 
nyéklata oly elragadó, hogy még a vad hindu is a Vanda scrip- 
tát kegyelettel csodálja s nem szakasztja le, ha csak nem na- 
gyai parancsára A legszebb alakokat vanília-, epidendrum-, 
aerides- és vanda-fajok szolgáltatják.

Az orchis-félék főjellege: színezett, hatméretü, sza­
bálytalan, a magzaton álló párta, három a magzaton álló por­
edény, melyből azonban vagy a közbelső, vagy a két szélső 
gyakran eltörpül és egy-fióku magzat, sok a peterejtő falán 
három csapatban álló petékkel. A magvak nagyok, aprók, fe- 
hérnye nélküliek. Legközelebb rokonaik az apostaria-félék, 
melyek központi petetartóval bírnak. Igénytelen honi kosbor- 
féléink következő jellegek által tűnek fe l:

A párta hat levéllel bír, mely közül a belsőbb három 
közbelseje a többiektől eltérő alakú s nyelvnek vagy pilisnek 
neveztetik. A többi öt levél vagy sugárosan elálló, vagy bolto­
sán összehajló, vagy aj kas alakot vesz fel, még pedig úgy, hogy 
a három külső levél a felső, a két belső az alsó ajkat alkotja. 
A párta a kocsán v. a magzat tekert volta miatt néha megfor­
dítva áll.

A pilis a virat legváltozatosabb része. Lehet az ép, fo­
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ga.̂ , karélyos v. hasadt; lehet lapos, boltos, zacskós ; lehet egy­
szerű V. kétcikkelyü.

A Cypripedium két porhonnal bír, a többi honi kosbor­
féle csak egygyel. A viratpor két enyves, gyakran nyeles por­
tömeget képez, mely a bibe szélén vagy mélyedésében áll.

A szár fünemii. A levelek, mint az egyszikűek többségé­
nél, idegesek, épek s épélüek ; csak fagyökereken ‘ élősködő fa­
joknál helyettesitetnek halvány, hártyás pikkelyek által.

Évelő tökével s rojtos gyökerekkel bírnak, melyek közzé 
sok fajnál sajátságos, nagyobb részt nyákból (bassorin) álló 
csucsorok vegyülnek. A csucsorok rendesen párosak, az egyik 
régibb s a virító szárat tartja, a másik idei s a rá következő 
évben hajt szárt. Az uj csucsor egy töpikkely hónaljából fejlő­
dik s lefelé a földbe hajlik, miáltal ugyan azon töállomás he­
lyét kis térben változtatja.

Ámbár ezen rendből már több mint negyedfél-ezer faj 
ismeretes, mind a mellett igen csekély hasznuak, s mívelésök sok 
nehézségekkel jár és költséges. Vanillafüszert adnak : V. aro- 
matica, planifolia, microcarpa, palmarum, pompona, odorata és 
guinaensis termései. Orvosiak : több Cypripedium-faj, melynek 
gyökerei baldrián helyett gyomorbajok ellen használtatnak. 
Veres festéket ád a Habenaria nigra K. B. Enyvet Catasetum at- 
ratum, Cymbidium crispatum s m. szolgáltatnak. Néhány faj csu­
csora eledelül szolgál, s végre Limodorum tuberosum, Nigri- 
tellák, Ophrysok s az Orchisok egész serege salepnek használ- 
tátik.

16« l i i l i o m - f é l é k .
A liliom-félék a tukma-, pontedora-, kikirics, philidrum- 

és szittyó-félékkel a p á r t á s o k  (Coronariáé Endl.) osztályát 
alkotják, mely a többi egyszikű növények osztályaitól szabá­
lyos hatméretü párta, hat a párta alján vagy a virattelepeii 
álló poredény, egy szabad, félig vagy teljesen háromfióku 
tokcsa vagy bogyóvá fejlődő magzat és fehérnyés mag 
által különbözik. A pontodéra- és philidrum-félék virányunk- 
ban nincsenek képviselve, a szittyó-, kikirics- és tukma-félék- 
böl csak nehány könyen felismerhető nemmel bírunk. De a lili­
om-félék bőven vannak képviselve, s ezek elismert hasznuk miatt

HAZSLINSZKY d
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közelebb ismeretségre is méltók. Fö jellemük a korollaképü 
pártában, a teljesen háromfióku, többpetéjü magzatban, mely 
a nyúlárnyék kivételével a honiaknál tokosává fejlődik s a tö- 
rékenyhéju magban áll, melynek ébrénye gyakran görbe. 
Négy családra oszlanak, a szerint, a mint a Tulipa, Agapanthus, 
Aloé és Asphodelus nemek körül csoportosíthatók.

Töbnyire szép-viratu, de rövid ideig díszlö növények, 
igen különböző termettel, mely azonnal feltűnik, ha tulipántot, 
a]óét, agapanthust, dracaenát s asparagust egymás mellé állí­
tunk. Honi liliomféléink mindannyian a tulipánték és magzat- 
ingek családjához tartoznak. Az utóbbinál a magvak feketék, 
gömbdedek v. szögletesek, s ripacsos héjnak, a tulipántéknál 
halaványak v. barnák s többnyire lapultak. Mindannyian évelő 
növények, földalatti tőkével s rojtos gyökérrel. A föld alatti 
töke gyakran hagymát tart, — csak ritkán csiicsoros. A hagymán, 
a törzsön kívül, mely néha lapos s pogácsidomu, a végrügyet, 
mely szárrá v. tökocsáuná fejlődik s annak húsos burkait kü­
lönböztetjük meg. A burkok vagy pikkelyesek, mint p. a csalma- 
liliomnál, vagy héjasak, mint p. a veres hagymánál, vagy néha 
összefolyók, mint p. a hatkotunál. Valamint a föld feletti 9zkr 
rügyeket hajt, melyek néha elválva a törzstől, új egyénekké 
fejlődnek, úgy a hagyma törzse is burkai s pikkelyei közt igen 
gyakran hagymafiakat hajt, melyek segítségével a hagymás nö ­
vények inkább szaporodnak mint mag által. Hasonlók a rügy­
hagymák, melyek a Lilium bulbiferum levél hónaljaiban s több 
Allium virágzatában, — itt virat ott ág helyett — fejlődnek.

A liliomfélék a sarkvidékek kivételével az egész földön 
nőnek, de a pompásak s törzsekkel bírók, minők p. a Yucca és 
Dracaena csak a forró égalj alatt. Keserű s szurokféle anyagon 
és illékony olajon kívül különösen hagymáikban sok keményí­
tőt, néha cukrot is tartalmaznak, a miért nem csak orvossá­
goknak s fűszereknek, de számosán eledelül is használtatnak. 
Sok hagyma mérges, hánytató természetű anyaga főzés v. sütés 
által eltávolítható p. a tulipánté. Többnyire szép s korai kerti 
virágok.

A konyhai növények közül különösen kiemelendök : az 
asparagusok s a sokféle aliumok, melyek a szabad lég kárté­
kony hatása ellen óvszerül ajánltatnak; az orvosiak közül 
megemlítjük a Scillr maritimat, az aloet, melyek hashajtók, s 
a dracaenákat, melyek a sárkányvért (resina draconis) szolgál-



ELŐISMERETEK. LI

tátják. Fontató anyagokat adnak : Sanvieria zeylonica és gui- 
neensis, Yucca aloefolia, s kitűnő minőségűt az új zélandi Phor- 
mium tenax. Szappanképen használhatók: Yucca filamatosa 
gyökei. Kedves illatú olájt Veltheimia viridifolia hagymái ad­
nak. Az Asphodelus ramosus cukortartalma a cukorrépáénál 
többször nagyobb, s végre a xanthorrheak kitűnő takarmányt 
adnak.

1 7 . P á z s i t o k .
A tősgyökeres pázsitok virata szabad, egypetéjű magzat­

ból áll, mely csúcsán két nyelecset tart, továbbá három szabad 
poredényből éskétpártalevélből,mely itt o n d ó n a k  neveztetik. 
Ezen viratok társasán állnak, két v. több virat egy közös ko- 
csánon, két-levelü ( =  két-polyváju) burokban. Ezen virágzatot 
füzérkének mondják. A füzérkék magánosak vagy csomósak, s 
gömböt, füzért, fürtöt vagy bugát képezhetnek. Sőt még ezen 
füzérek is fürtösen, füzéresen vagy ernyősen csaportosúlhatnak. 
Eltérések mutatkoznak:

1. a magzaton, ha nyelecsei nem csúcsán, hanem olda* 
Ián állnak, ha a két nyelecs helyett egy egyszerű v. egy két- 
ágú V. három van, vagy ha az egész magzat a porhonos vira- 
toknál durványos.

2. a por edényeken, ha három poredény helyett hat van, 
V . ritkább esetekben 4, 2, vagy csak egy. Tisztán magzatos vi- 
ratoknál a poredények hiányzanak.

3. a virattakarókon, ha a felső ondó hiányzik, v. ha az 
ondók és poredények közt még apró, hártyás pikkelyek (ondócs- 
kák) vannak, ha a pelyvák egyike, mint p. a loliumnál hiány­
zik, vagy ha három pelyva van kettő helyett, mint a muharok­
nál. Néha, kivált a füzérke csúcsán üres pelyvák is előfor- 
dúlnak.

4. a virágzaton a legfeltűnőbb eltérés az, ha a füzérke 
csak egy-viratu, mi ugyan ellentétben áll a füzérke fogalmá­
val, de mivel ezen eltérés a jellegezésnél némi előnyt ád, el­
tűrjük.

Mint az ondók-, mint a pelyváknál a főideg a lemez­
ből gyakran Szálka alakban kiemelkedik s a kalászt képezi.. 
All pedig a kalász rendesen a pelyva s ondó csiicsán, rit-

d*
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Iván az ondó hátán vagpy alján. A kalász rendszerint egyszerű, 
ritkán ágas, végre tekert, néha térdes.

A magz <t igen egyszerű, nem kovadó terméssé fejlődik, 
mely caryopsisnak neveztetett s melyet mi a kaszathoz számit- 
juk. A termés fejlődése közben gyakran az ondókkal összenő. A 
mag fehérnyés. A fehérnye keményitődús s alján vagy előolda­
lán tartja a kis ébrényt.

A szár (szalma, gaz) fünemű, csak fórró földövi fajok­
nál fás, felálló, ritkán földönkúszó, csak egy fajnál kapasz­
kodó, belül bélces, végre sok fajnál csöves, mindig ízelt vagy 
térdes. A levelek épek s épélűek, legtöbb fajnál szálasak, csö­
ves, hasadt hüvelyijei. A hüvely végén, a szár felé forduló la­
pon kis párkány van, fejér kártyás függelékkel, melyet szigony­
nak mondunk.

Többnyire évelő tőkével bírnak, mely rojtos gyökeret s 
gyakran földalatti ágakat (tarackokat) hajt.

A pázsitfélék nagy jelentőségűek, mivel az ember leg­
inkább azok közül választotta azon növényeket, melyek míve- 
lése kedvéért állandóan letelepedett. A pázsitfélék társas együtt- 
léte s terméseik tartóssága lehettek ennek indító okai. Va­
lamint jelenleg is Amerikában itt-ott a vadrizst v. éjszaki Né­
methonban a mannakását gyűjtik, ép úgy történhetett az egy­
kor a többi gabnanen ekkel is, s az ember a természet vetéseit 
csak utánozta.

Vájjon honnan származnak gabnanemeink, arra szaba­
tosan nem felelhetünk, s azt sem tudjuk, vájjon nem fejlődött-e 
egy vagy más faj mívelés által azzá, s nem származott-e oly 
fajból, mely vagy már kiveszett, v. jelenleg fajilag egészen elüt 
tőle. Azonban gyanítjuk, hogy több faj Ázsiából származik. 
Legelterjedtebb a rizs, a kukurica s a búza raívelése. Legjob­
ban fizetnek a mocsári rizs s a kukurica (—120 magot). Leg­
változatosabb égalj alatt termeszthető az árpa, mely Afrika éj- 
szaki tartományaiban jól nő, s még a 70. éjsz. szélességi fok 
alatt is megérik.

A legtöbb pázsit-féle tápláló s tartós termései miatt mi- 
veltetik ; de Bromus purgans, B. catharcticus, Paspalum scro- 
biculatum és Lolium temulentum kivételével, eledelül s takar- 
mányúl is szolgálhatnak.

A keményítő mellett legfőbb tartalmuk a nádcukor. Leg­
bővebben tartalmazzák a z t: a Sacharum fajok, Sorghum sacha-
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ratum és Zea Mays. Pázsit-olajt adnak : Andropogon Nardus és 
A. Calamus aromaticus. Festő növényekül használhatók a Sor- 
glmmok és Bromus secalinus.

A pázsitok a pálkafélékkel a polyvások (Glumaceae 
Endl.) osztályát alkotják. A pálkafélék sokféle-termetüek, de 
általában a pázsitokhoz hasonlók. Levélhüvelyeik nem hasad­
tak. A földszin felébe emelkedő gazuk nem térdes, s gyakran 
háromélü, s szigonyuk nincs. Értékük csekély.



A KÖVÉJÍYEK GYŰJTÉSE ÉS S Z ÍR ÍT ÍS A .
Hogy az emlékező tehetséget mennél több adat felvéte­

lére segítsük s hogy az észlelt növényeket otthon bármikor 
kényelmesebben s több segédeszközzel behatólag és összeba* 
sonlítólag vizsgálhassuk : arra növényt gyűjteni, szárítani, s 
a szárítottakat rendszer szerint herbáriummá összeállítani szük­
séges.

Mivel a gyűjtött példány későbbi vizsgálatok tárgya, 
azért szükséges, hogy az lehetőleg a teljes növényt, fejlődése 
eltérő főbb szakaszaiban képviselje. E célból a fiatal csemetét 
első tenyészeti leveleivel, a virágzót s a kifejlett terméssel bí­
rót, még pedig a füveket és kórókat, ha a bárom lábnyi magas­
ságot túl nem haladták gyökerestül, hagymástól, tarackaival, 
ostorindáival gyűjtjük, a nagyobb kórókból, bokrok- és fákból, 
egyes ágakat metszünk, de úgy, hogy azokon a törzs elágazása 
is látható legyen.

A nagyobb példányok s a hosszabb ágak szögzugosan 
behajthatók, úgy, hogy félívnyi térre elférjenek.

Az egylaki, kétlaki és soklaki növényekből a külön­
nemű viratuakat, vagy a különnemü viratokat tartó ágakat 
vesszük.

Azon növényekből, melyek levélhajtás előtt virítanak, 
a levéltelen, s később a leveles példányokat szedjük, még pedig 
a hol csak lehet, — mint a nagyon változó füzeknél — ugyan 
azon törzsről.

Ha a virító ágak máslevelüek, mint p. a Hederánál, 
meddő ágat is vesszünk.
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Egy-egy fajból több példányt szedünk, a faj minden 
eltérő alakjából s a legsikerültebben száritottakat herbáriu­
munknak megtartjuk; a többit cserébe bocsátunk.

A ki az egész növény országra kiterjeszti figyelmét, az 
tágabb értelemben vett virító növényt egész éven át gyűjthet : 
még pedig kryptogamokat leginkább októbertől márciusig, pha- 
nerogamokat áprilistól szemptemberig. Az egyes phanerogam- 
fajok virítás ideje igen nagy terjedelmű, s oly különböző éghaj­
latú országban, minő Magyarhon, nagyon különböző. így  pél­
dául a ködvirág a rónaságban már öszszel kezd virítani, s 
néha februáriusban már teljes virágzásban van : a magas Tát­
rán pedig június előtt nem nyílik. Általában mondhatjuk, 
hogy a füvek s kórók többsége május- és júniusban, a fák, 
bokrok s a hagymás növények március, április s május ha­
vakban virítanak, a sok libatopp-, amaránth-, cikszár-félék s 
néhány fészkes növény pedig augusztus* s septemberben virág­
zik. Ha azon fajoktól eltekintünk, melyek egész éven át virít- 
nak, mint p. a Poa annua, Alsine média, Veronica agrestis s. 
in., úgy az őszi kikericset a chronologikus sorrendben az utól- 
sónak mondhatjuk.

A növények kiásására legcélszerűbb a kalapács, melynek 
élével az akadályozó fás gyökereket összevághatjuk, a kőromot 
eltávolíthatjuk, a növényt a szikla-repedésekből kiszabadíthat­
juk. Mindezt kis ásóval tenni nem lehet. S e kivül a kalapács 
a kövek s kőzetek vizsgálatánál, a kőzuzmók gyűjtésére s más 
célokra is felhasználható.

A gyűjtött növényt füvészi mappában, vagy kis s csak 
néhány órát tartó kirándulásoknál félhengerded pléhtokban 
viszük haza. A mappa ez utóbbinál annyiban célszerűbb, mert 
sok fér bele, a növényt jobban tartja, s többnapi kirándúlások- 
nál a növény szárítására is használható, mely esetben a szára­
zabb példányokat tartó ívek vastag papír által elkülönítendő k. 
A mappa alakját az 1. és 2. ábra adja. Ha nincs kilátásunk, hogy 
a szedett növényt hervadtlanúl haza hozhatjuk, akkor célszerűbb 
azt a szedés színhelyén külön egy ívbe tenni, s kevés gondot 
arra fordítani, vájjon a levelek s a virátok miképen állnak, 
mert ezek a növény termetét legjobban tartják meg úgy, a mint 
esnek, ha a fris növényt letesszük • betakarjuk. De arra kell 
nézni, hogy az egyes növényrészek közbe tett papir darabok nél­
kül egymás felett ne feküdjenek.
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1. sz. Füvészi mappa kinyitva. Ez két táblából és három 
szíjból áll. A tábla vastag papírból készül s bőrrel vagy viasz­
vászonnal vonatik be.

2. sz. Ugyan azon mappa, de összecsatolva s itató papír­
ral töltve.

3. sz. Füvészi sajtó, papírral s növényekkel.
4. sz. A sajtó egyik keresztfájának végrésze, melyen a 

spárgát kötés helyett a tekervények alá húzzuk.
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Lakásunkra érkezve, a gyűjtött növényeket sajtóba tesz- 
szük. A sajtó legcélszerűbb alakját a 3. és 4. ábra adja. Ilyen 
sajtóba sok fér, könnyen kezelhető, mindenféle állásban meleg 
szellös helyre elhelyezhető, s nem kell attól tartani, hogy egyes 
növÓDyrószek szerfeletti nyomás által szétnyomatuak s a levegő 
talán be nem hatolhatván, a növények romlása elösegíttetik. 
A növényeket vagy egyes ívekben helyezük a sajtóba, úgy mint 
azt fölebb mondottuk, s ezen ívek közzé 3—4 ívnyi füzeteket 
v íz s z ív ó  papírból rakunk, vagy pedig a növények a papir füze­
tek közzé szabadon fektettetnek. A rend, melyben a fajok egy­
más felett eihelyezendők, nem közönbös. A gyengédebbeket a 
keményebb kórók- és gályáktól közbe tett vastag papirtáblák 
által el kell különítni.

Nagyon gyengéd virátoknál, melyek a sajtó alatt össze- 
göngyölödnének, (ilyenek például a kolokán, a villarsia és az 
iris-fajok,) nem csak a szirmok vagy pártalevelek közzé, hanem 
a lapult virat mindkét oldalára is, kis, sima itató papirdarabkák 
teendők. Ezek csak a teljesen megszáradt szervtől emelen­
dők fel.

Sok egyszikűek, különösen a hagymás növények, a cras* 
sulafélék s azokhoz hasonló más kövér növények, oly szivós- 
életüek, hogy a levelek, a hagymák s gumók nedveiből a 
sajtóban néha egy évig is tovább tengnek, miáltal a példányok 
eltorzulnak. Ily növényeket a viratok kivételével, besajtolás 
előtt forró vizbe kell mártani, bemártás után lehetőleg itató 
papírral leszárítaui, s a külsőleg száritottakkal úgy bánni, mint 
a.többiekkel, de azon különbséggel, hogy gyorsan nedvesedÖ 
papírjaikat gyakrabban kell szárazakkal felváltani.

A nyomás lehetőleg gyenge legyen. Elég ha általa a le­
velek Összezsugorodása akadályoztatik. Erős nyomás a szára­
dást késlelteti s a növény főbb szerveit későbbi kutatásokra 
alkalmatlanná teszi.

A növénysajtót a 3. és 4. ábra mutatja. Ez két félívnyi 
nagyságú, Vz—Vŝ ’̂̂ ^stag deszkából áll, mely közzé a növény 
egy vagy két pár keresztfa és spárga segítségével úgy össze- 
szorítatik, a mint azt a jelen ábra mutatja.

A legszárazabb természetű növények is, minők a poly- 
vások, a keresztesek, az ernyösek, még laza betétei mellett is 
penészednek, megfeketednek, rodhadásba mennek, ha a közbe 
rakott s már átnedvesedett papírok szárazakkal fel nem cseról-

HÁZSLINSZKY. C
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 ̂tetnek. Hogy hányszor váltsuk fel a papírt, az a növény nedv  
^ártalmától s élete szívóságától, az időjárástól s lakhelyünk 
szárazságától függ.

A papirváltásra nézve legcélszerűbb, ha az oly formán 
történik, hogy általa a növény eredeti fekvéséből ki nem moz- 
díttatik. Ezt következőleg érjük e l :

A sajtót felnyitván, a legfelsőbb takaró-íveket óvatosan 
felemeljük, s a növényt tartalmazó első ívet a sajtó deszká­
jára helyezett száraz papircsomagra fektetjük. E növényt szá­
raz papírral letakarjuk, s a következő növényt a maga ívével 
feárakjuk, s ismét friss papírral letakarjuk. Ezen eljárást addig 
folytatjuk, míg nem az egész csomag kimerül. Ez meg lévén, 
a csomagot megfordítjuk, miáltal az előbb a növények között 
hagyott nedves ívek azok felébe kerülnek, s az előbbi módon 
ismételt átrakás által szárazakkal felcserélhetők.

Már félig meddig száraz növényeknél, száraz, szellős 
helyen s igen csekély összeszorítás mellett a további papirvál- 
tás felesleges ; de a növény mind a mellett teljes (csörgőj meg- 
száradásáig ott hagyandó.

A száraz növényt jelleglevélkével (Etiquette) ellátjuk, 
s erre a növény nevét a névszerző rövidített nevével, a leihe­
lyet, a szedés idejét s a szedő nevét írjuk ; sőt néha még más 
jegyzeteket is, például oly jellegekről, melyek szárítás alatt elő­
tűntek.

A szárított növények mártmost herbáriummá összeálli­
tatnak. Minden faj ugyan azon lelhelyről e g y  ívet kap (ha 
ugyan bele fér). Ugyan azon, de több állomásról származó faj 
ívei, valamivel nagyobb közös ívbe foglaltatnak Össze. Ily formán 
az egy nemhez tartozó fajok, egy családhoz tartozó nemek, egy 
rendhez tartozó családok is Összefoglalhatók, míg csak az 
ívek csekély száma ezen összefoglalást megengedi.

Az ily módon rokonság alapján összeállított növények 
csomagokra osztatnak, még pedig lehetőleg úgy, hogy minden 
csomag egy természetes csoportot foglaljon magában, s ne le ­
gyen szerfelett vastag. Minden csömagot két vastag papírtábla 
közzé szorítjuk s keresztbe erős sinórral Összekötjük. Az egyes 
füzetek néhol még jól záró könyvalaku katulyákba is tétet­
nek. A füzetek rendszerint felállitatnak s tartalmuk a címla^
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pon megjeleltetik, úgy hogy a szükséges faj könnyen felta­
lálható legyen.

A gyűjteményt száraz helyen kell tartani s évenkint 
átnézni, hogy a belopódzott rovarokat s azok nyüveit eltávolít- 
hassuks a rongált példányokat épekkel kicserélhessük. Eitkább 
növények, különösen a fészkesek, ernyösek éa keresztesek 
rendjéből, melyek tapasztalás szerint rovaroktól legtöbbet szen­
vednek, higany sublimáttal beeresztetnek.





A NEMEK JELKULCSA.

1. §.

1. Magvas növények 2.
Spórás növények 5.

2. Növények 3, 6 vagy 9 szabad porhonnal. — Levelük kevés, 
kivétellel ideges. 17.

Növények, 1, 2, 4, 5, 7, 8, 10 s több szabad vagy összenőtt 
porhonnal. 3.

3. A viratnak vagy nincs takarója, vagy ha vau, az egyszinü s 
áll egy Icvélgyürüböl (párta) vagy egyes pikkelyféle levél­
kékből. 103.

A viratnak van két különböző takarója : a belső, vagyis 
az, mely közvetlenül körül veszi a porhont s a magzatot, 
vagy azok egyikét, szinezett (korolla vagy bokréta), a külső 
eltérő szinü, s belszervezetében s színében a tenyészeti leve­
lekhez hasonló (csésze.) 4.

4. A korolla áll egy darabból és soha sem pillangós. 150.
A korolla áll több elkülönített levélből vagy sziromból.

298.

V

2 . § .

. Növény egyszerű vagy (gyakran gyűrűsen) elágazó szárral, 
hártyás, száraz hüvelyt képező levelekkel; termései a szárhe­
gyén füzérben. E q u i s e t u m .  690.

Növény leveles, termései a lomb levelek alsó lapján. 10. 
Növény leveles, de termése máskép elrendezett. 6.

HAZSLINSZKY. 1
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6. Szár gyökértelen, szabadon úszik a vizen, két oldalán vízre 
fekvő levelekkel. Termései a szár vízbe merült oldalán g’yb- 
kér alakú fonalak között. S a l v i n i a .  676.

Szár valódi gyökérrel, nem úszó. 7.
7. Szár kúszó, termés a négyes levél hónaljából felálló nyél- 

czén, soküregü. M a r s i 1 e a. 675.
Szár kúszó, termés majdnem ülő, négy üregü, lombja pá- 

zsitnemü. P i l u l a r i a .  674.
Szár nem kúszó igen rövid, egy üregü termései ülnek a pá­

zsit nemű levelek hónaljában. I s o e t e s. 673.
Szár egy- vagy sok levelű, a termések állanak füzérben, 

fürtben, vagy kis fedelékes levelek hónaljában. 8.
8. Szár egylevelü, levél ép és épélü. A termés áll kétsoros fü­

zérben, cikkelyes gerincen. O p h i o g 1 o s s u m. 677.
Szár egylevelü, levél szárnyashasábu vagy fűzött, a termés 

áll összetett fürtben. B o t r y  c h i u m .  678.
Szár soklevelü, termések a szár és az ágak hegyén fedelé­

kes levelek hónaljában. 9.
9. Növény egynemű, igen apró spórákkal a két kopácsú tok­

osában. L y c 0 p o d i u m. 617.
Növény kétnemű spórákkal 2 és 4 kapácsú tokosában. A 

négy kopácsúban a négy nagy, a két kopácsúban pedig igen 
számos apró spóra. S e l a g i n e l l a .  672.

10. Termés csoportok hártyával fedettek, mely végre felsza­
kad. 11.
Terméscsoportok meztelenek, szálasak a harántos mel­

lék-ereken, a lomb polyvás alsó lapján. G - r a m m i t i s .  
688 .
Termés csoportok meztelenek, karimán állók a lomb poly­

vás alsó lapján. N o t o c h l a e n a .  687.
Termés csoportok meztelenek, kőrdedek ; szétszórtan álla­

nak a lomb csupasz vagy szőrősödő alsó lapján. P o 1 y p o- 
d i u m.  689.

11. Termés-csoportok kerekdedek. 12.
Termés-csoportok szálasak, ritkábban lándzsások. 13.

12. Ing kerekded vagy veseképü, közepén vagy a vesealak öblé­
ben a lombhoz nőve. A s p i d i u m .  685.

Ing kerekded, a terméscsoportok szélén élével erősített, 
végre oldalra tolt. C y s t o p t e r i s .  684.
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Ing csészeidomu, rongyos élű, a terméscsoportot befoglaló. 
W o o d s i a. 686.

13. A termo lombok végre más alakúak mint a meddők, a meny­
nyiben az elsők széleikkel behajlanak s korán Összezsugo­
rodnak. 14.

A termő és meddő lombok egyalakuak. 15.
14. Lomb egyszerűen szárnyaiban metélt. A meddő kitelel, a ter­

mő összezsugorodik. B 1 e c h n u m. 681.
Lomb kétszer szárnyasán metélt. S t r u c h  a r a s z t .  

679.
15. A terméscsoportok sorai szeg-élyképen állanak a lomb szélén. 

R e p ő. 680.
A terméscsoportok sorai nem szegélyzŐk. 16.

16. Lomb egyszerű ép s épélű, ritkán csúcsán rendetlenül has- 
gatott. S c o 1 o e n d r i u m. 682.

Lomb szárnyasán metélt vagy fűzött, ritkán pázsitalaku 
2—4 szálas sallangra osztott. B o r d a 1 a p. 683.

3. §.

17. Virattakaró biányzik vagy örvös. 19.
Virattakaró áll váltogató polyvák és ondókból. 18.

18. Levélhüvelyek hasadtak. Földszinfeletti szár izekre osztott. 
A portionok felső vége nyilképü. Pázsitok. 40.

Levélliüvelyek nem hasadtak. A porhonok felső vége ép. 
Palkafélék. 72.

19. Szár fünemü. 22.
Szár fás. Cserjék és fák. 20.

20. Porhon 6. Yirat fürtben álló, sárga. Magzat szabad. B o r ­
b o l y a .  184.
Porhon 3. v. 6. Virat magános a levelek (Phyllodium) lap­
ján. R u s c u s. 580.

Porhon 3, néha 5 vagy több. Virat nem a levél lapján. 21.
21. Levél apró, éleivel alul összehajló s zacskós. Apró alhavasi 

cserje, 6—9 magvu fekete csontárral. E m p e t r u m .  80.
Levél lapos, tojásdad, kétszeresen fürészes. Termés kerek- 

ded leppendék. U 1 m u s. 523.
Levél lapos, karélyos. Viratok a körteidomu virattelep 

odújában. F i c u s. 522.
1*
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Levél lapos. Virágzat barka. Kétlaki bokrok s fák. S a- 
1 i X. 516.

22. Porlion és magzat külön viratokban. 31.
Porhon és magzat ugyanazon víratban. 23.

23. Növények fehér tejnedvvel, s 3 fióku, három nyelecsü mag­
zattal. E u p h 0 r b i a. 79.

Növények fehér tejnedv nélkül. *24.
24. Magzat magános a párta alatt. 38.

Magzat magános, szabad a párta felett. 25.
Magzat társas, a párta felett. 36.

25. Pálhák szárölelö honalji csővé összenőttek. Polygoncae. 
149.

Pálhák ily alakban nincsenek. 26.
26. Csésze egylevelü, 12 fogú. Szirom a csésze karimáján, s le­

hulló. P e p 1 i s. 59.
Csésze egylevelü 8 szálas sallanggal. Korolla gyertyatar­

tó képű, rövid nyakú, 8 hasábu s 6—8 poredénynyel nyaká­
ban. K l ó r a .  387.

Csésze egylevelü, 10 sallanggal. Korolla öt szirmú. Tok- 
csa egy fióku, 3 kopácsu, sokmagvu. P o l y c a r p u m .  120.

Csésze 2—3 levelii. Porhon 3. v. 5. Kis mocsári növény. 
M o n t i a. 123.

Csésze és bokréta 4 levelű. Két átellenes poredény rövi- 
debb a többi négynél. Keresztesek. 379.

Csésze és bokréta 5 levelű. Virágzat egyszerű ernyő. Tok- 
csa egy fióku, sokmagvu. O l o c s á n .  112.

Csésze 5 levelű. Korolla nincs. Viratok aprók, magánosuk 
kocsántalanok, kártyásak, többnyire triandriák. T o r z o n .  
503.

Csésze és bokréta közt különbség nincs. Párta hatosmé- 
retü. 27.

27. Termés felkovadó tokcsa. 28.
Termés bogyó. 29.

28. Növény hagymás, virításkor leveles. Pártája színezett. 78.
Növény hagymás, viritáskor levéltelen. Párta 3 élű tőko- 

csánon. K i k e  r i c s .  600.
Növény nem hagymás. Párta fehér. Virágzat egyszerű 

vagy Összetett fürt. H ö 1 y e. 587.
Növény nem hagymás. Párta kicsiny, zöldes fehér vagy 

zöld, hat polyva képű pártalevéllel. Szittyófélék. 77.



A nemp:k je l k u l c sa .

Növény nem hagymás. Párta kicsiny, 6 hasábu, szakállas 
Xmrszálakkal. Virágzat egyszerű fürt. N a r t li e c i u m. 604.

29. Virágzat kocsántalan torzsa a szár oldalán. Bogyó száraz. 
K á 1 m o 8. 541.

Virágzat másnemű. 30.
80. Levél hajszálképü, csomósán álló. N y ú 1 á r n y é k. 586.

Levél széles, lapos, másféle állású. Tukmafélék. 84.
31. Növények fehér tejnedvvel. F íí t e j. 79.

Növények fehér tej nedv nélkül. 32.
32. Porhon 3 s több, közös porszálon. Virágzat torzsa vagy 

gömb. Mocsári növény szálas levelekkel. Gyékényfélék. 86.
Porhon 3, 6, vagy 9 külön porszálakon. 33.

33. A magzatos viratnak nincs takarója azon kétodvu burkon 
kivül, melyben a két magzat ül s mely végre megkeménye­
dik. C z i m p a j. 467.

A magzatos és porhonos virat bir virattakarókkal. 34.
34. Magzat 6 fióku. Porhon 6 vagy 9. Vizi növény vesekéjm 

úszó levelekkel. H y d r o e h a r i s, 569.
Magzat 3 fióku. Kapaszkodó növény, kihegyzett szives le­

velekkel. T a m u s. 579.
Magzat egy fióku. 35.

35. Termés többmagvu tokcsa. Csésze korollaképü, rózsa veres. 
G 1 a u X. 295.

Termés egymagvu, három élű, nem felkovadó. K u m e x. 
499.

Termés egymagvu, kerek ded, összelapult. Cheiiopodia- 
ceae. 145.

36. Virágzat ernyő, magas levéltelen tőkocsánon. Porhon 9. 
E 1 e c s. 611.

Virágzat ernyös buga. A 3 külső pártalevél tartós, s a 3 
belső korollanemü s lehulló. A l i s  m a. 609.

Virágzat fészek. Több aprókocsányu virat ül kúpos vacz- 
kon 3 levelű burokban. Pázsitlevelü vízinövény. V a 11 i s- 
n e r i a. 570.

Virágzat buga, váltogató ágakkal. Levél hosszudad, hosz- 
szában ránezos. Z á s z p a. 601.

Virágzat füzér v. egyszerű fürt. 37.
37. Levél lapos, kardidomu. Magzat 3, középig összenőtt. Virat 

sárga. T o f i e l d i a .  603.
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Levél félhengeros. Tokcsa 3 vagy 6 fióku, 3 vagy 6 da­
rabra oszló. H u t s z a. 607.

Levél keskeny szálas, Tokcsa többnyire 3, felfúvódott, al­
ján Összenőtt, befelé kovadó. S c l i e u c h z e r i a .  608.

38. Porhon 1—2. Magzat egy íióku. Párta szabálytalan. Kos­
borfélék. 88.

Porhon 6. Magzat hat odvú. Párta egy levelii, szabályta­
lan. A r i s t o l o c h i a .  492.

Porhon 6. Magzat 3 odvu. Párta szabályos. 39.
Porhon 3. Magzat 3 odvu. Tokcsa sokmagvu. Párta sza­

bályos, színes. 1 r i d e a e. 87.
Porhon 3. Korolla szabályos. Termés egy magvu, nem ko­

vadó. Gyökénkefélék. 173.
39. Párta harangképü. Pártalevél hat, egyenlő. L e u c o i u m. 

574.
Párta tölcséridoniu. Pártalevél lia t, alján összenőtt. 

S t e r n b e r g i a. 572.
Párta gyertyatartóképü, csillagosán oszló hat sallangu ka­

rimával s mellék pártával. N á r c i s. 575.
Párta harangképü. A három külső pártalevél legalább 

kétszer akkora mint a három belső. G a 1 a n t h u s. 573.
40. Porhonos és magzatos viratok, külön-külön virágzatokban. 

Ze a .  670.
Porhonos és magzatos viratok egy virágz9,tban, vagy min­

den virat hermaphrodit. 41.
41. Porhon kettő, s bibe is kettő egy viratban. B o r j u p á -  

z s i t. 660.
Porhon 6. Bibe kettő. O r y z a. 668.
Porhon 3 s egy hosszú bolyhos bibe egy-egy viratban. 

M a g á r. 623.
Porhon 3. Bibe kettő. 42.

42. Polyva nincs. Ondó kettő s majdnem egyenlő. L e e r s i a. 
669.

Polyva magános s csak a füzérkék küloldalán. V a-
d ó c. 629.

Polyva kettő s átellenes minden füzérke alatt. 45.
Polyva három minden füzérke alatt. 44.

Polyva h a t; három közülük a füzérgerinc egy fogán álló 
füzérke küloldalán. 43.

43. Füzérkék egyviratuak. A r p a. 625.
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Füzérkék két s több viratuak. B ii z a. 628.
44. Minden füzérke alatt több sertéböl álló burok. S e r t e p á- 

z s i t. 655.
A füzérkék alatt ily burok nincsen. Elág’ozó gazu pázsit. 

M u h a r  658.
45. Füzérkék egy viratuak, néha még egy vagy két virat dur- 

ványaival (Rudiment). 46.
Füzérkék két s több viratuak. 54.

46. Füzérkék párjával állnak ; a porhonos viratok birnak ko- 
cisánnal, a magzatosak kocsántalanok. Virágzat buga vagy 
majdnem ujjasán álló szálas füzérek. F e n y e r. 621.

Füzérkék állnak párosán vagy hármasával kétoldalú vég­
füzérben. E 1 y m u s. 626.

Füzérkék magánosak. A termők egy hermaphrodit virat- 
tal és egy viratdur vány nyal. A meddő füzérkék sok vira­
tuak. Mindkétféle füzérke ugyanazon tömött bugában. 
L a m a r c k i a. 633.

Füzérkék magánosak, kocsántalanok, az orsó fogain. A 
felső ondó 1—4 kalászszal. A e g i l o p s .  624.

Füzérkék magánosak az orsó mélyedéseiben, azzal együtt 
hengeres virágzatot képezvén. L e p  t u r u s. 622.

Füzérkék másféle szerkezettel s máshelyzetüek. 47.
47. Polyvák háttól összenyomottak. Virágzat terebélyes buga. 

K á s a p á z s i t .  659.
Polyvák háttól összenyomattak. Virágzat fürtalaku buga. 

A felső polyva horgas fulánkokkal. T r a g u s. 657.
Polyvák oldalról összenyomottak vagy félhengeresek. 48.

48. Bibék fonalképüek. 49.
Bibék tollasak vagy hintezőképüek. 51.

49. Az ondó hátán kalászos. Jhiga füzérszabásu. E c s e t p á- 
z s i t 666.

Az ondó háta nem kalászos. 50.
60. Az ondó küloldalán ül prémes vagy kopasz pikkely. Buga 

tetényes. P h a 1 a r i s. 663.
Az ondó küloldalán pikkely nincs. Buga hengeres és fü- 

zérképü. A polyvák hosszabbak az ondónál. K o m ó c s i n  
664.

Az ondó küloldalán pikkely nincs. Buga hengeres. A poly­
vák rövidebbek az ondóknál. C r y p s i s. 267.

61. Füzérkék ujjasán álló szálas füzérekben. C y n o dón.  649.
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Füzérkék bugásán állók. 52.
52. Az ondók körülvétetnek szőrökkel. Kalász vagy nincs vagy 

ha van, nem szőrös. 53.
Az alsó ondó hátán hosszú szőrökkel. Kalász rövid, az on­

dó csúcsa alatt. L a s i a g r o s t i s .  656.
Az ondók egyike végződik igen hosszú szőrös kalászbán. 

S t i p a. 654.
53. Szőrök az ondók kereszt átmérőjénél hosszabbak. X á d t i p- 

p a n. 651.
Szőrök az ondók kereszt átmérőjénél rövidebbek. Az alsó 

ondó csúcsa alatt hosszú kalászszal. S z é l t i p p a n  652.
Szőrök ezen átmérőnél rövidebbek. Az alsó ondó kalász- 

talan, de néha alján vagy hátán rövid kalászszal. A g r o s- 
t i s .  653.

54. Bibe hintező képű. 55.
Bibe fonalképü. Buga füzér alakú, tömött, hengeres vagy 

toj ásdad. S e s 1 e r i a. 643.
Bibe fonalképü. Buga laza. A füzérke két alsó virata 

triandri s meddő, a felső diandri s termő. H i e r o c h l o a .  
661.

55. Hosszú egyenes szőrök vagy a viratok közt, vagy az ondók 
hátán. Xyilt laza tfuga. P b r a g m i t e s. 650.

Hosszú szőrök nincsenek, vagy ha vannak, a virágzat fü- 
zérszabásu buga. 56.

56. K^yelecs, vagy bibe a magzat csúcsán. 57.
Nyelecs, vagy bibe a magzat oldalán. Füzérkék sokvira-
tuak. Kalász csucsalatti. R o z s n o k .  631.

57. Az alsó ondók aljukon fülesek. Füzérkék kerekdedek, la­
pultak. R e z g e. 639.

Az alsó ondó nem füles. 58.
58. Minden füzérke alatt egy fésűsen fogas levélke. C i n c o r.

634. ^
A fjizérkék alatt nincs ily támaszlevél. 59.

59. Az alsó ondó alján kalászos, a kalász a végén vastagodó, 
közepén gyűrűs. C o r y n e p h o r u s. 647.

Az alsó ondó hátán kalászos. 60.
Az alsó ondó csúcsán kalászos vagy kalásztalan. 62,

00. A füzérke felső viratának nincs termő magzata. C i r o k .
662.
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A füzérke alsó viratának nincs termo magzata. Ü r e- 

z a b .  645.
A füzérke minden viratának van magzata. 61.

61. Az alsó ondó csúcsán 4 fogú. N áp  i c. 648.
Az alsó ondó csúcsán 2 fogú vagy hasadt. Kalász térdes, 

térd alatt többnyire tekert. Z a b. 646.
62. Füzérkék ülnek a füzérgerinc fogain. 63.

Füzérkék képeznek bugát vagy fürtöt. 64.
63. Füzérkék kétviratuak. Pelyvák árképüek, pillás élüek. 

R o z s .  627.
Füzérkék kétviratuak. Pelyvák teknősök. Füzérkék für­

tösen álló egy oldalú füzérekben. B e c k m a n n i a .  665.
Füzérkék 3 s többviratuak. B ú z a .  628.

64. A polyvák háta teknősen domború. 65.
A polyvák háta ormós. 69.

65. Két nagy fényes pelyva beburkol 3—5 viratot egészen, te­
hát oly nagy vagy nagyobb mint a füzérke. Az alsó ondó 
két csúcsának öbléből kalászos, vagy csak 3 fogú. D a n ­
t k o n  i a. 644.

Fttzérkék más alkotásnak. 66.
66. Két (ritkán egy) virat és egy nyeles gömböcske, mely több 

virat durványa, egy-egy füzérkében. Buga füzér- vagy fürt- 
szabásu. L é h a p ó t. 638.

A nyeles gömböcske hiányzik. 67.
67. A felső ondó sertésen pillás. A füzérkék majdnem kocsán- 

talanok, fürtösen állók. B r a c h y p o d i u m. 630.
A felső ondó gyöngéden pillás. Virágzat nyilt buga. 

C s e n k e s z .  632.
A felső ondó nem pillásélü. 68.

68. A viratok hosszúdadok, tompavégüek, zöldek. M é z p á- 
z s i t. 640.

A viratok kúposak, hegyes végűek, violaszinüek. M o 1 i- 
n i a. 637.

69. Az alsó ondók szúrósan kihegyezettek, vagy kalászosak. 70.
Az alhó ondók sem kihegyzettek, sem kalászosak. 71.

70. Az alsó polyvák féloldaluak. Füzérkék csomósak. E b  ir . 
636.

Az alsó polyvák egyenlő oldalnak. Füzérkék fenyesek, 
fehérlők. K ö 1 e r i a. 635.

71. A felső ondó tartós, az alsó lehull. E r a g r o s t i s. 642.
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A felső ondó az alsóval s kocsánával végre lehull. P e r- 
j e. 641.

72. Hermaphrodit, vagy ritkán soklaki növények. 73.
Kiilönivaru viratok egyviratu füzérkékben. C a r e x. 

620.
Kiilönivaru viratok 2 viratii füzérkékben. E 1 y n a. 619.

73. Pelyvák vagy legalább a füzérkék 2 sorosak. Nyelecs 3 
ágú, alján egyszerű. S c h o e n u s .  615.

Pelyvák s füzérkék 2 sorosak. Nyelecs aljáig osztott. 
P á l  k a . 612.

Pelyvák s füzérkék minden oldal felé fedelékesek. 74.
74. Viratok egy végfüzérben. T ó d i s z. 617.

Viratok és füzérkék Összetett virágzatban. 75.
75. A magzat körüli serték a pelyváknál hosszabbak s végre 

hosszú gyapjuszakál alakjában veszik körül a termést. 
G y a p u .  613.

A magzat körüli serték a pelyváknál rövidebbek. 76.
76. A 3—4 alsó pelyva kisebb a többinél s meddő. Füzér kék 

kevés viratuak. Termés csőrös. R li y n c h o s p o r a. 614.
A 3—4 alsó polyva kisebb a többinél s meddő. Füzérkék 

többnyire egy viratuak. Nyelecs lehulló. Termés apró csőr­
rel. C 1 a d i u m. 618.

Az 1—2 alsó polyva nagyobb a többinél s meddő. S c i r- 
p u s. 616.

77. Levél lapos. Tócska 3 magvu. L u z u 1 a. 606.
Levél hengerded. Tocska sok magvu. J u n c u s. 605.

78. A pártalevelek alján feltűnő édedény vagy nectarium, ránc
vagy mélyedés alakjában, mely édes nedvet ád. 79.
A pártalevelek alján ily édedény nincs. 80.

79. Édedény félgömbös gödör. Viratok lekonyulók. F r i
1 a r i a. 595.
Édedény szálas mélyedés a levélhossz mentében.

1 i u m. 594.
Édedény egy keresztbe menő ránéz. L 1 o y d i a. 596.
Édedény párosanálló daganat. A párta alja öblös, kari­

mája csillagidomu. E r y t li r o n i u m. 599.
80. A porhonok felállók, vagyis végükön erősitvék. Nyelecs fo- 

nalképü. G a g e a. 597.
A porhonok felállók. Nyelecs nincs. T u 1 i p a. 598.

A porhonok lebegők, vagyis középükön erősítettek. 81.

L t i 1-

L i-
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81. Párta egylevelii, karimáján hat apró foggal. M u s c a r i.
593.
Párta 6 levelii. A porszálak hetakarják boltos aljukkal a 

magzatot. A s x ^ h o d e l u s .  589.
Párta 6 levelii. A porszálak más alakúak. 82.

82. Párta tölcséridomu , a földből kiemelkedő hosszú tőkocsán- 
képü csővel, mely a j)ártalevelek körmeiből alakul. A párta 
torkában összefüggnek kapcsok segítségével. 13 u 1 b o c o- 
d i u m. 602.

Párta tölcséridomu , a földből emelkedő hosszú tőkocsán- 
képü csővel, kapcsok nélkül. K i k e r i c s .  600.

Párta tölcséridomu rövid csövű, s társasán áll magas tő- 
kocsánon. H e m e r o c a 11 i s. 588.

Párta harang idomú. Az ernyő alatt 1—2 levelii hártyás 
burok. A 11 i u m. 590.

Párta napfényben csillagidomu. A tokcsa fiókjai 4—6 
magvuak. 83.

83. A porszálak indulnak a párta aljából. Viratok egyszerű 
fürtben s rendesen kékek. S c i 11 a. 592.

A porszálak indulnak a virattelepből. A pártalevelek bel­
ső lapja fehér-sárgás. S á r m a. 591.

84. Porhon 4. Szár kétlevelü. A meddő növény egylevelii. M a- 
j a n t h e m u m. 581.

Porhon 8. Szár 4 levelii. Levél örvben álló. Pitkán fejlő­
dik az egész növény ötös számban. C s i l l á r .  585.

Porhon hat. 85.
85. Párta harangidomu, hat fogú. G y ö n g y v i r á g. 582.

Párta hengeres, hatfogu. Bogyó fekete. S ü 1 y f ü. 583.
Párta aljáig hat sallangu. Bogyó veres. N y a k r o v a t. 

584.
86. Torzsavirágzat hengeres s áll a szár végén magánosán vagy 

egymás fellett. G y é k é n y .  540.
Virágzat (torzsa) gömbös, bitzogány-képü, fürtösen álló. 

S p a r g a n i u m. 539.
87. Párta szabályos. Bibe sziromképii, s alatta a 3 porhoii. N ő- 

s z i r o m. 578.
Párta szabályos, levéltelen tőkocsánon. Bibe nem szirom­

képii, S á f r á n. 576.
Párta szabálytalan, leveles száron. Fürtös virágzat. Kard- 

idomu levét. G 1 a d i o 1 u s. 577.
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88. Poredény liárom. A közbelsö meddő, vagyis porhon nélküli. 
Pilis papucsidomu. C i p ö c i m. 548.

Poredény egy, s áll két, ritkán több, rendszerint nyeles 
portöniegekben, melyek a bibe felső karimáján, szabadon 
vagy oda nőve tokjaikban állanak. A párta 3 belső cimpái- 
nak egyike eltér alakjában a többiektől, s nyelvnek vagy 
pilisnek neveztetik. 89.

89. Párta sarkantyús. Magzat nem tekert. Párta öblös. X i g r i -  
t e l l a .  562. ‘

Párta sarkanytyús. Magzat tekert. 90.
Párta nem sarkantyús. 94.

90. Szár levéltelen, csak kártyás hüvelyekkel. Sarkantyú felfú­
vódott s felálló. E p i g i u m. 556.

Szár levéltelen, csak hártyás hüvelyekkel. Sarkantyú ár- 
képü, lehajló. L i m o d o r u m. 550.

Szár leveles. 91.
91. Pilis szálas, épélü. Szár két nagy kerülékes s néhány apró 

levéllel. P 1 a t a n t h e r a. 559.
Pilis karélyos, hasábos vagy 3 fogú. 92.

92. A porhonzacskók egyesülnek a bibe iker mélyedésében. 
K o s b o r .  565.

A porhonzacskók egyesülnek a bibe egyszerű mélyedésé­
ben. Pilis lapos s nem tekert. A ii a c a m j) t i s. 564.

A porhonzac.skók egyesülnek a bibe egyszerű mélyedésé­
ben. Pilis igen hosszú s tekert. H i m a n t h o g l o s s u m .  
561.

A porhonfiókok nem egyesülnek. — Zacskó vagy mélye­
dés nincsen aljuk alatt. 93.

93. A porhonok fiókjai vagy tömlői simulnak egymáshoz aljuk­
kal. G y m n a d e n i a. 563.

A porhonok tömlői elállnak egymástól aljukkal. P e r i -  
S t y l u s .  560.

94. Pilis két czikkelyü. Gyökér szálas, rojtos. 95.
Pilis folytonos^ 96.

95. Magzat kocsántalan s összetekert. C e p h a 1 a n t her  a. 555.
Magzat kocsános s nem tekert. B i b a k. 553.

96. Szár levéltelen, de bir halvány pikkelvekkel vagy hüvelyek­
kel. 97.

Szár bir kifejlett, zöld, ideges levelekkel, legalább al­
ján. 98.
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97. A pilis középső karclya ép. K o r a 11 g y ö k. 566.
A pilis középső karélya két hasábu. N e o 11 i a. 551.

98. Gyökér szálas, rojtos, vagy terjedő s nem csucsoros. 99.
Gyökér húsos, csucsoros ; csucsorai néha csak orsóké- 

püek. 100.
99. Gyökér rojtos. Pilis 2—5 hasábu. L i s t é r a. 552.

Gyökér terjedő. Pilis épélü, kihegyzett. G o o d y e r a .  
549.

100. Csucsor a szár oldalán, — alkotva a múlt évi szár levélhü­
velyekbe beburkolt tojásdad aljából. 101.

Csucsor (vagy csucsorok) a szár alsó végén s más szerve­
zetű. 102.

101. Viratporcsoportok gömbdedek s elhullók. Szár kétlevelü. 
S t u r m i a. 567.

Viratporcsoportok pák idomuak. M a l a x i s. 568.
102. A párta levele vagy cimpája összehajlik harangidomra. 

Csucsor gömbded. H e r m i n i u m. 557.
A párta minden öt cimpája ki hajló. Csucsor gömbded. 

B a n g ó .  558.
A párta három felső cimpája összehajló, a 2 oldali kihajló. 

A pilis végén rojtos. S p i r a n t h e s .  554.

4. §.

103. Növények füneniü szárral. 104.
Növények fás szárral. Cserjék és fák. 132.

104. Porhon egy vagy kettő. 105.
Porhon négy. 111. ^
Porhon öt, nyolcz vagy tiz. 116.
Porhon sok, legalább több mint tiz. 126.

105. A v íz  felületén úszó, látszólag egy levélkéből álló növé­
nyek. A levélke alsó lapján függ gyakran egy magános 
vagy egy nyaláb fonalalaku gyökér, s a levél két oldalszé- 
léből fejlődnek hasonló alakú levélkék. L é p e s é  544.

A földben gyökerező növények. 106.
106. Párta a magzaton. 107.

Párta a magzat alatt, vagy hiányzik. 108.
107. Levél szálas, gyűrűkben álló. Vizi növény felálló szárral. 

H i p p u r i s .  60.
Levél nem örvben álló, vagy hiányzik. Kosborfélék. 88 .
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108 Magzat kettő vagy több. Porlion egy. Beinerült vizi növé­
nyek, Z a n i c h e l l i a * .  546.

Magzat egy. Porhon 1—2. Szár levéltelen, cikkelyei, 
húsos. Száraz földi növények. S a l i c o r n i a .  505.

Magzat egy. Porhon 1—2. Szár leveles. Száraz földi nö- 
véilyek. 110.

Magzat egy. Nyelecs 2—3. Porhon egy. Leveles vizi nö­
vények. 109.

109. A poredény alján két murva. Szár gyenge, gyéren leveles, 
de végén rózsásan összeszoruló levelekkel. C a 11 i t r i- 
c h e. 533.

A poredény hártyás burokban. Szár gyenge, két-két ágú, 
levelei átellenesek, vagy hármával gyűrűkben. N a j a s .  
545.

110. Virattakaró áll polyvák s ondókból. Virágzat összeszoriilt 
buga. Pázsit. A n t h o x a n t h u m .  660.

Virattakaró áll polyvák s ondókból. Virágzat két átel­
lenes murva öblébe bemerűlt gömb. Pázsit. C r y p s i s 667.

Virattakaró szabályos 4 levelű csésze, s gyakran még 
4-szirmú bokréta is. L e p i d i u m. 152.

Virattakaró 3—5 hasábu tartós párta, mely végre húsos 
boritékalakban bezárja az egymagvu termést. B 1 i t u m. 
508.

Virattakaró hiányzik, vagy áll két hártyás pikkelyből. 
Termés hártyás szárnynyal övedzett diócska. C o r i s p e r -  
m u m. 513.

111. Növények hermaphrodit virátokkal. 112.
Egylaki, kétlaki vagy soklaki növények. 115.

112. Levél szárnyas. Viratok biborfekete gömbökben. S a n g -  
V  i s o r b a. 45.

Levél ujjas erű, karélyos. Viratok zöldek, aprók, csomó­
sak. A l c h e m i l l a .  44.

Levél más alakú s ép. 113.
113. Magzat 4. Párta 4-levelü. P o t a m o g e t o n .  547.

Magzat egy, a párta alatt. I s n a r d i a .  65.
Magzat egy, a párta felett. 114.

114. Szár egyszerű, kétlevelü. A meddő példányok egylevelüek. 
M a j a n t h e m u m. 581.

Szár ágas, sok apró szálas levéllel s apró csomós vira- 
tokkal. C a m p h o r o s m a .  514.
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115- Levél tojásdad, fiirészes. Növény egy- vagy kétlaki. U r t i- 
c a. 520.

Levél épélü, lándzsás v. tojásdad. Növény soklaki. P a- 
r i e t a r i a. 519.

116. Pálhák szárölelö kártyás csövek a levelek hónaljában. 
P o l y g o n e a e .  149.

Pálhák más alaknak, vagy hiányzanak. 117.
117. Porhon öt. 118.

Porhon nyolcz, vagy tiz. 124.^
118. Virattakaró hiányzik, legfölebb 2 kártyás pikkely a magzat 

mellett. C o r i s p e r m u m .  513.
Virattakaró a magzaton. 119.
Virattakaró a magzat alatt. 120.
Virattakaró bezárja a magzatokat, s végre megkeménye­

dik. X a n t h i u m. 467.
119. Virattakaró 5-levelü lehulló bokréta. A csésze legtöbb 

esetben ki nem vehető. Ernyösök. 338.
Virattakaró egylevelü, töltséres, tartós. Levél keskeny, 

szálas. T h e s i u m. 498.
120. Levelek ujjaserüek, karélyosak vagy hasábosak. Növény 

kétlaki. Kenderfélék. 143.
Levelek nem ujjaserüek. 121.

121. Termés egyodvu, több magvu tokcsa. G 1 a u x. 295.
Termés egy magvu nem iovadó. 122.

122. A pártán belül 5 serteképü levél (mely bokrétát képvisel.) 
H e r n i a r i a .  122.

A pártán belül ily levélke nincs. 123.
123. Poredény indul rendszerént a párta aljából. Termés nem 

kovád. Chenopodiaceae. 145.
Poredény indul a virattelepböl. Párta kártyás. Termés 

körülmetélten k o v a d ó .  A m a r a n t h u s .  502.
124. Tokcsa a tartós párta alatt, és sokmagvu. Porhon 8 vagy 

10. V e s e 1 k e. 208.
Tokcsa a párta (csésze) felett, egyodvu, sokmagvu. 

C h e r l e r i a .  115.
Tokcsa a párta felett, kétodvu, kétmagvu. M e r c u -  

r i a 1 i s. 81. •
Termés egymagvu, nem kovadó. 125ii
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126. Porhon nyolcz. Párta tölcséridomu, tartós. P a s s e r i- 
na. 497.

Porhon tiz, de öt rendesen eltörpül. Porszál mindég tíz. 
Nyelecs kettő. Levél szálas, átellenes. S c l e r a n t h u s .  
119.

126. Virágzat torzsa. Párta nincs. Levél nyeles, alján szives — 
nyilképü. 127.

Virágzat nem torzsa. 128.
127. Magzatok magánosak. Szár felegyenesedő. Mocsári növény. 

C a 11 a. 542.
Magzatok csoportosak. Szár felálló. Gyökér csuc.sor. 

Á r u m .  543.
128. Növények fejér tejnedvvel. Virágzat ernyő, rendesen két- 

két ágú sugárokkal. E u p h o r b i a. 79.
Növények fejér tejnedv nélkül. Porhon legfölebb tizen­

kettő. 129.
Növények fejér tejnedv nélkül. Porhon több mint tizen­

kettő. 130.
129. Párta hatlevelü ; a külső 3-levelü kör csészeképü, a belső 

fejér s korolla képű. Vizi növény, rózsásan álló tüskés leve­
lekkel. S t r a t i o t e s .  571.

Párta 3—4 hasábu, apró, zöld. Magzat kétodvu. Szár 
felálló, leveles. M e r c u r i a l i s .  81.

Párta 3—4 hasábu, a liatodvu magzat felett. Levél vese- 
képű. A s a r u m. 493.

130. Párta öt s több levelii. 131.
Párta 9—12 metszésű, apró. Magzat «gy. Bemerült ör­

vös levelű vizi növény. O e r a t o p h y l l u m .  534.
Párta négy metszésű, zöld. Levél szárnyalt. P o t e r i- 

u m. 46.
131. Levél nyilképü hosszúnyelü. Egy laki mocsári növény. A 

párta 3 külső levele csészeképü. S a g i t t a r i a .  610.
Levél nem nyilképü. Sok porhon. Sok magzat. Sziron- 

tákfélék. 365.
132. Levél hiányzik. Cikkelyes szárú elágazó kis bokrok. Por­

honos viratok barkások, 7—8 egy falkás poredénynyel. — 
E p h e d r a. 535.

Levél szálas, kemény, szúró (tülevél). 133.
Levél széles. Tapos, fünemü, egyszerű. 134.
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Levél szárnyalt. Levélhajtás előtt virágzó fák, két- vagy 
soklaki-diandri-viratokkal. Termés lependék. F r a x i- 
n u s. 396.

133. A magvas viratok tobozban. F e n y ő .  537.
A magvas viratok magánosak. Termés csontárhoz ha­

sonló. T a X u s. 536.
A magvas viratok hárman vagy többen egy csomóban, 

melyek együtt bogyóhoz hasonló terméssé fejlődnek. B o- 
r ó k a. 538.

134. A porhonos és magvas viratok állnak barkákban, vagy 
füzérekben. 135.

A porhonos viratok állnak barkákban; a magzatosak ma­
gánosak, csomósak, vagy állnak gyér fürtökben. 136.

A porhonos és magzatos viratok nem barkások. 137.
135. Magzat kétfióku, négylevelü pártában. E p e r f a. 521.

Magzat egyfióku s fejlődik sokmagvu tokosává. Magvak 
gyapjasak. Füzfélék. 144.

Magzat kétfióku. Párta nincs, vagy 4 hasábu. Termés 
egymagvu, száraz. Nyirfélék. 138.

136. Magzat egyodvu. Levél szárnyalt. D i ó f a .  7B.
Magzat egyodvu. Levél egyszerű. Termés egymagvu bo­

gyó. Élödi növény. L o r a n t h a c e a e .  363.
Magzat 2—6 fióku. Levél egyszerű. Kupacshozók. 139.

137. Porhon négy. Párta 2 levelű vagy kétfogu. H i p p o -  
p h a e. 494.

Porhon négy.Pártaharangképü, négy hasábu. E 1 a e a g- 
n u s. 495.

Porhon négy. Párta 4 levelű. Tokcsa gömbded, 3 szar­
vú. B u X u 8. 82.

Porhon öt. Párta 5 hasábu. Viratok csomósak. Termés 
lapult, hártyás karimával. U 1 m u s. 523.

Porhon öt. Párta 5 levelű. Viratok magánosak, levélho- 
naliak. Termés kis csontár. C e 11 i s. 524.

Porhon nyolc. Párta tölcséres, négy karélyu. Kis cserje. 
D a p h n e. 496.

138. Porhon 3—4. Párta, ha van, 4 hasábu. E g e r f a. 531.
Porhon hat. Párta nincs. B e t u 1 a. 532.
Porhon 12 s több, de csak egyodvu. Termés két magva 

diócska. Toboz. O s t r y a. 630.
HAZSLINSZKY. 2
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139. Barka tojásdad vagy hosszudad. Levél épélü. F a g u e .  
526.

Barka hengeres, nyúlánk. Levél karélyos vagv fűrészéé.
140.

140. Porhon 5—9 metszésű pártában. 141.
Porhon 5—20 a barka pikkelyein. 142.

141. A kupacs nyilt, fiudsaalakú, a termés alján. T ö 1 g y. 527.
A kupacs zárt, végre 4 kopácscsal nyiló. G e s z t e n y e .  

525.
142. A magzatos viratok fürtösek. Porszálak egyszerűek. C a r- 

p i n u s. 529.
A magzatos viratok fürtösek. Porszálak ágasak. O s* 

t r y a. 530.
A magzatos viratok ülnek kis csomókban. C o r v 1 u s. 

528.
143. Szár felfutó. Magzatos viratok barkások. K o m l ó .  518.

Szár felálló. Magzatos viratok párosán a levelek hónal­
jában. K e n d e r .  517.

144. Porhon 1. 2. 3. vagy 5. Murvák épek. Párta nincs. S a- 
1 i X.  516.

Porhon 8—12. Murvák rongyosélüek. Párta findsaala- 
kű, de ferde karimával. N y á r f a .  515.

145. Porhon és magzat van minden viratban. 146.
Porhon és magzat nincs minden viratban. Egylaki és 

soklakiak. 147.
146. A poredények indulnak a párta aljából. A párta alján két 

murva. S a 1 s o 1 a. 512.
A poredények indulnak a párta aljából. Pártaaljai mur­

va nincs. Levél lapos. C h e n o p o d i u m .  504.
A poredények indulnak a párta aljából vagy a viratte- 

lepböl. Pártaalján murva nincs, sem gyűrű a magzat körül. 
Levél hengerded, húsos. S v a e d a. 511.

A poredények indulnak húsos gyűrűből, mely a magza­
tot körülveszi; B é t a .  509.

147. A termést takaró párta hengeres, csöves vagy csészeido- 
m u. 148.

A termést takaró párta összelapúlt. M a g 1 a p é 1. 500.
148. A termés (szityö) Összenő' a pártával. S p i n a c i a .  507.

A termés szabadon ül a pártában. A termő párta cimpái- 
nak hátán függelék. K o c h i a. 510.
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149. Párta négrylevelü. Termés összelapúlt. O x y r i a. 500.
Párta 4—5 sallangu vagy osztváuyu. Termés háromélü. 

P o l y g o n u m .  501.
Párta 6-osztványu, a három nagyobb cimpa simul a 1 á- 

romélü termésre. L ó r o m. 499.

5. §.
150 Porhonok szabadok. Korolla áll a magzaton. 152.

Porhonok szabadok. Korolla áll a magzat alatt. 158.
Porhonok össszenöttek, de a porszálak szabadok. 151.
Porhonok és porszálak összenőttek oszloppá, melyen a 

csupasz portömegcsék párosán függnek. 167.
151. Öt porhon összenőtt egész hosszában csővé. Sok apró virat 

ül murvákkal körülvett telepen (a vackon). Fészkesek. 178.
Öt porhon Összenőtt egész hosszában csővé. Viratok ko- 

csánosak, magánosak vagy fiUtÖsen állók. S y m p h y a n -  
d r a. 406. *

Öt porhon csak aljával körben Összefüggő. Virágzat fél­
gömbös fejecske. Termés 2-odvu csúcsán lyukkal nyih> 
tokcsa. J a s i o n e. 412.

152. A poredények állnak a bokrétán. 155.
A poredények állnak a magzaton, vagy a korollával 

együtt a csészén, 153.
153. Szár fás. Termés bogyó. Apró cserjék. Á f o n y a  283.

Szár fünemü. 154.
154. Minden virat bir perhonnal és magzattal. Termés tokcsa. 

Campanulaceae. 228.
A viratok kétnemüek, vagy porhonnal vagy csak mag­

zattal birók. Gucurbitaceae. 400.
155. Porhon egy, kettő v. három. Valerianeae. 173.

Porhon négy. 156.
Porhon öt. Cserjék v. fák 157,
Porhon öt. Szár fünemü, szegletes, 4—6-tával örvösen 

álló ép levelekkel. Kocsánok levélhonaljiak, három-három 
ágnak. R u b i a. 404.

Porhon öt. Szár fünemü, G— 12 örvösen álló ép levéllel. 
Viratok gömbös virágzatokban. C r u c i a n e l l a  403.

Porhon öt, és öt meddő porszál. Szár fünemü, váltogatva 
álló ép levelekkel. Termés tokcsa, a felső szabad végén 5 
kopácscsal nyiló. S a m o 1 u s. 285.

2*
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Porhon 8 vagy 10. Csak 4—6 virat gömbös fejecskében. 
A végálló virat négyes, az oldaliak ötös méretűek. Porho­
nok egyfiókuak. K o c k a g y ö n g y .  219.

166. Csésze kettős. Sok virat áll közös polyvás vaczkon. M a- 
c s o n y a-f é 1 é k. 174.

Csésze egyszerű. Két poredény hosszabb, két poredény 
rövidebb. L i n n a e a 400.

Csésze egyszerű, rendszerint igen apró. Levél örvben 
álló, csak ritkán átellenes. Rubiaceae. 230.

167. Kordia szabálytalan. Levél egyszerű és ép. L o n i c e r a. 
399.

Korolla szabályos. Levél egyszerű. B a n g i t a. 397.
Korolla szabályos. Levél szárnyalt. B o d z a .  398.

168. Porhon 2 vagy 4. Növény leveles. 169.
Porhon 4. Növény levéltelen, kapaszkodó, élősködő. 

C u s c u t a. 333.
Porhon Öt. 166.
Porhon hét. Csésze és bokréta is hétméretű. H e g y ­

é k e .  293.
Porhon nyolcz vagy tiz. 172.

159. Szár fás. Porhon kettő. Termés bogyó. F a g y a i .  394.
Szár fás. Porhon kettő. Termés két odvu tokcsa. S y r i n- 

g a. 396.
Szár fás. Porhon négy. Korolla szabályos. Levél örök­

zöld. 1 1 e X. 83.
Szár fás, ritkán fünemű. Porhon négy. Számos kétajku 

virat, közös polyvás vackon. G l o b u l a r i a .  354.
Szár fűnemű. Virágzat más. 160.

160. Tokcsa 2—4 odvu, körűlmetélten kovadó. Levél gyakran 
ideges. P 1 a n t a g o. 491.

Tokcsa más szervezetű s másképen kovád. 161.
161. Növény rózsásan álló, egyszerű, halavány gyöklevelekkel. 

Föld feletti szár nincs. Viratok kétajkuak, (rendszerint) 
magánosak, gyenge tőkocsánokon. P i n g v i c u l a .  301.

Növény másszervezetű. 162.
162. Porhon vagy kettő s egyenlő, vagy 4, melynek ketteje ki­

sebb. 163.
Porhon négy s egyenlő. Tokcsa két kopácscsal nyíló. 

G e n t i a n a .  390.
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Porhftn négy a egyenlő. Tokcsa metélten hasadó. A ko- 
rolla bögrealakú, a csészénél kisebb. C e n t u n c u l u s .  
292.

163. Levél kifejlett s zöld. 164.
Levél kifejletlen, csak halavány vagy barna kártyás 

pikkely, s hüvelyalaku. Szádorfélék. 291.
164. Magzat négy, egy középponti nyelecs körül, vagy egy 

négykarélyu magzat. A j k a s o k. 234.
Magzat egy, mely legalább virításkor nem 4 karélyu.

165.
165. Csésze kétlevelü. Tokcsa egyodvu. Bemerült vizi növény, 

sok légbólyaggal s fűzött szálas sallangu levelekkel. U t r i -  
c u l a r i a .  302.

Csésze egylevelü, négy vagy ötös méretű. Tokcsa lapult, 
4 magvu. A c a n t h u s. 305.

Csésze egylevelü, négy vagy ötös méretű. Tokcsa sok- 
magvu. Tákaj aki élék. 279.

Csésze egylevelü, négy vagy öt metszésű. Termés osz­
lik 4 diócskára, G a 1 a m b ó c. 353.

166. Magzat fejlődik 4, ritkán két diócskára ; virágzáskor 4, rit­
kán kétkarélyu s négy ritkán két fiókű. A s p e r i f o -  
1 i a e. 258.

Magzat fejlődik tokosává, bogyóvá, s nem karélyos. 167.
167. Magzat kettő. A porszállak Összenőttek karélyos oszloppá. 

A korolla karimája hátra türemlett. A s c 1 e p i a s. 392.
Magzat kettő. A porszálak Összenőttek karélyos oszlop­

pá. Korolla kerékképü. M é r e g ö 1 ő. 391.
Magzat kettő. A porszálak szabadok. M e t é n g .  393.
Magzat magános s ép. 168.

168. Magzat egyodvu. Tokcsa 3 magvu s 3 kopácscsal nyiló. 
M o n t i a. 124.

Magzat egyodvu. Tokcsa sokmagvu középponti magtá­
masszal. Kankalinfélék. 292.

Magzat 2 s több odvu, vagy egyodvu is, de nem közép­
ponti petetartóval. 169.

169. Tokcsa 2—4 magvu. Szár rendszerint indásan felfutó, 1ö- 
véltelen vagy leveles. Szulákfélék. 270.

Tokcsa, vagy bogyó sokmagvu, 170.
170. Poredények egyenlő magasságúak. 171.



22 A NEMEK JELKULCSA.

Poredónyek különböző magasságúak ; kettő legmaga­
sabb, egy a legkisebb. F a r k k ó r ó. 320.

171. Korolla lehulló. Magzat 3 fióku. Tokcsa 3 kopácsu. P o- 
1 e m o u i u m. 332.

Korolla lehulló. Magzat 2 odvu, ritkán 4—5 fióku. Ter­
més sohasem 3 kopácsu tokcsa. Csucsorfélék. 271.

Korolla tartós, hervadozó. Magzat 1—2 fióku, két sza­
bad vagy összenőtt iiyelecscsel. G e n t i a n e a e .  232.

172. A porszálak két lemezzé összenőttek. Bokréta szabálytalan. 
C s é . s z e s z á r n y .  88.

A porszálak szabadok. Magzat egyfióku. C h 1 o r a. 387.
A porszálak szabadok. Magzat 4—5, ritkán 2—3 fióku. 

E r i c a c e a e .  296.
173. A csésze fejlődik virítás után fogas koronává. G a l a m b -  

b e g y.̂  489.
A csésze fejlődik viritás után szőrös sertékből álló bóbi­

tává. G y ö k é n k e. 488.
174. Vacok polyvás. 175.

Vacok szőrös. Külső csésze négy s több egyenetlen fog­
gal. K a z u p a. 484.

175. A belső csésze sokfogu vagy épélü. 176.
A belső csésze karimáján 5 serteképü fog. 177.

176. Vacok hengeres, kemény, szúró i^olyvákkal. M á c s o- 
n y a. 487.

Vacok lapos vagy félgömbös. Polyvák nem kemények. 
C e p h a 1 a r i a. 486.

177. A külső csésze hártyás élű. S i k k a n t y u. 483.
A külső csésze egészen fünemü, s négyfogu. S u c c i s a. 

485.
178. Vacok és fészek gömbös. Minden egyes viratka alatt mur­

vák, a miért az egész gömbös virágzat egyviratu fészkek­
ből állónak is tekintetett. L a p  t á b o r  z. 447.

Vacok és fészek nem gömbös, legalább az egyes virat- 
kák aljukon nem murvásak. 179.

179. A fészek minden viratkája bir porhonnal és magzattal.
180.

A fészek karimáján álló viratkáknak csak magzatuk van, 
vagy az sincs. 203.

A fészek minden viratkája egynemű, m. p. vagy csak 
porhonos, vagy csak magzatos. 227.
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180. Minden riratka a fészekben félszeres, vagy nyelvképü. 181.
Minden viratka a fészekben csöves, vagy tölcséres, a ka­

rimán állók néha két ajknak. 194.
181. A korolla alját szórok (bóbita) veszik körül. 182.

A korolla egyedül áll a magzaton. Fészkek elágazó le­
veles száron. L a p s a n a. 432.

A korolla egyedül áll a magzaton, vagyis bóbita nincs. 
Fészkek murvai egysorosak. Fészkek magánosak levéltelen 
tökocsánokon. A p o s é r i s. 431.

Bóbita nincs. Fészkek levéltelen tökocsánokon. Termés 
(kaszat) 5 erősebb s 5 gvengébb bordával. A r n o s e r i s .  
431.

Bóbita polyvás. Merev ágú növény kék fészkekkel. C i- 
c li o r i u m. 430.

182. A Bóbita szőrei egyszerűek. (Szőrös bóbita.) 188.
A bóbita szőrei szőrösek. (Pelyhes bóbita). 183.

183. Vacok kopasz. 184.
Yacok polyvás. P o 1 y v a h o r d ó. 427.

184. A fészek murvái egyenlők s egysorosak. A bóbita hosszú- 
nyelü s oldalszörei összeszövődnek. K e c s k e d i s z .  426.

A fészek murvái két sorosak. A külső sor áll öt elálló s 
alján szives murvából. H e 1 m i n t h i a. 422.

A fészek murvai fedelékesek többsorosak. 185.
185. Szár vagy tőkocsán 1 — 3 fészkű. 186.

Szár sokfészkü, ernyösen vagy fürtösen álló fészkekkel. 
Bóbita alig ha nyeles, külső szőrei egyszerűek. M a g v a- 
r ó 11. 423.

186. A bóbita szőrei egymásba szövődnek. 187.
A bóbita szőrei szabadok. A karimán álló viratkák nem 

birnak pelyhes bóbitával, csak apró fogas koronával. — 
T h r i n c i a. 429.

A bóbita mellékszörei szabadok, a szélső szőrökön hiány­
zanak. A karima viratkák is birnak pelyhes bóbitával. 
L e o n t o d o n ,  428.

187. Az egyes terméskék ülnek náluk vastagabb vánkoson. P o -  
d o s p e r m u m. 424.

Az egyes termések nem birnak ily támaszszal. Termés 
nem csőrös. S c o r z o n e r a .  425.

188. Fészek 5—18 viratu. Termés csőrös. 189.
Fészek több mint 18 viratu. Termés csőrös 190.
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Fészek sokviratu. Termései nem csőrösök. 191.
189. Termés ötélü, yégén, v, csőre alján tüskés. K á k i c s .  417.

Termés Összelapult, háromélü, csörtelen. — P r e n a n- 
t h e s. 419.

Termés Összelapult, hosszú vékony csőrbe végződő. S a- 
1 á t a. 418.

190. Termés kétféle ; a karimavirátoké lapult, a belső lapon S 
bordával vagy szárnynyal, a kögviratoké hengeres, csőrös. 
P t e r o t h e c a .  415.

Termés egyenlő. Fészkek állnak tömör száron. C r e- 
p i s. 414.

Termés egyenlő. Fészkek állnak csöves tőkocsánon. T a- 
r a X a c u m. 416.

191. Magzat s termés lapult. A fészek alján kidüledezett. 192.
Magzat s termés, a fészek is hengerded. 193.

192. A fészek pikkelyei 2 sorosak. Korolla kék. M u 1 g e d i u m. 
420.

A fészek pikkelyei fedelékesek. Korolla sárga. C s o r- 
b ó k a. 421.

193. Magzat s termés felső végén keskenyebb vagy csőrbe ki­
menő. C r e p i s. 414.

Magzat s termés felső végén nem keskenyebb. Bóbita 
sárgafehér, törékeny. H o l g y o m á l .  413.

194. Vacok polyvás. 196.
Vacok kopasz vagy sejtes. 195.

195. Levél széles, lefutó tövises, szürkezöld. B o r d o n. 440.
Levél szálas, pázsitzöld. Fészkek sárgák, sátorozók. — 

A r a n y f ü r t .  472.
Levél szárnyasán hasgatott vagy ép. A fészek murvái 

barnavégüek. S e n e c i o. 448.
Levél háromszögű, veseidomu. Fészkek sátorozók. A d e ­

li o s t y 1 e s. 480.
Levél háromszögű, veseidomu. Fészkek fürtben állók. 

P e t a s i t e s .  481.
Levelek átellenesek, osztottak ; lándzsás osztványokkal. 

Fészkek pirosak. P a k o c a. 479.
196. A fészek belső murvái hosszabbak a viratoknál, pergament- 

nemüek és sugárt képzők- 202.
A fészek belső murvái nem ütnek el feltűnően a többiek­

től, s sugárt nem képeznek. 197.
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197. A fészek murvái heng’erdedek, horgasvégüek. B o j t o r ­
j á n .  437.

A fészek murvái nem horgosak, de gyakran tövisesek.
198.

198. Bóbita hiányzik. C a r t h a m u s .  433.
Bóbita pelyhes. 199.
Bóbita szőrös. 200.
Bóbita polyvás, vagy szőrei feltünöleg laposak. 201.

199. A fészek pikkelyei tövisvégüek. B á r c s. 438.
A fészek pikkelyei nem tövesek. A levelek puhák, majd­

nem épélüek. S a u s s u r e a .  444.
200. A bóbita szőrei fogasak s egyenlő hosszúságúak. B o- 

g á c s. 439.
A bóbita szőrei nem fogasak, s a belsők a külsőknél ma­

gasabbak. Z s ó 11 i n a. 435.
201. Fészekmurvák s a levelek tüskések. K e n t r o p li y 1- 

1 u m. 434.
Fészekmurvák s a levelek nem tüskések. Viratkák piro­

sak vagy fejérek. J u r i n e a. 436.
202. Bóbita polyvás. Sugár piros. X e r a n t h e m u m .  445.

Bóbita pelyhes. Sugár fejér vagv sárgás. K ö r f é n y. 
443.

203. A fészek minden viratkája lehet termő, mert van petés 
magzata. 205.

A fészek csak belső vagy kögvirataiban lehet termő. 204.
A fészek csak karima virataiban lehet termő. Levél há­

romszögű veseképü. P e t a s i t e s .  481.
A fészek csak karima virataiban lehet termő. Levél lánd- 

sás. Van a fészekben 7 magzatos karima és 7 porhonos 
kögviratka. Bóbita nincs. M i c r o p u s. 471.

A fészek csak karimaviratkáiban lehet termő ; levél ép, 
hosszudad vagy lándsás. Fészek sok sárga viratkával. Bó­
bita nincs. C a l e n d u l a .  446.

204. A meddő karimaviratok félszeresek. 'Bóbita rongyosélü, le­
hulló korona. R u d b e c k i a .  466.

A meddő karimaviratok félszeresek. Bóbita 2—4 kis fog 
a kaszat élei irányában. H e l i a n t h u s .  465.

A meddő karimaviratok tölcséresek s bóbitanélküliek. 
C r n p i n a. 442.
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A meddő kariinaviratok tölcáéresek, s bírnak bóbitával. 
C e n t a u r e a .  441. ^

205. Vacok polyvás. 206.
Vacok nem polyvás, sem szőrös. 209.

206. A bóbita áll liosszudad, tollasán pillás polyv/ikból. G a- 
1 i n s 0 g a. 463.

A bóbita áll 2—5 liorgasfogu szálkából. V i 11 a m a g. 
464.

A bóbita áll kártyás karimából, vagy alig észrevehető.
207.

207. A félszeres karimaviratkák kerekdedek. C i c k ó r ó .  461.
A félszeres karimaviratkák lándzsának, vagy hosszudad 

szálasak. 208.
208. Porhonok farkasak. Minden termés hengeres. T e 1 e k i a. 

469.
Porhonok farkasak. A karima termések 3 élüek. B u p h -  

t h a 1 m u m. 468.
Porhonok nem farkasak. Minden termés 4 élű s lapult. 

M o n t i k a. 462.
209. Bóbita minden magzaton szőrös s egyenletesen tartós. 214.

Bóbita a karimaviratkákon egysoros és lehulló, a kögvi- 
ratokon kettős; a külső igen rövid, a belső akkora, mint a 
karimaviratkákon. S t e n a c t i s. 474.

Bóbita a karimaviratokon hiányzik, a kögviratokon sző­
rös. D o r n i k. 449

Bóbita minden viratkán hiányzik, vagy alig észreve­
hető. 210.

210. Kariinaviratok hosszudad szálasak. 211.
Karimaviratkák fonalidomuak, vagy igen keskenycsö- 

vüek. 213.
211. Vacok kúpos, odvas. S z i k f ü. 460.

Vacok róna vagy kevésbbé domború. 212.
212. Fészekmurvák fedelékesek. Termés csíkos, sima, bibircsos 

csőrrel. C a r p - e s i u m .  454.
Fészekmurvák fedelékesek. Termés hengeres vagy 3 élű, 

csőrtelen. C h r y s a n t h e m u m. 459.
Fészekmurvák kétsoro.sak. Termések lapultak. — K ü ­

k é r e .  476.
213. Fészkek sátorozók. V a r á d i c s. 457.

Fészkek összetett fürtökben. Ü r ö m .  458.
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214. Levelek háromszögü-veseképüek. 215.
Levelek néhányszor hosszabbak, mint szélesek. 218.

215. Fészkek magánosak, levéltelen tökocsányokon. 216.
Fészkek társasak, fürtösen állók. 217.

216. Viratkák sárgák ; a kögállók eltörpülésnél fogva meddők. 
Virágzik levélhajtás előtt. T n s s i 1 a g ó. 482.

Viratkák pirosak. A viratok különnemüek, termők. H o- 
m o g y n e. 481

217. Viratkák fejérek vagy piroslók, soknemüek s gyakran el­
törpülésnél fogva meddők. P e t a s i t e s. 481.

Viratkák sárgák, mindannyian termők. L i g u 1 a r i a. 
452.

218. Karimaviratkák félszeresek. 219.
Karimaviratkák nem félszeresek. 225.

219. Karima és kögviratok egyszinüek. 220.
Karima viratok sugár képzők s más szinüek, mint a kög­

viratok. 223. ^
220. A porhonok farkasak. Bóbita egyszerűen szőrös. S e r t e- 

c s é k. 470.
A porhonok nem farkasok. 221.

221. Fészekmurvák fedelékesek. Termés hengerded, sok élű. 
R i t k a r é j. 473.

Fészekmurvák egysorosak, de a fészek alján még néhány 
többnyire feketevégü kis murva. S e n e c i o. 448.

Fészekmurvák két sorban, s egyenlő hosszúságúak. Ki­
sebb fekete végű murva a fészek alján nincs. 222.

222. Fészek majdnem lapos. A bibe szárai felfelé vastagodók, 
de hegyesek. A r n i c a. 451.

Fészek félgömbös. A bibe szárai felfelé vastagodnak s 
gömbös végűek. A r o n i c u m. 450.

Fészkek hengerdedek, a szár végén sátorozók. D u g a- 
s o r. 453.

223. A karimaviratok egysorosok. 224.
A karimaviratkák több sornak, s fonalképüek. E r i g e- 
r o n. 475.

224. A fészek murvák egyenlő hosszúságúak, két sorosak. Su­
gár fehér. B e 11 i d i a s t r u m. 477.

A fészekmurvák fedelékesek. Termés hosszudad, lapult. 
Sugár kék. A s t e r. 478.
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225. Fészekmurvák fünemüek. Zsoltina. 435.
Fészekmurvák kártyásak vagy hártyásélüek. Fehérlö 

molyhos vagy pókhálós növények. 226.
226. Fészek hengeres, félgömbös. Vacok kopasz. G y o p á r .  

456.
Fészek ötélü. Vacok a karimaviratok közt kevéssé poly- 

vás. F i 1 a g ó 455.
227. Levél háromszögű, veseképü. P e t a s i t e s .  481.

Levél lapickás vagy szálas, vagy lándzsás s bolyhos. 
G y o p á r .  456.

228. Korolla csöves, metszvényei csúcsaikkal összefüggök. 
R a p o n c. 410.

Korolla kerékképü. Termés hosszú s hasábidomu. S p e* 
c u 1 a r i a. 409.

Korolla harangidomu s nyílt. 229.
229. A nyelecs alja körül rövid cső (nectarium). A d e n o p h o- 

ra . 407.
A nyelecs körül ilyen cső nincs. Tokcsa a tartós csészé­

ben szabálytalanul kovadó. E d r a  j a n t h u s 4 1 1 .
A nyelecs körül ily cső nincs. A magzat virat alatti. 

Tokcsa oldalt lyukakkal nyíló. C a m p a n u l a .  408.
230. Csésze hat fogú. S h e r a r d i a. 401.

Csésze négyfogu. 231.
231. Termés húsos, leveses, majdnem zsemlyeképü. R u b i a. 

404.
Termés száraz, gömbded. Virágzat füzér v. gömb. Por­

hon néha öt. Csésze alig észrevehető. C r u c i a n e l l a .  
403.

Termés száraz, zsemlyeképü. Korolla kerékképü. G a- 
1 i u m. 405.

Termés száraz, zsemlyeképü. Korolla töltsér- vagy ha- 
rangképü. A s p e r u l a .  402.

232. Lévél összetett, hármas. E 1 e c k e. 386.
Levél egyszerű. Magzat két fióku. — F Ö 1 d e p e. 388. 
Levél egyszerű. Magzat egy fióku. 233.

233. A korollakarélyok alján két-két rojtosélü mézgödör. 
S w e r t i a. 389.

A korollakarélyok alján ily édedény nincs. Tokc.sa ko­
vadó. G e n t i a n a .  390.
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A korolla karélyok alján ily édedény nincs. Termés nem 
kovadó. Szives kerekded levelű vizi növény. V i l l a r s i a .  
385.

234. Porhon. Kettő s egyenlő, más kettő eltörpül. 235.
Porhon négy. Kettő köziilök magasabb. 236.

235. Korolla kétajku, ásitó. Z á 1 y a. 380.
Korolla majdnem szabályos s kicsiny. P e s z é rc .  381.

236. Poredény és nyelecs ki nem emelkednek a korolla nyaká­
ból. 237.

Poredény és nyelecs kiemelkednek a korolla nyakából. 
238.

237. Korolla fehér. A diócskák csúcsán háromélü lapocska. P e- 
m e t. 359.

Korolla sárga , barna szélű. A diócskák csúcsai dombo- 
ruak. S i d e r i t i s .  360.

Korolla kék. Porhon 4 ugyan, de egyfióku, szividomu, 
Íves réssel hasadó. L a v a n d u l a .  384.

238. A poredények állnak párhuzamosan a felső ajak alatt. 244 .
A poredények állnak majdnem egyenlő távolságban egy­

mástól vagy legalább nem a felső ajak közepe alatt. 239.
239. A korolla világosan kétajku. 241.

A korolla majdnem szabályos. 240.
240 A csésze torka szörgyürüvel zárt. P u 1 e g i u in. 382.

A csésze torka nyilt. M e n t h a. 383.
241. A viratörvek alatt serteképü murvák. P e r e s z l é n .  363.

A viratörvek alatt ily murvák nincsenek. 242.
242. Mindenik csésze alatt egy tojásdad (feketés) murva. M u r ­

v a  p i k. 379.
Az egyes csészék alatt murvák nincsenek. 243.

243. A porhoncsatló (Connectiv) szálas. A poredény Ívesen 
összehajló. M e 1 i s s a. 375.

A porhoncsatló 3 szögű. A poredónyek összehajlók. Csé­
sze 2 ajkú. Calamintha. 377.

A porhoncsatló háromszögű. A poredények összehajlók. 
Csésze 5 fogú, szabályos 10 barázdával. S a t u r e i a. 376.

Poredények felállók vagy kifelé hajlók. T h y m u s. 378.
244. A korolla mind két ajka kifejlődött. 246.

A korolla felső ajka hiányzik. 245.
245. A korolla csöve a felső ajak helyén ép. K a c s k a n y a k. 

355.
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A korolla csöve felül hasadt. A hasadékon kitólulnak a 
poredények. T e u c r i u m .  356.

246. Csésze öt, egyenlő távolságban, álló foggal. 247.
Csésze öt vagy kevesebb két aj kot képző foggal. 256.

247. Az alsó ajak oldal karélyai helyett serteképü fogak, vagy 
azok is hiányzanak. L a m i u m. 367.

Az alsó ajak mind háromkarélya kifejlődött. 248.
248. Szőrpárkány a bokréta nyakában. 249.

Szörpárkány a bokréta nyakában nincs. 253.
249. Az alsó ajak karélyai valóságosan vagy látszólagosan he­

gyesek. 250.
Az alsó ajak oldal karélyai kerekitett végűek, a közbel- 

sö visszásán szividomu. 251.
250. Korolla sárga. Levél ép, fürészes. M a m ó. 368.

Korolla pirosló. Levél karélyos vagy metélt. L e o n u- 
r u s. 366.

251. Az elviritott por edények oldalra hajlók. H u n y á s z .  362.
Az elviritott poredények felállók. 252.

252. A két felső porszál alján fonalképü függelék. P h 1 o m i s.
357.

A két felső porszálon semmi függelék. P e s z t e r c e .
358.

253. Az alsó ajkon két fogképü emelkedés. F o g a n ö 11. 364.
Az alsó ajkon ily üreges fogak nincsenek. 254.

254. A felső ajak kéthasábu, vagy mélyen csorbás. Szár felálló. 
C s i p k e i t y. 372.

A felső ajak kéthasábu. Szár heverő vagy felegyenesedő. 
Porhonok kovadás előtt két keresztet képzők. G 1 e c h o- 
m a. 371.

A felső ajak épélü vagy gyengén csorbásvégü. 255.
255. Szár egyszerű. Minden viratörv összeszorúl végfüzérbe. 

B e t o n i c a .  361.
Szár elágazó. Viratörvek a levelek hónaljában. K a j ­

tár.  365.
256. Szőr-párkány a korolla nyakában. V i 11 a h i m. 374.

Szörpárkány hiányzik. 257.
25 7. Csésze két fogú. A felső fog hátán pikkelyképü emelkedés. 

C s u k ó k a. 373.
Csésze nagy, többfogu, harangképü. M ó z s á r v i r á g .  

369.
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Csésze többfogu, hengeres. P o f ó k a. 370.
258. Bokréta szabálytalan. K i g y ó s z i s z .  349.

Bokréta szabályos karimával. 259.
259. A nyelecs áll a magzat csúcsán. K u n k o r .  352.

A nyelecs emelkedik két karélyu, 2 odvu magzat aljából. 
R o c h e 1 i a. 336.

A nyelecs emelkedik kótkarélyu, 4 odvu magzatt aljából. 
S z e p 1 é n 351.

A nyelecs emelkedik 4 karélyu, 4 odvu mvHgzat aljából.
260.

260. A magzatok s a nyelecs állnak a virattelepen. 261.
A magzatok oldalt nőttek a nyelecs aljához. 267.

261. A bokréta torkábam kúposán összehajló, árképü pikkelyek. 
N a d á 1 y t ö. 342.

A bokréta torkában ily boltpikkely nincs. 262.
262. A bokréta kerékképü ötmetszésü. B o r á g ó. 341.

A bokréta hengeres, sárga, boltpikkely nélküli. O n o s- 
m a. 350.

* A bokréta töltséres vagy gyertyatartó képű. 263.
263. A korolla nyaka szög alatt hajlott. N y a k ó. 345.

A korolla nyaka egyenes. Boltpikkely kerekded, sima. 
M i s z ó t. 343.

A korolla nyaka egyenes. Boltpikkely szőrös, vagy 
hiányzik. 264.

264. Csésze 5 sallangu. A korolla nyilt torkában vagy 5 apró 
pikkely, vagy öt szőrös ránc. K ő m a g. 347.

Csésze 5 hasábu vagy 5 fogú. 265.
265. A korolla torka boltpikkelyekkel zárt. A t r a c é 1. 344.

A korolla torka szőrös, de nyilt. 266.
266. Csésze hengeres, öthasábu. Korolla bibor fekete, ritkán 

sárga. K o n n e a. 346.
Csésze ötfogu, végén felfúvódott, harangképü. Korolla 

töltséres. G á 1 n a. 348.
267. Diócskák simák vagy gyengén varancsosak. 268.

Diócskák tüskések. 269.
268. Csésze kehelyképü, nyilt. Korolla töltséres, szálas sallan­

gokkal. M a 11 i a. 340.
Csésze kehelyképü, nyilt. Korolla kerékképü, kerekded 

karélyokkal. Diócskák hártyásélüek. O m p h a l o d e s .  
338.
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Csésze fejlődik virág-záj után két egymásra simuló fo­
gas lemezzé. A s p e r u g o .  337.

269. Diócskák összelapultak. Bokréta majd nem harangképü. 
Á r n ö .  3 p .

Diócskák kúposak, három élüek. E c h i n o s p e r r a u m .  
335.

270. Csésze 5 levelű. Szár leveles. S z u 1 á k. 334.
Csésze 4—5 hasábu. Szár levéltelen, kapaszkodó. C u s- 

c u t a. 333.
271. Bokréta kerékképü. 272.

Bokréta csöves, töltséres, gyertyatartó- vagy harang­
képü. 275.

272. A pórhonok nyitnak likacscsal. C s u c s o r .  324.
A porhonok hasadnak a fiókok hosszában. 273.

273. Levél szárnyalt. P a r a d i c s o m  a l m a  323.
Levél egyszerű. 74.

274. Poredények nem emelkednek ki a bokréta nyakából. Bo­
gyó a felfúvódott csészében. P á p o n y a .  326.

Poredények kiemelkednek a bokréta nyakából. Bogyó 
szabad. P a p r i k a .  325.

275. Szár fás. Nyúlánk ágú cserje. F a n z á r. 321.
Szár fünemü. 327.

276. Termés száraz s nem kovadó. Csésze nyilalaku sallangok­
kal. N i c a n d r a .  3a7.

Termés szára felkovadó tokcsa. 277.
Termés bogyó, a végre csillagosán szétterülő csészében. 

A t r o p a. 322.
277. Termés tövises, félig 4 odvu, kopácscsal nyiló. R e d ő s z i- 

r 0 m. 330.
Termés nem tövises. 278.

278. Tokcsa gömbded, 2—4 kopácscsal csúcsán nyiló. D o h á nv. 
331.

Tokcsa csúcsán körül metélten, vagyis fedéllel nyilik s 
ül a bögreidomu kemény csészében. C s a l m a t o k .  329.

Tokcsa gömbded, kovád körül metéletlenül, s a findsa 
alakot felvett csészében. Korolla csöves. S c o p o l u i a .  328.

279. Poredény kettő. 280.
Poredény négy. 281.
Poredény öt, kettő közülök legnagyobb, egy a legkisebb. 

F a r k  k ó r  ó. 320.
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280. Korolla világosan kétajku, a legnagyobb csorbásvégü ka- 
rélya képezi a fehö ajakat, a 3 kisebb épvégü az alsót. 
C s i k o r k a .  315.

Korolla kerékképii, majdnem szabályos. S z i g o r á l  1. 
312.

281. Korolla szabályos. Kis növény egyviratn tÖkocsánokkal. 
I s z a p r o j  t. 314.

Korolla szabálytalan. 282.
282. A porhonok aljukon árhegyüek. 283.

A porhonok nem szálkásaljuak. 288.
283. Csésze 5-í‘ogu. A felső korollaajak sisakképü. P e d i c u -  

1 a r i s. 309.
Csésze 5-fogu. A felső és alsó ajak vagy cimpa majdnem 

egyenlő. T o z z i a .  316.
Csésze négy-fogu. 284.

284. Csésze felfúvódott s összelapult. Mag lapos s rendesen 
hártyásélü. L a p o r. 308.

Csésze sem felfúvódott, sem lapult. 285.
285. A magzat egy-egy fiókjában 1—2 pete. A felső bokréta­

ajak összelapult. Fintor. 307.
A magzat fiókjai sok petével. 286.

286. Az alsó bokrétaajak majdnem épélü. A porhonszálkák 
egyenlők. S z á l k a c s  ék.  311.

Az alsó bokrétaajak három-hasábu. 287.
287. A hiagok hátbordái kártyás, élttek. B a r t s i a. 310.

A magok bordái egyenlők s nem hártyásélüek. S z á l ­
k a  c s é k. 311.

288. Korolla gömbded vagy harangidoniu. 289.
Korolla összenyomott kétajku vagy álarcos. 290.

289. Korolla gömbdedcsövü, igen apró két ajkú karimával. — 
T á k a j a k. 319.

Korolla harangképü, ferde vagy gyengén kétajku kari­
mával. D i g i t á l i s .  316.

290. Korolla sarkantyús s álarczos. L i n a r i a. 318.
Korolla nem sarkantyús. Tokcsa egyodvu. L i n d e r- 

n i a. 313.
Korolla nem sarkantyús. Tokcsa kétodvu. P i n t y  ö. 

317.
291. A magzat alján pikkelyképü bibircs. A földalatti szár is 

pikkelyes. V i c s o r. 303.
HAZSLINSZKY. 3
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A magzat alján pikkely nincs. A szár pikkelyei nem 
húsosak. S z á d 0 r. 304.

292. A bokréta liarangképü, rögtön hátra tört öt-hasábu kari­
mával. C y c 1 a m e n. 297.

A bokréta harangképü, sokhasábu, rongyosélü. S o l -  
d a n e 11 a. 296.

A bokréta más alakú. 293.
293. Bokréta gyertyatartóképü. 294.

Bokréta kerék vagy kerék-harangképü. 295.
294. Vizi növénv fésüsen-hasgatott levelekkel. H o 11 o n i a. 

291.
Földi növény ép levelekkel. A korolla torkát boltpikke­

lyek zárják. M ü k ö c s. 300.
Földi ép levelű növény. Korolla boltjDikkely nélkül. 

K a n k a 1 i n. 299.
295. Tokcsa 5 kopácscsal nyiló. Szár leveles. Bokréta sárga. 

L i z i n k a. 294.
Tokcsa 5 kopácscsal nyiló. Levéltelen tökocsánon er- 

nyó's virágzat. C o r t u s a. 298.
Tokcsa körülmetszetten nyiló. Szár leveles, ágas. T i k- 

s z e m. 290.
296. Csésze a magzat felett. Á f o n y a .  283.

Csésze a magzat alatt. Porszálak (8) aljukkal összenőt­
tek. B r u c k e n t h a l i a .  288.

Csésze a magzat alatt. Nyolcz szabad poredény. Tokcsa 
hasad a válaszfalakon. C a 11 u n a. 286.

Csésze a magzat alatt. Nyolcz szabad poredény. Tokcsa 
hasad a fiókok irányában. E r i c a. 287.

Csésze a magzat alatt. Poredény 10, ritkán öt. 297.
297. Magzat 2—3 fióku. A z a 1 e a. 282.

Magzat 5—10-fióku. Termés gömbded, 5-magvu csontár. 
A r c t o s t a p h y l o s .  284.

Magzat 5-fióku. Tokcsa hasad a fiókok irányában. A n- 
d r 0 m e d a. 285.

Magzat 5—10-fióku. Tokcsa hasad a válaszfalakon. 
B h o d o d e n d r o n .  281.
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6 . §.

298. Magzat szabadon áll a bokrétában. 304.
Magzat nem szabad, összenőtt a virattakarókkal, vagy 

áll a bokréta alatt. 299.
299. Magzat egy-odvu. Porlion öt. Bogyótermö cserjék. E i- 

b e s .  207.
Magzat egy-odvu. Porbon négy. Yizi növény, a szár vé­

gén rózsásan összetóduló, dtilényes levelekkel. T r a p a. 62.
Magzat két- s több-odvu. 300.

300. Porhon annyi, vagy másfélszer annyi mint szirom. 301.
Porhon kétszer annyi mint szirom. 303.
Porhon több mint kétszer annyi. Szirom három. Csésze­

levél három. S t r a t i o t e s .  571.
Porhon több mint kétszerannyi, a csésze karimáján. Szi­

rom öt. Almafélék. 417.
Porhon több mint kétszer annyi mint szirom. Szirom 4 

vagy 5, a poredényekkel magzat feletti húsos lepény alján. 
P h i l a d e l p h u s .  67.

301. Szár fünemü. Szirom öt. Virágzat ernyő, ritkán fejecske. 
Ernyösök. 338.

Szár fünemü. Szirom hat. Vizi növény kerekded levelek­
kel. H y d r o c  h a r i s .  569.

Szár fünemü. Szirom kettő. Csésze is 2-levelü. Száraz­
földi növény. S z i r o m  pár .  66.

Szár fünemü. Szirom négy. Egészen bemerült vizi nö­
vény, gyűrűkben álló, szárnyasán, osztott levelekkel. M y- 
r i o p h y l l u m .  61. ^

Szár fás. Cserjék. 302.
302. Szirom négy. Porhon négy. Termés húsos csontár. S o m ­

fa . 216.
Szirom 5—6. Termés bogyó. Elödi növény fürtös vira- 

tokkal. L ó r á n t  hús .  214.
Szirom 5, a csészén. Porhon 5. Termés kemény szárny­

nyal övedzett száraz csontár. P a l i u r u s .  84.
Szirom 5—10. Tápgyökerekkel kapaszkodó, bogyótermö 

növény. H e d e r a. 219.
303. Nyelecs kettő. Tokcsa kétcsőrü, kétodvu. K ő t ö r. 209.

3*
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Nyelecs egy. Tokcsa hosszú, négyélü, négy kopácscsal 
nyíló. O e n o t l i e r e a e .  416.

Nyelecs nincs. Bibe négy. Örvösen álló szárnyalt vagy 
szárnyasán- osztott levelekkel. M y r i o p h y l l u m .  61.

304. Bokréta szabályos. 309.
Bokréta szabálytalan. 305.

305. Porhon öt. 306.
Porhon 6 — sok. 307.

306. Peték a magzat közép oszlopán. Tokcsa ruganyosán 5 ko­
pácscsal nyíló. F á j  V i  r á g. 6 8 .

Peték a magzat falán 3 csoportban. Tokcsa 3-kopácsú. 
V i o l a .  130.

307. Poredény hét, szabad. Fa, nagy ujjas levelekkel. A e s c u- 
1 u s. 89.

Por edény 6 vagy 8, vagy 10, egy-vagy két-falkás. 308.
Poredény 10 s sok. Bibe egyoldalú. R a n u n c u l a -  

c e a e. 365.
Poredény 10—20, s szabad. Bibe középponti. Szirom 

rojtosélü. R e s e d a .  137.
308. Porhon hat, két lemezen. Csésze kétlevelü. Ftistikefélék. 

378.
Porhon nyolcz. Csésze színes, ötlevelü ; a két oldalt álló 

levél a többinél nagyobb. C s é s z e s z á n  y. 88.
Porhon 10. Porszál vagy mind összenőtt, vagy csak 

kilencz. Korolla pillangós. P a p i l i o n a c e a e .  432.
309. Poriion fél annyi (4) mint szirom (8). Szirom áll hét kör­

ben ; a belső sorban álló más alakú s mellékkorollának te­
kinthető. E p i m e d i u m. 185.

Porhon annyi, vagy kétszer annyi mint szirom. 310.
Porhon több mint szirom, de nem kétszer annyi. 327.
Porhon sok, azaz húsz s több. 328.

310. Csésze egylevelü, öt- vagy többfogu. 311.
Csésze egylevelü, négyhasábu. Szirom négy. Poredény 

nyolcz. Nyolcz mézgödör a magzatalján gyűrűben. R u- 
ta . 77.

Csésze kéthasábu. Szár heverő. Levél húsos. P o r ­
c s i n .  123.

Csésze 3- s többlevelü, vagy aljáig osztott. 314.
311. Szirmok csúcsaikkal összefüggők. Porhon 5. S z ő l ő .  

217.
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Szirmok szabadok, vag-yis csúcsaiktól kezdve szétvá- 
lók. 312.

312. Porhon öt. Termés 1—2-odvu bog-yó. Ujjas levelii, kapasz­
kodó növény. A m p e 1 o p s i s. 218.

Porhon öt a bokrétán. Termés eg-ymagvii, nem kovadó. 
S t a t i c e. 490.

Porlion Öt a csészén. Szirom öt, serteképü. Termés egy- 
magvu, nem kovadó. Kis növény, hártyás fehér pálhákkal. 
P a r 0 n y c h i a. 121.

Porhon öt, a csészén. Szirom öt. Magzat öt. C r a s s u- 
la . 213.

Porhon hat. Csésze összenyomott, harangalaku. Tokcsa 2- 
odvu. P e p 1 i s. 59.

Porhon tiz. Tokcsa egy- vagy Öt-odvu. 313.
Porhon tizenkettő. Csésze hengeres, s nyilasán 2 sorban 

fogas. F ü z é n y. 58.
313. Porhonok lyukkal nyílók. Tokcsa ötodvu. Levél mindig 

zöld. L e d u m. 280.
Porhonok hasadékkal nyilók. Petetartó középponti. Szeg- 

füfélék. 401.
314. Csésze 3—4- levelii, vagy 3—4- sallangu. 315.

Csésze 5- s többleveltt vagy 5- s több-sallangu. 317.
315. Magzat egy. Porhon 4 —5. Tokcsa központi petetartóval, 

Szegfüfélék 401.
Magzat egy. Porhon 4. Termés 2—4-kövü csontár. Pen­

ge. 85.
Magzat egy. Porhon 6 —8. 316. ,
Magzat öt. Porhon 8. Termés öt tüsző. R h o d i o 1 a. 212.

316. Termés 3—4 - odvu tokcsa. Mocsári növények. E l a t i ­
né. 92.

Termés bogyó. Szár egyviratu. Rendesen négyes, ritkán 
ötös számban alkotott egyszikű növény. C s i 1 Iá r. 585.

317. Magzat egy, néha karélyos. 319.
Magzat kettő. Csésze galléros. A r e m o n i a. 43.
Magzat annyi, a hány a szirom. 318.
Magzat igen sok, hosszú kúpos telepen. Termések csőrö­

sek. Pore^ény 5—15. C e r a t o c e p h a l u s .  198.
Magzat igen sok, igen hosszú .kúpos telepen. Termések 

kihegyzettek, nem csőrösek. Poredény 5—20, rendesen 10. 
Apró növény. M y o z u r u s. 200.
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318. Tokcsák tüskések, 2—4- odvuak. Levelek szárnyaltak. 
T r i b u 1 ii 8. 73.

Tokcsák, vagy tüszők egyodvuak. Levelek egyszerűek,, 
búsosak. Crassulaceae. 364.

319. Levelek kifejlettek, zöldek. 320.
Levelek halványak, pikkelyidomuak. Elödi növények a fák 

gyökerein. G a z i l l a t .  278.
320. Magzat egyodvu. Porszálak szabadok. 321.

Magzat egyodvu. Porszálak lemezzé összenőttek. Cser­
je. T a m a r i X. 91.

Magzat többodvu. 323.
321. Porhon hat. Cserje sárga fürtös virátokkal. B e r b e r i s. 

184.
Porhon öt. Nyelecs három. Bokrok, fák egymagvu cson­

tárral. R h u s. 76.
Porhon 5 vagy 10. Szár fünemü. 322.

322. Pete-tartó kÖzépiJonti. Magzat egyfióku. Szegfüfélék. 401.
Petetartó a magzat falain. A magzat körül 5 pillásélü pi­

lis. P a r n a s s i a .  133.
Petetartó a magzat falain. Pilis nincs. Földi mocsári nö­

vények. Fürtös virágzat levéltelen tökocsánon. D r o s e- 
r a. 131.

Petetartó a magzat falain. Pilis nincs. Viratok a levelek 
hónaljában. Levelek örvösen állók. Vizben lakó kis nö­
vény. A l d r o v a n d a .  132.

323. Magzat 2- vagy 4- íióku. Cserjék és fák. 324.
Magzat 5- vagy 10. íióku. Füvek. 325.

324. A poredények állnak a kis szirmok előtt a csészén. Termés 
kemény szárnynyal övedzett csontár. P a l i u r u s .  84.

A poredények állnak a kis szirmok előtt. Termés szár­
nyatlan csontár. B e n g e. 85.

A i^oredények állnak váltogatva a szirmokkal. Levél 
egj^szerü. K e c s k e r á g ó .  86.

A poredények állnak váltogatva a szirmokkal. Levél 
szá nyalt. H á l y o g f a .  87.

325. A porszálak aljukkal összenőttek. 326.
A porszálak szabadok. Levél egyszerű, yirat tőkocsá- 

non. K ö r t i k e. 279..
A porszálak szabadok. Levél szárnyalt. Viratok leveles 

száron. E z e r j ó .  75.
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326.

327.

3 28.

329.

330.

331.

332.

333.

334.

Magzat 5-íióku, fiókok 1—2 petével ; a termés részekre vá­
lik. Gerely félék. 415.

Magzat 5-fióku ; fiókok sok petével, végre sok magvu 
tokcsa. S 0 s d i. 69.

Magzat 8—10-fióku. Öt porlion eltörpül. L e n. 72. 
Poredény hat. Kettő a többi négynél rövidebb. Csésze és 
korolla 4-Ievelü. K e r e s z t e s e k .  379.

Poredény nyolcz. Termés leppendék. Soklaki fák. — 
Ac e r .  90.

Poredény 8 vagy 12. Termés nem szárnyas, 1—2-magvu, 
csúcsán 5 tövissel, mely a csészefogak külső függelékéből 
származott. A r e m o n i a. 43.

Poredény 15. Szirom 5. Magzat áll a vastag, findsaala- 
ku vánkoson. P e g a n u m. 74.
A porszálak szabadok, legfőlebb aljukkal a magzathoz nőt­
tek. 333.

A porszálak csővé vagy több nyalábba összenőttek. 329. 
Csésze egyszerű. 330.

Csésze kettős. 331.
A porszálak egyfalkásak. Csésze 5-metszésü. A b u t i- 

1 o n. 95.
A porszálak többfalkásak. Csésze ötlevelü. H y p e r i- 

c u m. 93.
Külcsésze 2 — 3-levelü. M á l y v a .  99.

Külcsésze 3-hasábu. L a v a t e r a. 98.
Külcsésze 6—9-sallangu. .332.

Termés ötodvii tokcsa. H i b i k. 96.
Termés öt-karélyu fejecske. A sok összenőtt magzat ül 

gömbded vackon. K i t a i b e 1 i a. 100.
Termés pogácsaidomu, több egymagvu részterméskékre 

sugárosan oszló. Z i l i z .  97.
Csésze kétlevelü. Korolla 4-levelü. — Mákfélék. 3 76. 

Csésze 3—4-levelü. 334.
Csésze öt- s többlevelü, vagy egylevelü , de 5- s több- 

fogú, 5- s több-hasábu. 335.
Magzat egy. Szirom öt. H e 1 i a n t h e m u m. 134.

Magzat egy. Szirom sok. Nagyviratu vizi növény. — 
N y m p h a e a. 135.

Magzat sok. Szirom három. V iz i,növény nyilképü levél­
lel. S a g i 11 a r i a. 610.
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Magzat sok. Szirom 5—10. Szárazföldi növény 3-karélyu 
levelekkel. H e p a t i c a .  202.

Magzat sok. Szirom 6—10 szárazföldi növény, kerekded 
vagy háromszögű levelekkel. S z i r o n t á k .  199.

335. Poredény és szirom, vagy csak azok egyike áll a csésze 
karimáján. 336.

Poredény és szirom áll a virattelepen. 337.
336. Magzat egy. Cserjék és fák. Mandolafélék. 428.

Magzat kettő s több, rendesen sok. Rózsafélék. 422.
337. Szár fás. Szivesalju levelekkel biró fák. S z ó d o k. 9 3.

Szár fünemü. Magzat egy. Szirom sok. Vizi növény, nagy 
úszó levelekkel. N u p h a r. 136.

Szár fünemü. Magzat kettő s több, rendesen sok. Sziron- 
tákfélék. 365.

338. Viratok gömbös csoportokban. 339.
Viratok egyszerű ernyőben. Levelek ujas-idegüek. Z a- 

p ó c a. 276.
Viratok szabálytalan fürt- vagy- fejes bugában álló er­

nyőkben, melyek ernyőkéi rendesen fürt alakot vesz­
nek fel. T r i n i a .  272.

Viratok összetett ernyőben. Levelek épek s épélüek. 
B u p 1 e u r u m. 264.

Viratok összetett ernyőben. Levelek különféleképen osz­
tottak vagy füzöttek. 340. ,

339. Viratok polyvás telepen. Csésze szúrós. Levél szárnyaserü. 
I r i n g ó. 275.

Viratok az ernyŐsugárak meztelen végein gömbös cso­
portokban. Termés gömbded, tüskés. Levél ujjaserü, karé- 
lyos. G o m b e r n y ő .  277.

340. A terméskék fehérménye csatornás s keresztvágási sikja 
félholdas. 341.

A terméskék fehérménye az érintkezési lap felé róna 
vagy domború. 346.

341. Termés sertés vagy tüskés. 342.
Termés nem sertés, nem tüskés. 343.

342. Gallér 1 —6-levelü. Terméskék 5 vagy 9 sertés bordával* 
T ü s k e r n y ő. 231.

Gallér 3—5-levelü. Termés nem bordás, de lehet sertés, 
sőt tüskés is s csőre bordás. T u r b o 1 y a. 229.
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Gallér 3—5-levelü, de igen apró. Termés barázdás^ csör- 
telen, sertés. Nyelecs apró, alig észrevehető. P h y s o c a u- 
1 u s. 232.

Gallér és gallérka 3—5-levelü. Gallérmurvák tojásda- 
dok. Terméske hét tüskés bordával s a bordák közt még 
három-három vékony sertés emelkedés. T u r g e n i a. 233.

Gallér hiányzik. A termés bordái tüskések és sertések. 
B o r z o n .  234.

343. A termés feltünőleg bordás. 345.
A termés nem bordás ; vagy a bordák igen vékonyak s 

fonalképüek. 344.
344. Termés tojásdad-hengere.s, csőrös. T ii r b o 1 y a. 229.

Termés gömbded. Fehérmény tekósen domb-homoru. 
K o r i a 11 d r o m. 221,

Termés zsemlyeképü, gömbded terméskékkel. Csésze öt- 
fogu. P h y s o s p e r m u m. 224.

Termés zsemlyeképü, gömbded terméskékkel. Csésze 
nincs. B i f  o r a. 222.

545. Bordák csipkésélüek, tömörök. C o n i u m. 226.
Bordák csipkésélüek, odvasak. B o r d a m a g. 225.
Bordák épélüek, odvasak. M y r r h i s. 227.
Bordák épélüek, tömörök. Termés igen hosszú csőrrel. 

S c a n d i x. 230.
Bordák épélüek, tömörök. Termés csőrtelen, egyenletes, 

tompa bordákkal. Szirom visszásan-szividomu. B a r a- 
b o l y .  228.

Bordák épélüek, a hátálló három éles, a szélálló igen 
gyenge. Szirom lándsás.- kihegyzett. S m y r n i u m.'*223.

346. Borda kilenc egy-egy terméskén (öt fő, 4 mellékborda),
347.

Borda öt egy-egy termécskén. Mellékborda nincs. 348.
347. Minden mellékbordán egy tüskesor. M u r o k. 235.

Minden mellékbordán három tüskesor. O r 1 a y a. 236.
Mindén mellékborda kártyás élű. L a s e r p i t i u m .  237.
Minden mellékborda fonalidomu s gyenge. S i 1 e r. 239.

348. A termés háttól összenyomott s lencseképü, s azért a ter­
méskék érintkezési lapja széles. 349.

A termés oldalról összenyomott, az érintkezési lap kes­
keny, 352.
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A termés bir kerekded átvágási síkkal, vagy kevéssé 
háttól összenyomott, de nem lencseképü. 358.

349. A bordák állnak egyenlő távolságban, a szélsők liártyás- 
élíiek. 350.

A bordák állnak különböző távolban egymástól. 351.
350. Termés igen nagy, 3— bosszú, 2—3̂^̂ széles, az érintke­

zési lapon 4—16 csíkkal. F e r u 1 a. 246.
Termés vagy 2'̂ ' hosszú. Csésze nincs. V. sárga. Levélsal­

langok czérnaszáluak. K a p o r .  242.
Termés v. 2'̂  ̂ hosszú. Csésze nincs v. alig észrevehető. 

V. fejér. Levélkék v. czimpák tojásdadok, bevágottan-füré- 
szesek. I m p e r a t o r i a .  245.

Termés v. 2 vonalnyi. Csésze ötfogu. Gallér 0—10-levelü. 
Olaj csikók felületesek. K o c s a r d. 244.

Termés v. 2'^ -̂nyi. Csésze ötfogu. Gallér soklevelü. Olaj- 
csikok a magrejtő héja alatt rejtvék, s azért az érintkezési 
lapon nem láthatók. T h y s s e 1 i n u m 243.

351. Szirom sárga és kerekded. P a s z t i n á k .  241.
Szirom fehér s visszásán szividomii. Termés vastagodott 

göcsös éllel. M a g t a r a j. 238.
Szirom zöldes vagy fejér, visszásan-szividomu (a behaj- 

lott csúcs miatt). Termés éles s simaélü. T á p s i r. 240.
352. A szirmok visszásan-szividomuak , hosszunyelüek. T r o- 

c h i s c a n t h u s .  253.
A szirmok visszásan-szividomuak, nyélteiének. 354.
A szirmok nem visszásan-szividomuak, hanem épek még 

akkor is, ha talán csúcsuk behajlik. 353.
353. Szirom csúcsa begöngyölödött. Virat sárga. Termésketartó 

végén ép. Z e l l e r .  273.
Szirom csúcsa behajlott. Virat sárga. Termésketartó 2- 

águ. P e t r e z sN? 1 e m. 273.
Szirom csúcsa behajlott. Virat fejér. Szár felálló. C i- 

c u t a. 274.
Szirom csúcsa behajlott. Virat fejér. Szár kúszó-mászó. 

H e 1 o s c i a d i u m. 271.
354. A csésze világosan ötfogu. 355.

A csésze fogait nem látni. 356.
355. Termés tojásdad. Szirmok öblösök. Ernyő s ernyőkék négy- 

sugáruak. S i s o n. 269.
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Termés tojásdad, kétgöcsü. Szirom nem öblös. Ernyő s 
ernyöke soksugáru. B o l o n y i k .  265.

Termés hosszudad. Levél hasgatott, szálas-fürészes ha­
sábokkal. S a r 1 ó f  ü. 270.

356. Termés két-göcsü. Levél egyszerűen- szárnyasán- osztott. 
P i m p i n e l l a .  266.

Termés hosszudad. Levél fűzött. 357.
357. A levélkék tojásdadok, fűrészesek. Olajcsikók hiányzanak 

a barázdákban. B a k t o p p. 268.
A levélkék vagy osztványok hasadtak, szálas hasábok­

kal. Olaj csikók magánosak a barázdákban, párosak az 
érintkezési lapon. K ö m é n y .  267.

358. A bordák hártyásélűek. Gallér oly nagy, mint az ernyő. 
G a y a. 252.

A bordák hártyásélűek (legalább az oldalállók). Gallér 
kicsiny s áll serteképű murvákból. Szirom visszásán sziv- 
idomu. A terméskék érintkezési lapja két csikkal. A levelek 
sallangjai szálasak. C n i d i u m. 256.

A bordák hártyáséleűk. Gallér kicsiny, s áll kevés lehulló, 
murvákból. Szirom visszásán szividomu. A terméskék érint­
kezési lapja sok csikkal. C o n i o s e 1 i ii u m. 250.

A bordák hártyásélűek (legalább az oldalállók). Gallér 
nincs. Szirom visszásan-szividomu A terméskék érintkezési 
lapja két csikkal. D e r e z 1 e. 249.

A bordák hártyásélűek (legalább az oldalt állók). Gallér 
kicsiny, vagy nincs. Szirom épélű s kihegyzett. 359.

A bordák nem hártyásélűek. 360.
359. Barázdák egy olajcsikkal. A kártyás oldalborda akkora 

szélességű mint a termés. Szirom szenynyes-fehér. Á n g y é -  
l i k a .  248.

Barázdák egy olajcsikkal. Szirom sárga. L e v i s t i c u m .  
251.

Barázdák olajcsik nélkül. A kártyás szél fél akkora szé­
lességű mint a termés. A r c h a n g y é l i k a .  147.

360. A gallérka egyoldalú s áll 3—4 lefűggő murvából. Ter­
méskék az érintkezési lapon kétcsikuak. Csésze nincs. 
Á d á z .  262.

A gallérka más-alaku. Csésze többnyire világos. 361.
361. A csésze fogai háromszögűek s tartósak. 362.
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A csésze fogai árképiiek s lehullok. T ö m j é n i l l a t .  
258.

Csészefogak nem fejlődnek. A terméskék érintési lap­
jai 2-csikuak. F e n i k. 261.

Csészefogak nem fejlődnek. A terméskék érintési lap­
jai 3—4-csikuak. A szirmok alja s csúcsa hegyes. M e u m. 
257.

Csészefogak nem fejlődnek. A terméskék érintési lap­
jai 4—6-csikuak. Szirom sárga vagy zöldes. A bordák 
igen élesek, s majdnem hártyásélüek. S i 1 a u s. 254.

362. A két nyelecs ferdén felálló. Barázdák egycsikuak. H a- 
r a m a g. 263.

A két nyelecs felálló. Barázdák három-csikuak. A t h a- 
m a 111 a. 259.

A két nyelecs a termésra hajlik. Bordák éles ormóval. 
L i g i i s t i c u m .  252.

A két nyelecs a termésre hajlik. Bordák domboruélüek. 
S e s e 1 i. 260.

363. Viratok csomósak az ágak végein és zugaiban. Porhonok 
ülnek a párta hasábjain, sokodvuak s lyukakkal nyilók. 
V i s c u m. 215.

Viratok fürtösek. Porhonok 2-odvuak, réssel nyilók. Bo­
gyó sárga. F a k í n. 214.

364. Poredény 12 vagy 24. Magzat 6 vagy 12. A szirmok aljuk­
kal összenőttek. F ü 1 f  ü. 210.

Poredény öt. Magzat 5. C r a s s u l a .  213.
Poredény 10 (ritkán 12). Magzat öt (ritkán 6). A szirmok 

szabadok. S z a k a .  211.
Poredény 8. Magzat négy. Kétlaki viratok. R h o d i o l a .

212.
365. Minden magzatban csak egy pete. 366.

Minden magzatban több pete. 371.
366. Bokréta nincs. Csésze szinezett s alatta gyakran 3—4-leve- 

lü burok. 367.
Bokréta négy- s többszirinu. 369.

367. Csésze bimbajában kopácsos, azaz levelei élőkkel érintke­
zők. B é r e s e .  206.

Csésze bimbajában fedelékes. 368.
368. A csésze alatt feltűnő távolban három (szabad v. összenőtt 

s sallangos) levélből álló burok. A n e m o n e. 203.
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A színes csésze alatt 3—4 épélü s a csészére simuló bu­
roklevél. H e p a t i c a. 202.

A színes csésze alatt burok nincs. Virágzat összetett fürt. 
V i r n á n c. 204.

369. A szirom körme sokkal rövidebb mint lemeze. Alján pilis 
vagy mézgödör. Termés egyfióku. S z i r o n t á k .  199.

A szirom körme hosszabb mint lemeze ; alján mézgödör. 
Igen sok magzat liengerded kupon. Termés egyfióku. — 
M y o s u r u s. 200.

A szirom apró, alján mézgödörrel. Termés két üres fiók­
kal, s csőrös. C e r a t o c e p h a l u s .  198.

A szirom alján pilis v. mézgödör nincs. 370.
370. A szirmok számosak, violakékek s kisebbbek a csészénél. 

B e r 1 i n g. 205.
A szirmok (sárgák vagy veresek) nagyobbak a csészénél.

H é r i c s .  201.
371. Korolla szabályos. 372.

Korolla szabálytalan. 375.
372. Magzat egy.Termés bogyó. Takta. 188.

Magzat több. Csésze 4-levelü. Virágzat fürtös. C i m i c i- 
f u g a .  187.

Magzat több. Csésze 5- s többlevelü. 373.
373. Bokréta nincs. Csésze sárga. G ó 1 y a h í r. 197.

Bokréta van. Szirma nagy, lapos, ép. B a z s á 1. 186. 
Bokréta van. Szirma kicsiny, lapickás, kéthasábu. K a n ­

di  11 a. 192.
Bokréta van. Szirma lapickás, ép, apró. T o r o 1 y a. 

196.
Bokréta van. Szirma csöves vagy töltséres. 374.

374. Szirom sarkantyús s nagyobb a csészénél. C á ra o 1 y. 191.
Szirom apró, fejér, kagylóidomu. Csésze 5-levelü, fejér. 

G a 1 a m ó. 193.
Szirom apró, kétajku, sárga. Levél kerekded, sok sallan- 

gu. E r a n t h i s .  195.
Szirom apró, kétajku, nem sárga. Levelek ölbefogottak. 

H u n y o r .  194.
375. A csésze színes; felső levele sarkantyús. Magzat néha csak 

egy. S a r k v i r á g .  190.
A egésze színes; felső levele boltos. S i s a k v i r á g .  

189.
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376. Korolla szabájjos. 377.
Korolla szabálytalan. 378.

377. Virágzat ernyő. Becö kétkopácsu. Sárga tejnedv. G ó- 
d i r c. 182.

Viratok magánosak. Becö két kopácsu s igen hosszú. 
G 1 a u c i u m. 180.

Viratok magánosak. Termés gömbded vagy visszásan- 
kúpos, lyukakkal nyiló tokcsa. M á k. 183.

378. Magzat 1—2 petével. Termés egymagvu, nem kovadó. 
F ü s t i k e. 179.

Magzat sok petével. Termés két kopácscsal nyiló. K e 1- 
t i k e. 180.

379. Termés egyfióku, gömbded, felálló, nem kovadó, egymag­
vu. Szirom sárga. N e s 1 i a 149.

Termés egyfióku, körded, lapos, 1—4-magvu, felálló. 
Szirom fejér. P e 11 a r i a. 168.

Termés egyfióku, gömbded, felálló, egymagvu, kúpos 
nyelecscsel. Szirom fejér. C a 1 e p i n a. 143.

Termés egyfióku, liosszudad-háromszögü,lapúlt, lecsüngő, 
1—2-magvu. Szirom sárga. I s a t i s. 150.

Termés egyfióku, gömbded, egymagvu. A termőfiók fe­
lett két meddő üreg. M y a g r u m. 148.

Termés egyfióku, gömbded, egymagvu. A termő fiók 
alatt egy nyilalaku, meddő fiók. A hosszabb poredények 
csúcsán oldaltálló fogak. C r a m b e. 142.

Termés egyfióku, egymagvu, gömbded. A termő fiók 
alatt egy nyilalaku meddő fiók. A poredényeken fog nincs. 
R a p i s t r u m. 140.
Termés két s több termő fiókkal. 380.

380. Két egymagvu fiók áll ferdén egymás felett. B u n i a s. 
139.

Két s több egymagvu fiók áll egyenes vonalban egymás 
felett. R a p h a n u s .  141.

Két termő fiók áll egymás mellett. 381.
381. A termés legfölebb háromszor hosszabb mint széles (becő- 

ke). 382.
A termés sokszor hosszabb mint széles (becő). 393.

382. A becőke oldalról összenyomott, keskeny válaszfallal. 383.
A becöke háttól összenyomott, gömbded vagy henger-
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hosszudad. Válaszfala ajikora szélességű, mint nagyobb ke- 
resztátméröje. 386.

383. A termésfiókok egymagvuak. 384.
A termésfiókok két- s több- magvuak. 385.

384. Becöke hátán szárnyas, kovadó. T e e s d a l i a .  162.
Becöke hátán nem szárnyas, lapos, alul s felül csorbás, 

kétkörü vagy pápaszemidomu, kovadó. P a i z s p á r .  163.
Becöke hátán nem szárnyas, lapos, legfólebb felsÖ vé­

gén csorbás, kovadó. L e p i d i u m. 152.
Becöke zsemlye- vagy szivképü, 2-magvu, oszló s nem 

kovadó. S e n e b i e r a .  138.
385. Becöke hártyásélü, visszásán s z í v -  vagy tojásidomu. A por­

szálak nem birnak sem szárnynyal, sem levélkealaku füg­
gelékkel. T a r s ó k a. 164.

Becöke hártyásélü, tojásdad, 1—4-magvu. A porszálak 
levélképü függelékkel. T e e s d a l i a .  162.

Becöke hártyásélü, tojásdad. A hosszii porszálak szár­
nyas éllel. A e t h i o n e m a .  151.

Becöke nem hártyásélü, hosszudad, 4-magvu. H u t -  
c h i n s i a. 153.

Becöke nem hártyásélü, háromszögű, 10- s több-magvu. 
C a p s e 11 a. 154.

386. Becöke nagy s lapos, s áll, vagy függ a csésze aljából 
emelkedő hosszú kocsánon vagy terméstartón. L a p i c. 
172.
Becöke kicsiny s nincs feltűnő terméstartója. 387.

387. A porszálon, különösen annak alján kidudorodás vagy le­
vélkeféle függelék. 388.

A porszálon sem függelék, sem feltűnő kidudorodás 
nincs. 389.

388. Szirom mélyen-kéthasábu s fejér. F a r s e t i a. 171.
Szirom majdnem épélü, sárga. Becöke összenyomott. — 

T e r n y e. 169.
. Szirom majdnem épélü. Becöke gömbded, felfúvódott. — 

V e s i c a r i a .  170.
389. A becöke kétmagvu, gömbös. E u c l i d i u m .  161.

A becöke többmagvu, lapult, kerülékes vagy lándzsás. 390.
A becöke többmagvu, gömbös, körteképü vagy hosszu­

dad, felfúvódott. 391.
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390. Korolla piros. A magvak kocsáuai a kopácsokhoz nőttek. 
P e t r o c a l l i s .  167.

Korolla fejér vagy sárga. A magvak kocsánai szabadok. 
D r a b a .  166.

391. A nyelecs marad a becöke kovadása után a rekeszfalon.
392.

A nyelecs marad a becÖke kovadása után az egyik ko- 
pácson. Becöke körteidomu. C a m e 1 i n a. 155.

392. Becöke gömbös vagy kerülékes s duzzadt. Korolla fejér. 
C o c h l e a r i a .  165.

Becöke liosszudad s egyoldalú. Korolla sárga. N a s t u r- 
t i u m. 178.

393. Levél vagy hármas s gyűrűben hármával álló, vagy más- 
alaku s váltogatva álló, de hónaljában gumótermö. D e n-

t a r i a .  173.
Levél nem hármas, vagy hónaljában nem gumótermö.

394.
394. Becö 4-élű. Levél ép. Magvak az egyes fiókokban egy sor  ̂

bán. S z e g e c s .  157.
Becö 4-élű. Levél ép. Magvak kétsorosak. S y r e n i a. 

156.
Becö 4-élű. Legalább az alsó levelek egészben vagy fél­

ben szárnyasán-metéltek. T o r m á n c s .  177.
Becö nem négyélű, hengerded vagy lapult. 395.

395. A becö csőre akkora, mint a becö. M u s t á r .  146.
A becö csőre a becö kéresztátniéröjénéi nem hosszabb, 

vagy hiányzik. 396.
396. Bibe két, felálló, egymáshoz simuló, kerekded lemezke. —  

II e s p e r is .  159.
Bibe két, felálló, egymáshoz hajló, kúpot képző, három­

szögű lemezke. M a l c o  Írnia.  160.
Bibe fólgömbös, ép, csorbás vagy kétkarélyu. 397.

397. A magvak fekszenek az egyes fiókokban egy egyenes sor.- 
bán. 398.

A magvak fekszenek az egyes fiókokban két sorban, vagy 
elhelyezésűk rendetlen. 399.

398. Szirom fejér. Becökopácsok egy-, vagy többidegűek. A r a- 
b is . 175.

Szirom fejér. Becökopácsok idegtelenek, vagy aljukon 
idegdurványnyal. C a r d a m i n e. 174.
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Szirom sárga. Becö liatélü. Kopács 3-idegü. Sziklevél (a 
magban) lapos. S i s y m b r i u m .  158.

Szirom sárga. Kopács egyidegü. Mag gömbös. Sziklevél 
csatornás. B r a s s i c a .  147.

Szirom sárga. Kopács egyidegü. Mag hosszudad, vagy to- 
jásdad s lapult. Sziklevél csatornás, vagy barázdás. E r u- 
c a s t r u m. 145.

399. Kopácsok egyidegüek. Szár sudár, egyszerű. Bokréta hal­
ványsárga. T u r r i t i s .  176.

Kopácsok egyidegüek. Szár felegyenesedő, ágas. Bokréta 
töménsárga. D i p l o t a x i s .  144.

Kopácsok idegtelenek. Szár ágas. Bokréta sárga vagy 
fejér. N a s t u r t i i i m .  178.

400. A termés sokmagvu kábák. Magvak tompa, párkányos él­
lel. C u c u r b i t a. 129.

A termés sokmagvu kábák. Magvak éles éllel. C u c u- 
mi s .  128.

A termés sokmagvu bogyó. A poredények szabadak. — 
B r y o n i a. 126.

A termés í okmagvu bogyó. Az öt poredény háromfal- 
kás. A bogyó elválik megéréskor kocsánától s kilöveli le- 
veses béltartalmát. E c b a l l i o n .  127.

A termés egymagvu, száraz , fünemüleg tövises. S i- 
c y o s. 125.

401. Poredény négy. Korolla apró, kisebb a 4-levelü csészénél, 
vagy hiányzik. S á g i  na.  117.

Poredény nyolc. Szirom négy. Csésze 4-levelü. Tokcsa 8- 
kapácsu. M ö n c h i a. 110.

Poredény 5 vagy 10, ritkán három. 402.
402. Csésze ötlevelü. 403.

Csésze egylevelü, rendesen öt-fogu karimával. 411.
Csésze 2—3-levelü. Szirom öt ; kettő félig csővé össze­

nőtt. Poriion öt. Tokcsa három-kopácsu, 3-magvu. Kis mo­
csári növény. M o n t i a. 124.

403. A szirom csúcsán több apró foggal. Poredény 3̂ —5. Nye- 
lecs rendesen három. O 1 o c s á n. 112.

A szirom épélü, vagy kétsallangu,vagy csúcsán két gyenge 
karélylyal. 404.

404. Nyelecs kettő vagy három. 407.
Nyelecö négy vagy öt. 405.

HAZSLINSZKY. 4
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405. Szirmok épélüek. Tokcsa 5-kopácsu. C s i b e h ú r. 118.
Szirmok osztottak vagy karélyosak. 406.

406. A tokcsa nyilik csúcsán 10 egyenlő foggal. M a d á r h ú r. 
109.

A tokcsa hasad közepéig 5 kopácsra s minden kopács vé­
gén két fogra. M a l a c h i u m .  108.

407. A szirmok aljukig osztottak. C s i l l a g h ú r .  111.
A szirmok épélüek vagy gyengén kikanyaritott végűek.

408.
408. Tokcsa 3 kopácscsal nyiló. 409.

Tokcsa 4—6-kopácsu. 410.
409. Bokréta ki.-»ebb a csészénél s ritkán fejlődik. Soklaki vira- 

tok. C h e r l e r i a .  115.
Bokréta akkora mint a csésze, vagy nagyobb. A 1 s i n e 

116.
410. A tokcsa hasad aljáig, vagy közel aljáig. A magon kis füg­

gelék. M o e h r i n g i a. 113.
A tokcsa hasad csak csúcsán. A mag alján nincs fttgge- 

gelék. A r e n a r i a .  114.
411. A magzaton öt nyelecs. 412.

A magzaton három nyelecs. 413.
A magzaton két nyelecs. 414.

412. Bibe szőrös. A csész*> fogai túlhaladják a korollát. K o n- 
k o 1 y. 102.

Bibe kopasz. M é c s v i r á g. 103.
41 k A termés bogyó. Szár terepélyesen ágas, pongyola. K u- 

k u b a. 101.
A termés tokcsa. S i 1 e n e. 104.

414. A csésze alján pikkelyekkel. S z e g f ű .  107.
A csésze alján nem pikkelyes. A szirmok ékidomuak. 

D e r c e f ü. 106.
A csésze alján nem pikkelyes. A szirmok szálas körmök­

kel. S a p o n a r i a  105.
415. A levelek szárnyasán füzöttek. A nyelecsek a termés oszlá­

sakor tekercsésen görbülök. E r o d i u m. 70.
A levelek ujjaserűek, vagy ujjasán füzöttek A nyelecsek 

a termés oszlásakor Ívesen hajlók. G e r e l y .  71.
416. A bokréta hosszunyaku. Mag kopasz. C s é s z e k ü r t .  63. 

A bokréta rövidnyaku. Mag bóbitás. C s ö v i r i  cs.  '^9
417. A termés fiókjai csontkeménységüek. 421.
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A termés fiókjai hártyauemüek, porc- vagy papirkemény- 
ségüek. 418.

418- Fiókok 1—2-magvuak. 419.
Fiókok 6—14-magvuak. C y d o n i a. 51.

419. Levél szárnyalt. B e r e k e n y e. 53.
Levél ép, vagy szárnyasan-karélyoa. 420.

420. Levél épélü, vagy egyszerüeu-fürészes. P y r u s. 52.
Levél kétszeresen-fürészes, vagy karélyos. Á r i a .  54.

421. Levél épélü. Virágzat kevésviratu fürt. Cserjék. Co t o -  
n e a s t e r. 57.

Levél épélü. Viratok rövid kocsániiak, magánosak. M e s- 
p i 1 u s. 56.

Levél hasábos vagy karélyos, s fürészesélü. C r a t a e- 
g u s. 55.

422. A csésze hasábjai cgyt>orosak. 423.
A csésze hasábjai vagy fogai kétsorosak, vagy az egész, 

csésze meg van rakva horgas tüskékkel. 425.
423. A virattolep kúpos. 424.

A virattelep öblös. R ó z s a .  37.
A virattelep róna. B a j n ó c z a. 50.

424. A termés áll tartós tollas nyelecscsel biró diócskákból. 
D r y a s. 49.

A termés, kis c.sontárok kúpos halmaza. Nyelecs korán 
lehulló. R u b u s. 38.

425. A csé izén sok horgonyos fünemü tüske. A g r i m o n i a. 42.
A csészén különösen csúcsán 5 felálló egyenes tövis. 

A r e m o n i a. 43.
Csésze nem tüskés. Xyelecs igen hosszú, s áll a magzat 

csúcsán. G e u m. 48.
Csésze nem tüské-s. Nvelecs rövid s áll a magzat olda­

lán. 426.
426. Levél egyszerű, ujjaserü, karélyos. W a 1 d s t e i n i a. 47.

Levél hármas. Virattelep végre húsos, nedvteljes. S z a -  
m ó c z a. 39.

Levél ujjas (legalább az alsóbbak), szárnyas vagy szár- 
nyasan-osztott. 427.

427. Terméstelep tömör. Korolla sárga vagy fejér. P i m p ó. 41.
Terméstelep taplós. Korolla biborbarna. C o m a rum. 40.

428. Kocsán hosszabb a csésze csövénél. 429.
Kocsán rövidebb a csésze csövénél. 430.
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429. A viratok állnak magánosán, vagy pámsan. S z i l v a .  85.
A viratok állnak csomókban s hosszú kocsánuak. -— 

M c g y. 34.
A viratok fürtösek, vagy sátorozók. Z e 1 ii i c e. 36.

430. A fiatal levél összehajtott. Csontárkö gödrös felületű. 431.
A fiatal levél összegöngyöló'dött. Csontárkö sima, fél ol­

dala éles. K a j s z i n. 33.
431. A levél nyele rövidebb a levél szélességénél. Termés húsos, 

nedvteljes. B a r a c k. 32.
A levélnyél akkora, vagy ho.sszabb mint a levél szélessége. 

Termés száraz. Ma nr do l a .  31.
432. A csónak a poredényekkel összekunkorodott. F a s z u l  y. 

l ’.
A c.sónak vége nem tekert. A tiz porszál csővé ö.ssze- 

nött. 433.
A csónak vége nem tekert. Kilencz porszál hasadt csöve 

Összenőtt, a tizedik porszál áll a hasadékban. 436.
433. Csésze kétajku. Levél hármas (legalább az alsó). Vitorla 

hosszabb a csónaknál. S a r o t h a m n u s. 29.
Csésze kétajku. Levél hármas. Vitorla akkora mint a 

csónak. Z a n ó t. 27.
Csésze kétajku. Levél egy.szerü. G e n i s t a. 28.
Csésze ötfogu v. öthasábu. 434. *

434. Viratok rendesen párosanálló gömbös csoportban. S z a- 
p u k a. 26.

Viratok magánosán-, párosán-, vagy fürtösen-állók. 435.
435. Levél hármas. Csésze öthasábu. O n o n i s. 30.

Levél szárnyas , kevés levélkével s kacsba végződő. 
B ü k k ö n. 8.

Levél szárnyas, sok levélkével s kacstalan. G a 1 e- 
ga . 18.

436. A csónak két levelének felső végei szabadok. Csöte lapult. 
G 1 y c y r h i z a. 19.

A csónak 2 levelének csúcsa szabad, vagy a csónak két- 
csúcsu. Termés göinbded s felfúvódott. C i c e r. 12.

A csónak két levelének felső végei összenőttek. A termés 
oszlik keresztbe cikkekre. 436.

A csónak két levele végén összenőtt s azért egy csúcsú. 
A termés kovád hosszában, s ha nem kovád, kevés-magvu s 
cikkekre sem oszlik. 358.
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4 i7. Cikkcrföte heiigere.'t, vagy négyélü. C o r o ii i 11 a. 6.
Cikkcáöte lapos. Csésze öthasábu. Csónak tompavégü. 

Mag hengeres. O r n i t h o p u s. 3.
Cikkcsöte lapos. Csésze öthasábu. Csónak tompavégü. 

Mag veseképü. A porszáhxk árképüek. H e (1 y s a r u m. 2.
Cikkcsöte lapos. Csésze ötfogu. Csónak csőrös. P a t k ó -  

c i m. 5.
438. Nyelecs s bibe kopasz. 439.

Nyelecs s bibe vagy azok egyike szőrös. 445.
439. A csónak csőrben kihegyzett. K e re  p. 21.

A csónak nem csőrös, do rögtön-árhegyü. O x y t r o- 
p i s. 15.

A csónak sem csőrös, sem árhegyü. 440.
440. Csöte egész, vagy félhosszanti rekeszszel. B ó k a .  13.

Csöte egyfióku, vagy legalább hosszanti rekesz nincs.
441.

441. A tenyészeti levelek szárnyaltak. 442.
A tenyészeti levelek hármasak, vagy ujjasak. 443.

442. A csöte emelkedik kocsánon a csészéből. P h a c a. 14.
A csöte nem kocsános, hanem ül, s kerekded és tüskés. 

O n 0 b r y c h i s. 4.
443. A csöte gömbded. A virágzat is gömb. 444.

A csöte gömbded. A virágzat fürt. M é z k e r e p. 23.
A csöte szálas, vagy hosszudad-szálas, gyakran ivesen- 

hajlott. Magzat egyenes. T r i g o n e 11 a. 24.
A csöte szálas, sarlóképü, vagy csigásán összekunkorodott. 

Magzat a vitorlához hajló. M e d i c a g o. 25.
444. Levél ujjas, szárölelö. P o f a s z á r n y. 20.

Levél hármas, nyeles. L ó h e r e .  22.
445. Nyelecs háromélü s csatornás, vagy barázdával. B o r ­

só.  11.
Nyelecs fonalképü. 446.
Nyelecs hengeres, végén lapos. 447.

446. Csöte felfúvódott, hosszú kocsánon, a csészéből emelkedő. 
C o 1 u t e a. 16.

Csöte kocsántalan, lapos, tömör. Szárnyaslevelü fák. 
Nyelecs minden oldalról szörösödö. R o b i n i a .  17.

C öte kocsántalan. Szár fünemü. Nyelecs felül szőrös.
L e n c s e .  10.
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Csöte kocsáiitalan (azaz itt nincs külön a csészéből 
emelkedő kocsán mint a Coluteánál)' Szár fünemü. Nye- 
lecs minden oldalról szőrös, vagy csak alul szakállas. B a- 
b ó. 9.

447. Levél párosán szárnyas, kacs nélkül. L e d n e k. 7.
Levél vagy párosan-szárnyas s kacsbat végződő, v/igy 

liiányzik : mely esetben vagy a levélnyél kacscsá fejlődik s 
a pálhák feltűnően nagyok, vagy a levélnyél kiszélesedik ti 
levél alakot vesz fel kacs nélkül. B ü k k ö n. 8.
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S O K S Z I R M U A K .  D I A I Y P E T A I A E .  E N I ) l .
L Re nd .  P il l a n g ó sa k . Papilionaceae.

I. PaSZUly. Phaseolus. L.
P li. v u l g á r i s  S a v i .  Közönséges P. Kocsánai egy-két-, rit­

kán több-viratuak s a levélnél rövidebbek. Bokr. fejér-sárgás 
V. piros. Miveltetik sok válfajban. Szára vagy tekergödzö, 
(P li. V u 1 g a r is L.) vagy felálló s igen ágas. (P h. n a- 
n u s. L.)

P b. c o c c i n e u s L. Nagyviratu P. Kocsánai akkorák mint 
a levél, vagy annál hosszabbak, fürtösen-sokviratuak. Bokr. 
skarlát-veres, vagy fejér. Szára tekergödzve-kapaszkodó. Mi­
veltetik inkább dísz-, mint konyha-növénynek.

II. BaltaCZim. Hedysarum L.
H. o b s c u r u m L. Függős B. Cikkcsőtéi lefüggök. V. piros. 

Alhavasi növ. A m. T. s a délkeleti havasokon.
III. CsaCSŐrÖm. Onohryckis Tournf.
O, s a t i V a L á m.  Takarmány Cs. CsÖtéi egymagvuak, tüs- 

késfoguak. Vir, ftízéres. Dombos s róna vidéken a v. e. t. 
Varjuborsó, szamárcsikor, szamárhere. O. a r e n a r i a  Kit.
n. DC. O. m o n t a n a Kit. n. Desv. és H e d y s a r u m c ár­
p á t  h i c u m W. K. ugyan azon fajt jelelik. Ide tartozik O. 
a 1 b a Desv. is, mely Roch. tapasztalása szerint mivelé.s alatt 
a töalakká változik.

IV. Csibetopp. O n iith o } )  US L .

O. p e r p u s i 11 u s L. Piczi Cs. A korolla csöve háromszor 
akkora mint a csésze. Cikkcsöte csőrös. Homokos talajon 
Bánátban. Kit. add. (?)
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V. PatkÓCZÍm. Hippocrepis L.
H. c o m 0 s a. L. Ernyó's P. Csötecikkei veseképüek. Vir. sár­

ga. Dombos s hegyes vidékeken s a rónaságban a v. e. t. szór­
ványosan, különösen mészsziklákon. H. f l e x u o s a  leihelyo 
Tihany m. kétes.

VI. Kornilla. Coi'onilla L,
C. E m er  US L. Nyujtódzó K. Bokor. Kocsánai 3-viratiiak. 

Pálhái szabadok. Bokr. sárga. Dunántúl s a Bánátban dom­
bon s hegyen szórványosan.

C. V a g i n a 1 i s L á m.  Hüvelyes K. Szára heverő, vagy fel­
egyenesedő. Virágz. ernyő. Bokr. sárga. A két pálha Össze­
nőtt kis levélátellenes levélkévé. Az éj.szaknyugoti megyék­
ben, hegyes vidéken, mésztalajon, szórványosan.

C. m o n t a n a S c o p. Hegyi K. Szára felálló. Virágz. ernyő. 
Bokr. sárga. A felső levelek pálhái szabadok. Mésztalajon az 
ország nyugoti felén, Dunántúl s az éjszaki megyékben Sze- 
pességig.

C. v a r i a  L. Tarka K. Szára heverő. Virágz. ernyő. Bokr. 
fejér s pirossal petty egetett. Dombon, hegyen s a rónaságban a 
V. e.t. C. pendula Kit. és C. praeoox Kit. ide tartozik. Feltűnően 
széles levélkével biró alakja nő a vinnai hegyeken, (p 1 a t i- 
f o 1 i a). Levélkéi visszásán tojásdadok, vagy kerülékesek, 
melyek hosszasága vagy másfélszer haladja meg a szélessé­
get. Bokr. piros.

VII. Lednek. Orohus Tournf.
O. V e r 11 u s L. Tavaszi L. Levélkéi tojásdadok, tojásdad-lánd- 

zsások, vagy lándzsás-szálasok, kihegyzettek. V. violakék, 
ritkán tiszta fejér. Van a levélkék alakja szerint több válfa­
ja. A legszélesebb levélkével biró neve : latifolius Roch., rigi- 
dus Láng. Nő ez a v. d. t. p. Pécs m. s a Bánátban. Ez ha 
fíatal csőtéi szőrösödők O. v a r  l e g á t u s  T e n. nevet 
kap. A legkeskenyebb levélkékkel bírók nevei r O. a n g u s- 
t i f o l i u s  Endl., t u b e r o s u s  Lumn., p r a e c o x Kit., 
f l a e c c i d u s  Kit., a l p e s t r i s  W.  K., s g r a c i l i s  
Gaud. A tojásdad-lándzsás levelkéjü marad mint tőalak.

O. 1 u t e u 3 L. Sárga L. Levélkei tojásdadok, hegyesek v. 
tompák, 3—4 párjával. V. halavány-sárga. Nő szórv. Már-
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maroobíin, Ung- Gömörniegyében s a Bánátban, Oravicza 
111. Simion hegyen.

O. n i g e r L. Feketedö L. Levélkéi kerülékesek, tompavé- 
güek, hat iiárjával. V. piros, ritkán tiszta fejér. A v. e. t.

O. o c h r o 1 e ii c u s W. K. Fejérsárga L. Levélkei hosszudad- 
lándzsások 8 —10 párjával. V. fejérsárga. A pilisi hegységen.

O. a 1 b u s L. Fejér L. Levélkéi szálasak v. szálas-lándzsások. 
V. sárgásfejér, ritkán vitorlája hátán pirosló. (O. variegatus 
Gm. O. 1 a c t e u s M. B.) Nyelecs szálas. Szórv. a v. e. t. 
Kocsána majd akkora mint a levél, majd 2—3-szor hosszabb.

O. c a 11 e s c e n s L. fii. Szürkés L. Levélkéi szálasak. V. sár­
gásfejér. Nyelecs lapiczkás. Szórv. a v. k. és d. t. péld. Buda 
és B.-Füred m.

Vili. Btikkön. Lathy rus L.
1. L e V  é 1 k é k h i á n y z a n a k .  L e v é 1 n y é 1 

1 e V é 1 a 1 a k u, v. k a c s i d o m u.
L. A p h a c a L. Levéltelen B. Levélnyél fonalidomu kacs, al­

ján két nagy pálliával. V. sárga. vSzórv. a v. d. t. Nagyvára­
dig, Sopronig.

L. N i s s o l i a  L. Kacstalan B. Levélnyél szálai, v. szálas- 
lándzsás levélalak s nem kacsos. V. piros. Csötéje szörösödo 
V.  kopasz. A kopasztermésü- Kerner pázsitlevelü ledneke (L. 
g r a m i n e u s). A v. k. s. d. t. Tolcsváig, Szathmárig.

2. L e V é 1 n y é 1 egy p á r  l e v é l k é v e l .  Ko . c s á i i  
1—2 V i r a 11 a 1.

L. s p h a e r i c n s Retz. Gömbös B. Csó'te szálas, 8—10-mag- 
vu. Mag gömbölyű, sima. A v. d. t. péld. Pécs és Buda mellett.

L. s a t i V u s L. Szeges B. Csöte hosszudad, vagy 4-magvu. 
Mag szögletes, sima. A v. k. és d. t. szórv. Debreczenig, Ri­
maszombatig.

L. s e t i f 0 l i 11 s L. Sertelevelü B. Csöte hosszudad, reczé-5, 
kopasz, 2—3-magvu. Mag gömbölyű, rögös-érdes. A bánáti 
határőrvidéken. (Heuff.)

L. h i r s ii t  ii s L. Ihírzas B. Csöte hosszudad-szálas, borzas, 8- 
magvu. Mag gömbölyű, rögös-érdes. Szórványos s kóborfaj a 
V .  e. t .

3. L e V é 1 n y é 1 e g y  p á r  l e v é l k é v e l .  K o- 
c s á 11 s o k V i r a t u. A s z á r  é l e i  n e m  h a  r- 
t y á s a k.
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L. t u b e r o s u a L. M o g y o r ó s  B. A caésze fogai három- 
szögiiek. Gyök csucsoros. (Földi mogyoró. Dzsuk. Tsunya). 
A V. e. t. V. piros v. fehér.

L. p r a t e n s i s. L. P a 11 a g i B. V. sárga. A csésze fogai ár- 
képüek. Gyök nem csiicsoros. A v. e. t. L. g r a n d i s t i p ii la ­
tú  s R o c h. a töalaktól leginkább csak nagy pálhái által tér 
(1, s no a bánáti hegyeken. (L. H a l l e  r » t e i n i i  Baumg.)

4. L e v é l n y é l  1—3 p á r  l e v é l k é v e l .  S z á r  
s n y e l e k  h á r t y á s é l ü e k .

L. s i l v e s t r i s  L. E r d e i  B. A két levélkéjü nyél élliár- 
tyája félakkora mint a száré. V. piros. Erdős, bokros helye­
ken a V. e. t. Van keskeny és széles levélkéjü alakja.

L. l a t i f o l i u s  L. S z é l e s l e v é l k é j ü .  B. A két levél­
kéjü nyél élhártyája oly széles mint a száré. V. piros. Mag­
jai hosszudadok, rögemelkedései reczésen összefolyók. A v. e. 
t. Van két alakja. A lándzsás levélkéjü L. p 1 a t y p h y 1- 
1 u s Hzs. e. m. v. nö a rónaságban p. Debreczen m. A tö- 
alak hosszudad, hegyes v. visszásan-tojásdad levélkékkel sok 
helyen, p. Tokai m.., a Szoroskön s. m.

Tj. p a 1 u  s t r i s . L. Mocsári B. Minden levélnyelen 2—3 pár 
levélke. V. kék. Nö szórv. a v. e. t.

 ̂g* y elöszámlalt Lednekek és Bttkkönök egyike
sem emelkedik az albavasi tájig, a tavaszi Ledneken kivül.

IX. Babő. Vtcta L.
1. K o c s á n  e g y v i r a t u ,  a k k o r a  m i n t  a l e ­

v é l .  L e v é l k é k  a p r ó k .
V. t e t r a s p e r 111 a K o c h. N é g y  m a g v u B. Levél 3—4 

pár levélkével. A két pálha részarányos. A v. e. t. a rónaság­
ban s az alsó erdötájban, nyilt helyeken.

V. m o n a n t h a  K o c h. E g y v i r a t u  B. Levél G—7 pár 
levélkével. A két pálha együtt részarány tálán alak. A v. k. 
és d. t. szórv. miveit talajon.

2. K o c s á n  2—6 - v i r a t u  s l e g a l á b b  k é t ­
s z e r  )i o s s z a b b a v i r a t n á 1.

V. h i r s u t a K o c h. B o r z a s  B. Cmte pelyhesedö, 2—6 
egy kocsánon. Miveit talajon a v. e. t.

V. g r a c i l i s  L o i s .  C s i n o s  B. Csöte kopasz, 2—4, a le­
vélnél kétszer hosszabb kocsánon. Miveit talajon N.-Várad ni.

V. E r v i l i a  W i l l d .  E r v i l i a  B. Csöte kopasz, hoporjas,
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majdnem olvasóalakú, ugyan akkora liósszuságú kocsánon. 
Miveltetik ritka helyen takarmánynak, s itt- ott elszóródik s 
no mivelés nélkül.

3. V i r á g z a t  s o k v i r a t u f ü r t ,  h o s s z ú  k o ­
c s á n o n .  N y e l e  c s  k ö r ö s  k ö r ü l  s z o r o s .

V. p i s i f o r m i s  L.  B o r s ó k a  B. Viratfürt a levélnél rövi- 
debb, sárgásfejér. A rónaságban s az alsó erdötájban a v. e t.

c a s s u b i c a L. i t é z B. Viratfürt a levélnél rövi- 
debb, sötét-viola-kék. Dombos vidéken a v. e. t. az éjszaki fel­
föld kivételével.

Â s i l v a t i c a  L. L i g e t i  B. Fürtök a leveleknél hosszab­
bak, fejér, kékerü viratokkal. Dombos s hegyes vidéken 
szórv. a V. e t.

E. d u m e t o r u m L. C s e r e  B. Fürtök akkorák, mint a le­
velek, piros viratokkal. Bokros dombokon, az alsó erdötájig 
a V e. t. Nyelecs szakállas is.

4. Â i r á g z a t s o k v i r a t u f ü r t ,  h o s s z ú  k o ­
c s á n o n .  N y e l e c s  k o a s z , c s a k  a l s ó  l a p ­
j á n  s z a k á 11 a s.

A*. C r a c c a L. K a s z a n y ü g B. Pálhák épélüek. Lev. 10 
pár levélkével. A vitorla lemeze majdnem akkora mint körme. 
I>evelei alakja s meze változó. A rónaságon s dombokon a v. 
e. t A töalak bir szálas-lándzsás levélkékkel, de elöfordúl 
szálas és hosszudad levélkékkel is. (a n g u s t i s s i m a és 
l a t i f o l i a  Neilr.)

A'. V i 11 0 s a R o t h. Szörös. B. Pálhák épéinek. Lev. 10 pár 
levélkékkel. A vitorla lemeze félakkora mint körme. Miveit 
talajon, ritkán száraz, bokros legelőn a v. e. t. Ez is bir kes­
keny levelii alakkal, szálas-hegyes levélkékkel. A debreczeui 
Cserenevü erdőben.

Â . o n o b r y c h i o i d e s L. C s a c s ö r ö m B, Pálhák fogacs- 
kásak. Lev. 6—8 levélkével. Levélkék lándzsásak v. szála­
sak. Â . piros. Pécs környékén.

5. V i r a t 1 —4 r ö v i d  k o c s á n o n  a l e v é l
h ó n a l j á b a n .  L e v .  2—4 p á r  l e v é l k é v e l .

F a b a L. B a b B. Levélkék kerülékesek, tompavégüek, 
épélüek, nagyok. V. fejér, violakék vitorlával s fekete folttal 
a szárnyakon. Miveltetik itt- ott.

A", s e r r a t i f o 1 i a J a c q. F ü r é s z e s 1 e v e 1 ü B. Le­
vélkék kerülékesek vagy kerekdedek, élesen fürészesek.AAsze-
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nyes violakék. Bokros helyeken az ország déluyugoti felében.
V. l a t l i y r o i d e s  L. P i c z i  B. Levélkék visszásan-tojás- 

dadok, a legfelsőbbek szálasak. Viratok magánosak, a ^eve 
lek hónaljában. A rónaságban a v. k. és d. területén.

6. V i r a t o k  m a g á n o s a k  v a g y  p á r o s  a k , 
r ö v i d  k o c s á n o n ,  L e v .  5— 10 p á r  l e v é l k é v e l .

V. s a t i v a  L. Abrak B. V. piros, ritkán tiszta fejér. Pálhái 
hasgatva fogasak. CsÖte kopasz, vagy pelyhesedö. Miveit ta­
lajon a V. e. t A töalak bir hossziidad-szálas, csorbavégü le­
vélkékkel ; a keskeny levelű alakja (V. a n g u s t i f o 1 i a 
R o t h) keskenyebb, szálas levélkékkel. Elöfordiíl visszásaii- 
tojásdad levélkékkel is, s néhol hiányzik a fekete folt is a 
pálhákon. V. s c e p u s i e n s i s Kit. is ide tartozik

V. gV a n d i fi o r a S c o Xagyviratu B. V. sárga, alján bar­
na vitorlával. Pálhái vagy hasgatva fogasak, vagy tojásda- 
dok, aljukon egy-két foggal Csöte kopasz,- vagy pelyhe.sedc>. 
A V. k. és d. t. réteken s lombos erdőkben. Alakjai igen elté­
rők. A közönséges alak (V. s o r d i d a W. K.) bir hossziidad- 
szálas, hosszú ékidomii, vagy szálas levélkékkel; a széles le­
velű (V. s c o p o 1 i a n a"i ellenben igen rövid, visszásan-to- 
jásdad levélkékkel.

V. l u t e a  L. Sá r g a  B. V. sárga Pálhák aprók, tojásdadok, épé- 
lüek,(a kakovai növényen) vagy aljukon két elálló foggal. Csőte 
sertés ; a serték emelkednek félgömbös bibircsen. Réten s 
mezőn a v. d. területén. Termetében hasonló V. sordidahoz.

J e g y z. Ezen csoporthoz tartoznék V. h u n g a r i c a 
n  e u ff., mely sárga viratai s pelyhes, lándzsás csőtéi mel­
lett is az abrak babóval összehasonlítandó. Zászlaja koinasz, 
s csészefogai szálas-árképűek. Nő ritkán Pest mellett.

7. R ö v i d  k o c s á n u ,  3— 6 v i r a t u  f ü r t ö k .  
L e v e l e k  5— 10 p á r  l e v é l k é v e l ,

V, p a n n o II i c a C r. P a n n o n i  B, V sárgá:--fejér, sző­
rös vitorlával. Előfordul pirosló, eres viratokkal is mint V. 
p u r p u r e s c e n s  DC. =  V. s t r i a t a M. B. különösen a v. 
k. területén p. a Nagykunságban, Pest s Bács megyékben s 
m. A tőalak nő réten s mezőn, szőlők közt a v. e, t. Éjszakra 
a szőlőmivelés határáig. Azontúl kóbor növény,

V. s e p i u m  L. G y e p ű i  B. V. violakék vagy tiszta fejér, 
kopasz vitorlával. Lev 4 — 8 pár, tojásdad levélkével A ró- 
na.ságtól a felső erdőtájig a v. e. t
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V. t r u n c a t i i l a  F i s c h .  Csonka B. V. sárgafejér, kopasz 
vitorlával. Lev. 8—10 pár, hosszú téglányos levélkével. A 
Bánát hegyes vidékein p. a verseczi hegyen. ( =  V. t r i f l o r a  
h e r b. Láng.) Megegyez teljesen a kaukázi növénynyel.

X. L6I1CS6. Ervum L.
E. L e n s L. F ő z e l é k  L. Szárnyas levele többnyire hatpá­

ros, hosszudad vagy lándzsás levélkékkel s végálló kacscsal. 
Kocsán levélhónalji, 2—3-viratu. Nyelecs lapult, felül a bibe 
felé szőrös, különben kopasz. Csöte 1—3-magvu Miveltetik 
a V. e. t.

XI. Borsó. Pisilm Tournf.
P. e 1 a t i u s M. B. M a g a s  B. Pálhák néhányszor rövideb- 

bek az 1—2-viratu kocsánnál. Levélkék kerülékesek vagy 
hosszudadok. A bánáti határőrvidéken.

P. a r V e n s e L. M e z e i  B. Pálhái érnek a kocsán első vira- 
táig. Levélkéi tojásdadok, gyengén csipkésélüek. Magok köb- 
dedek. Mi veit talajon szórv. a v. e. területén

P. s a t i V ii m L. V e t e in é n y B. Pálhái érnek a kocsán 
(dső viratáig. Levélkéi tojásdadok, épélüek. Magok göinböj- 
Kök. Miveltetik leginkább a v e. területén.

XII. Bagolcsa. Clcer L.
C. a r i e t i n u m L. B a g o l y  B. Lev. páratlanul-szárnyas , 

kerülékes, fürészes levélkékkel. Kocsán egyviratu. Csöte fel­
fúvódott. Miveltetik itt-ott egyes helyen.

XIII. Bóka. Astragálus L.
1. V i r a t  s á r g a - f e j é r .  C s ö t e  s z á l a s ,  e l ­

g ö r b ü l t .
A. g l y c y p h y l l o s  L. Edeslevelü B. Kopasz. Csöte majdnem 

háromszögű. Szára heverő. Levélkék tojásdadok v. kerülékc- 
sek, A V. e t .  különösen bokros dombokon a felső erdötájig.

A. c (f n t 0 r t u p 1 i c a t u s L. T e k e r t  B. Füve borzas. 
Csötéje lapult, hátán barázdás. Szára heverő. Levélkék visz- 
szásan tojásdadok vagy kerülékesek. Száraz, homokos talajon 
a V közép és délkeleti területén.

2 . V i r a t  h a l a v á n y s á r g a .  C s ő t e  h o s s z u -  
d a d-h e n g e r e s ,  v. h á r o m é i  ü, k o p a s z  v. r á s i -  
m ú l ó  s z ő r ö k k e l .

A. g a l e g i f o r m i s  L. G a l g a k é p ü B .  Csötéi báróim-
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élüek, lefüggök Viratok 4iosszú vigályos fürtben. Pálhái lánd- 
zsásak. A v. közép én délkeleti területén. Kéte.s faj virá- 
nyunkban.

A. a s p e r  J a c q .  D u r v a  B. CriÖtéi hosszudad-szálaBak, fel­
állók. Viratok ho.sszú, sürü fürtben. Pálhái lándzsások. A v. 
k. és d. t.

3. V i r a t  s á r g a  v. s á r g  a-f e j é r. C s ö t e li o s z- 
s z u d a d  V . t o j á s d a d ,  e l á l l ó  s z ő r ö k k e l .

A. C i c e r  L.  B a g o l c s a  B. Szára felálló v. felegyenesedő. 
Fürt gömbös. Füve kopasz v. rásimúlt szőrökkel. A v. e. t. a 
felső erdötájig. A rónaság száraz, homokos talaján, igen apró 
s majdnem szálas levélkéjü p. Nyíregyháza m. A. c a n e s- 
c e n s Kit. idê  tartozik.

A. d a s y a n t h u s P a l i .  Gyapjas B. Szára felálló. Füve 
igen borzas s gyapjas. Fürtjei gömbösök. A v. délkeleti terü­
letén péld. Debreczen m. s a nyíregyházi erdőben.

A. e X s c a p u s L. Szártalan B. Szára nem emelkedik a főid­
ből. Füve borzas. Viratai rövid tökocsánokon. Szórv. a v. k. 
és d. t.

4) V i r a t  k é k V. p i r o s ,  k é t h a s á b u s z á r- 
11 y a k k a i .

A.  a u s t r a 1 i s L á m.  Déli S. Csőte a csészéből tönkön ki­
emelkedő, hosszudad, kopasz. V. gömbös fürtben. A magas 
Tátra alhavasi tájában s a bánáti őrvidéken.

A. a u s t r i a c u s J a c q .  Osztrák B. Csőte tönknélküli, pely­
hes. Viratok hosszú vigályos fürtben. A rónaságon s kisebb 
dombokon a v. k. és d. t.

5. V i r a t  k é k  v. p i r o s ,  é p  s z á r n y a k k a l .  
C s ő t e  l e f ü g g ő .

A. a l p i n u s  L. Havasi B. Lev. 7 —10 pár levélkével. A m. 
Tátra keleti mészhegycin, az alhavasi s havasi tájban, a Sztoch 
havason. (Vitk.)

A. o r o b 0 i d e s H o r n .  Lednek B. Lev. 6 pár levélkével. A 
m. Tátra keleti mész hegyein, a havasi tájon.

6 . V i r a t  V i o 1 a k é k, v. p i r o s s a l  f e j é r 1 ő, é p  
s z á r n y a k k a l .  C s ő t e  n e m  f ü g g ő .  P á l h a  s z a -  
b a d.

A. s u l c a t u s  L. B a r á z d á s  B. Füve kopasz, pázsitzöld. 
Szára felálló. Violakék viratai fürtösek. A v. nyugoti t. Fertő 
tava környékén.



A FAJOK JELLEQEZÉSE. 65

A. y e s i c a r i u s  L. Hólyagos B. Füve középpontúkban 
erősített fekvő szőröktől szürkezöld. Szára elterülő. V. göm­
bös füzérben. A v. k. és d. t. rónáiban. A. a l b i d u s  W. 
K . ide tartozik.

7. V i r a t  k é k  v. p i r o s ,  ép s z á r n y a k k a l .  
C s. ő t e n e m  f ü g g ő .  P á 1 li á k v a g y e g y m á s s a 1 
v a g y  a n y é l l e l  ö s s z e n ő t t e k .

A. R o c h e l i a n u s  H e u f f .  Rocliel B. V. rövid 4 —6-viratu 
fürtben. Szára igen ágas, elterülő. Csőtéje selymes-gyapjas, 
hosszudad-szálas. Sziklás helyeken a bánáti határőrvidéken. 
Czélszerü ezen fajt Neilreich véleménye szerint y.) p a u c i 
fl o r u s válfaj képen A. Onobrychis-hez csatolni. A c h 1 o 
r o c a r p u s  Gr i s .

A. v i r g a t u s  P a l i .  V e s s z  ő s B .  Virágzata vigály fürt. 
Szára felálló, vesszős ágakkal. Csőtéi majdnem háromélttek, 
borzasak. A v. k. és d. terület homokrónáin szórv.

A. O n o b r y c h i s  L. Csacsöröm B. Füzére hosszú, tojásdad. 
Vitorlája háromszorta hosszabb a szárnyaknál. Szára fe l­
egyenesedő. A V. k. és d. t. róna s dombos helyeken, a v. ke­
leti része kivételével. Van keskenylevelü alakja is (A. 1 i- 
n a r i a e f o l i u s  P.) Tatár Szt. György m. Pest megyében.

A. h y p o g 1 o 11 i s L. G o m b o s  B. Füzére hosszú, tojásdad. 
Vitorlája 1^2 özer hosszabb a.szárnyaknál. Szepes megye rét­
jein s dombjain.

A. m o n s p e s s u 1 a n u s L. Montpellieri B. Fürtjei gömbö­
sök, levéltelen tőkocsánokon. Levelek a kocsánoknál rövi- 
debbek, apró, hosszudad v. kerülékes levélkékkel. A bánáti 
határőrvidék havasain.

XIV. Kőlencse. P/i^jíca. L .

Psh. a l p i  n a  J a c q .  H a v a s i  K. Szára felálló. Levk. 
9—12-párosak, kerülékes-hosszúdadok, szőrösödők. V. sár­
ga. A m. Tátrán a veres tó környékén,’ a havasi tájon.

P h. f r i g i d  a L.  Z o r d o n  K. Szára felálló. Levk. 4 —5 -pá­
rosak, tojáshosszudadok. Csőte pelyhes. V. sárgafejér. A m. 
Tátra keleti mészhegyein a havasi tájon.

XV. Gsnjkár. Oxytropis. DC.
O. m o n t a n a DC. Hegyi Cs. Csőtéje tojásdad, s tönkön a csé­

széből kiemelkedő. V piros v. violakék, szárítva kék. 0 . c a r-
HAZ3LINSZKY. 5



66 A FAJOK JELLEOEZÉSE.

pa t h i c a  Uechtr. idetartozik. A m. Tátra keleti mászhegyeiii 
alhavasi éa havasi tájon.

O. c a m p e s t r i s  DC. Mezei Cs. Csdtéje tönkteleu. V. tisztán 
sárgafejér (== v. s o r d i d a Koch.) A töalak bir tojásdad-lánd- 
z.-ás, igen hegyes levélkékkel. A széleslevelü válfaja bir ke- 
rülékes, vagy tojáshosszudad, igen tompavégü levélkékkel. 
Ezen alaknál a csajka csőre is rövidebb (v. oblongifolia).

O. H a 11 e r i B u n g e. H a 11 e r. Cs. Csőtéje tönktelen s bir 
mind két varon a csÖte üregébe terjeszkedő hártyával. V. 
violakék. Bir az előbbi termetével, de borzas. A m. Tátra ke­
leti mészhegyein, az alhavasi s havasi tájon. Előbb a kék- 
viratu mezei csajkárhoz állítottam, de csőtéje eltérő.

O p i 1 o s a DC. S z ő r ö s  Cs. Csőtéje szálas. V. sárga. Szá­
ra felálló, ágas, borzas. A v. k. és d. t. szórv.

XVI. Dudafürt. Colutea L,
C. a r b o r e s c e n s  L. Pukkantó D. Levélkéi kerttlékesek. 

V. sárga. Felfúvódott csőtéi zártak. Miveltetik.
C. c r u e n t a  Ai t .  Repedt D. Levélkéi visszásan-tojásdadok. 

V. vérszinü. Felfúvódott csőtéi kinyílt végűek. Miveltetik.
XVII. Robinia. Rohima L.
R. P s e u d a c a c i a. L. Alakácz R. Virágz. sokviratu fürt» 

Korolla fejér. Pálhái tövisek. Miveltetik, s vadon is nő.
R. h i s p i d a L. Rozsás R. V. fürtös, rózsaszínű. Kocsánai- s 

csészéi serteszőrökkel borzasak. Miveltetik.
R. C a r a g a n a  L. Bokros R. Viratai magánosak, sárgák, cso­

móban állók. Csőtéi hengeresek. Miveltetik.
XVIII. Galga. Galega L.
G. o f f i c i n a l i s  L. K e c s k e r e  G. Szára felálló, ágas. Vio­

lakékes V. tisztafejér viratfüzérei majdnem akkorák mint 
szárnyas levelei. Csőtés ugyan, de rósz takarmány. Nő a v. k. 
és d. terület mocsáros rónáin.

XIX. HigViriCS. Glycyrrhiza L,
G. e c h i n a t a L. T ü s k é s  H. Csőtéi tüskések. Virágzata 

rövid kocsánon gömb a levelek hónaljában. Levélkéi szál- 
kahegyüek. Seregesen a v. k. és d. t. mocsáros rónáin.

O. g l a n d u l i f e r a .  W. K. I k r á s H. Csőtéi ikrahegyü 
sertékkel borzasak. Levélkéi csorbásvégüek, alul enyvesek. 
A V. k. és d. t. a Duna és Tisza közt. V. violakék.
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G. g 1 a b r a L. É d e s  H. Csdtéi kopaszok. Levélkéi tojásda- 
dok, tompavégüek, alul enyvesek. Miv. s vadon a v. d. t.

XX. POÍftSZárny. Dorycnium. Toitrnf.
I). p e n t a p h y l l u m  S c o p .  Ö t l e v e l ü  P. Szárai felál­

lók V. fölegyenesedök, ágasak. Levelei majdnem nyéltelenek, 
a pálhákkal ötlevélkéjüek. Viratok gömbös virágzatokban. A  
növény változik meziben s vitorlaalakban. Szőrei elállók v . 
rásimulók, az utóbbiak gyéren v. sürünállók. A vitorla hosz- 
szudad-ékidomu, liosszudad, s hosszudad-bekanyaritott olda­
lakkal V. is hegedttképü, s ez ismét csonka v. szálkavégü. 
Ezen jegyek combinátlója szolgáltat nyolcz alakot, melyek 
közül három külön nevet nyert, ú. ni. D. s u ff r u t i c o s u m 
V i l i .  selymesszörü, liegedüképü, szálkahegyü vitorlával. D. 
d i ff u s u m J a n k a ,  gyérén selymesszörü, liegedüképü, 
csonkavégü vitorlával és D. h e r b a c e u m V i l i .  elálló- 
szörü s nem liegedüképü vitorlával. A v. k. és d. t.

XXI. Kerep. Lotus, L.
L. c o r n i c u 1 a t u s L. S z a r v a s  K. V. ernyös, a levélnél 

négyszer hosszabb kocsánon. Levélkék visszásán-tojásdadok. 
A V . e. t. az alhavasi tájig. Közönséges a k o p a s z a l a k j a ,  
hova L. u l i g i n o s u s  S c h k .  és m a j o r  DC. is tarto- 
z i k ; ritkább a b o r z  a s a l a k j a ,  L. v i l l o s u s  T h u -  
i 11, mely csak a v. d. területén nö (Oravicza).

L. s y l v a t i c u s  W i e r z b .  Erdei K. V. ernyös, a levélnél 
4-szer hosszabb kocsánon. Levélkék tojásdadok. Egész füve 
igen borzas. Bánátban Diós m. Igen hasonló Desf. hispidusá- 
hoz, de megtartotta a szarvas kerep nagy vlratait, s csak a 
korolla közepéig érő csésze fogait.

L t e n u i s W. K. K e s k e n y 1 e v e 1 ü K. V. ernyös, a le­
vélnél 4-szer hosszabb kocsánon. Levélkék szálasak v. szá- 
las-visszásan-ékidomuak. A v. k. és d. t. rónáin. Füve ko­
pasz, ritkán szörösödö.

L. a n g u s t i s s i i n u s  L. Csinos K. Virágzata ernyös, a le­
vélnél csak kétszer hosszabb kocsánon. Levélkék tojásdad- 
lándzsások. Füve gyengén borzas. A v. d. t. =  L. g r a c i 1 i s
W. K.

L. s i l i q u o s u s  L. Beczös K. Viratai magánosak. Csötéi 
hártvásélüekc A v. k, és d. t. rónain.

5^
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XXII. Léhere. Trifolium L.
1 . K o r o l l a  fcárgí i ,  t a r t ó s ,  c s ö r g ő .  V i r a t -  

g ö m b  a s z á r  v é g é n  m a g á n o s  v a g y  p á r o s .
T.  b a d i u m  L. B a r n a  B. Viratgömb tartósan gömbös, 

végre barna. A m. Tátrán az alhavasi tájig.
T. s p a d i c e u m L .  P e j  L. Viratgömb végre hengeres s 

barna. Levélkéi liosszudad-lándzsásak. A Tátra alján szórvá­
nyosan.

2 . K o r o l l a  s á r g a ,  t a r t ó s ,  c s ö r g ő .  S o k  k i s  
v i r a t g ö m b  a z  á g a s  s z á r o n .  V i t o r l a  k an á l-  
k é p ű ,  v a g y  r á n c z o s .

T. a g r a r i u m  L. Z ö r g ö  L. Csó'te akkora mint a nyelecs. 
Viratgömb tömött. Pálhák tojásdad-lándzsásak. A hosszudad 
vagy visszásán tojásdad levélkék egyeiilöleg, majdnem nyél­
teiének. A V . e. t. a felső erdötájig.

T. p á t e n s  S c h r e b .  T e r e p é l y e s  L. Csöte akkora mint 
a nyelecs. Viratgömb gyérviratú. Pálhák szivesaljjal tojás­
dadok. Levélkék keskenyek, visszásán tojásdadok.^Székely- 
hid m. Biharban, O-Orsova m.

T p r o c u m b e n s L .  Henyélő. L. Csőte négyszer akkora, mint 
a nyelecs. Levélkék visszásán tojásdadok, a középső 3—8- 
szor hosszabb nyelecskén, mint az oldaltállók. Fövényes, ko­
pár helyeken, sovány réteken a c. t.

T. fi 1 i f o r m e K o c h. Czérna L. Csőte 4-.zer akkora, mint 
a nyelecs. A virat szárnyai párhuzamosak. Levélkék visszásan- 
ékidomuak. Viratgömb vagy 10-viratu. T. minus Sra. Szórv. a 
V . e. t rónáin.

3. K o r o l l a  s á r g a - f e j é r ,  v a g y i s  va j s z í nű.
T. o c li r 0 1 e u c u m L. Vajszin L. Levélkék hosszudad-lánd-

zsások, épélűek. A csésze alsó foga a korolla csövénél két­
szer hosszabb. A v. k. és d. t...

T. p a n n o n i c u m J a c q .  Dunamelléki L. Levélkék liosz- 
szudad-lándzsások, épélűek. A csésze alsó foga vagy akkora 
mint a korolla csöve. Viratgömb igen nagy. Az előbbivel 
egyesítendő. A v. e. t. felső erdőtájig.

T. p a l l e s c e n s  S c h r e b .  H a l a v á n y L .  Levélkéi visz- 
szásan-tojásdadok, fürészesek, kopaszok. G-yepes, heverő szá­
rakkal. Bánátban havasi legelőkön s Bihar hegységén (Ker- 
ner).
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4. K o r o 11 a t ö m é n y p i r o s. C s é ,s z e >i ú s z i- 
( i e g ü  tí n e m  f e l f ú v ó d o t t .

T. a l p e s t r e  L. B é r e z i  L. Füzére g’ömbö^. Szára felálló. 
Levélkéi hosszudad-lándzsások, fog'acákásak. Pálhái áiké- 
püek. A V. e. t. a felső erdötájig.

T. S á r o t í i e n s e  Hz s .  Sárosi L. Füzére gömbös. Csészéje 
kopasz. Szára ágaival heverő. Levélkéi kótás-kerülékesek, 
Eperjes m. a vizzári völgyben. Hollód m. Biharban (Kerner).

T. ii i r t u m Al l .  B o r z a s .  L. Füzére gömbös. Csészéje, 
borzas, fonalképü, pillás fogaival majdnem akkora, mint a 
korolla. Levélkéi visszásan-tojásdadok, épélüek vagy fogacs- 
kások. Szára borzas. Egynyári. A bánáti határőrvidéken 
(Janka).

T. r u b e n s L. P i r u l ó  L. Füzére hosszudad-hengeres. Le • 
vélkéi hosszudad-lándzsásak, tüskésen-förészesek. Szórv. a 
V. e. t .

5. K o r o l l a  p i r o s ,  p i r o s l ó  v a g y  f e j é r .  
C s é s z e  t i z i d e g ü ,  n e m  f e l f ú v ó d o t t .  F ü z é r  
h o s s z u d a  d-h e n g e r e s  v a g y  n y ú l t t o j  á s d a d .

T. i n c a r n a t u m L.  H ú s s z  i n  ü L Füzére hosszudad- 
hengeres. Pálha tojásdad, hegyes. Csészefogak a korollánál 
rövidebbek. Borzas. Miveit. a v. d. t. Van fejér viratii alakja 
is (T. M o l i n i e r i  B a l b . )  O-Orsova m.

T, a n g u s t i f o 1 i u m L. S z ü k l e v e 1 ü. L. Füzére hosz- 
szudad-hengeres. Pálha végén lándzsás s árhegyü. Csészefo­
gak vagy akkorák mint a korolla. V. rózsaszínű. Borzas. 
Szórv. a V. k. és d. területén.

T. a r V e n s e L. H e r e h u r a L. Füzére hossz idad-heugeres. 
Pálha lándzsás, kihegyzett. Csészefogak a kis korollánál 
sokkííl hosszabbak. Borzas. Mezőn, réten, legelőn a v. e. t. a 
felső erdőtájig.

T. g r a c i 1 e T li u i 1 1. C s i n o s  L. Füzére végre hosszudad- 
heugeres. Pálhái tojásdadok vagy lándzsásak, kihegyzettek. 
Kopasz, árképü csészefogai a kis korollánál liosszabbak. Az 
egész kis növény kopasz, különben a herehurához hasonló. 
Száraz dombokon a bánáti határőrvidéken (Janka).

T. s t r i a t u m  L.  K a r c z o l t  L. Füzére kinyúlt, tojásdad. 
Pálha tojásdad, árhegyü. Csésze gömbded. Virata rózsaszínű. 
A V. k. és d. t. rétjein. Aljából ágas alakja alkotja Kitaibol 
T. c 0 n i c u m-át (Kerner.)
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T. 3 c a b r u m  L. D u r v a  L. Füzére tojásdad. Pálba tojás- 
dad, árhegyü. Ctjéáze hengeres, végre ívesen elhajló fogak­
kal. V. rózsaszínű. A v. legdélibb területén.

6 . K o r o l l a  r ó z s a s z í n ű ,  f e j é r  v a g y  p i ­
r o s  ló.  C s é s z e  v é g r e  f e l f ú v ó d o t t ,  10- v a g y  
h o k-i d e g ü é s  r e c z é s.

T. v e s i c u l o s u m S a v i. H ó l y a g o s  L. Füzére tojásdad v. 
hossziidadjsárgábajátszó, fejér, nagy. Csészéjefeltünöenreczés, 
végre elálló fogakkal.Levélkeitojásdadok,hegyesek,fürészké- 
sek. Tekintélyes bokrosodé lóhere. No a v.k.és d terület keleti 
részén nedves réteken p. Debreczen m. T. r ecu rv iim . W. K.

T. f r a g i f e r u m  L. E p e r  L. Füzére gömbös, pirosló, ki­
csiny. Levélkéi visszásan-tojásdadok. Szára heverő, gyöke­
rező. Vizenyes réteken a v. e. t.

T r e s u p i n a t u in L. F o n á k  L. Füzére gömbös, galléros, 
rózsaszínű, hanyatt fordult víratokkal. Szára heverő vagy fel­
egyenesedő. A V. legdélibb területén. T. svaveolens auct.

7. Ko r o l l a  f e j é r  v a g y  p i r o s l ó .  F ü z é r  g ö m ­
bös .  C s é s z e  10-f 0 g ú, n e m  f e l f ú v ó d o t t .  C s é ­
s z e f o g a k  h o s s z a b b a k  m i n t  a k o r o l l a ,  r i t ­
k á n  m i n d a n n y i a n  c s a k  a k k o r á k .

T. s t r i c t u m W.  K. S u g á r  L. Szára felálló. G-ombja nagy 
s gixlléros. A csésze fogai sertések s sokkal hosszabbak a ko­
ronánál. A V. k. és d. t. rétjein, például Debreczen m.

T. d i ff u s u m E h r. B u g 1 y o s L. Szára buglyos. Grombja 
nagy s galléros. Csészefogak akkorák vagy valamivel hosz- 
szabbak a korollánál Szórv. a v. k. és d. t keleti felében =  
T. a 1 b i d II m W. K.

T. p a r v i f l o r u m  E h r. K i s v i r a t u L. A kis viratgöm- 
bök gallértalanok A csésze fogai felállók s a korollánál csak 
valamivel rövidebbek. Kopasz, fejérviratu lóhere. Szórv. a 
V. k. és d. t. szikes rónáin.

T. s í i f f o c a t u m  L. E l f o j t o t t  L.  Kis virat gömbjei ko- 
csánaival a földre simulók, s a csésze fogai végre sarlósán le- 
hajlók. Kopasz fejér vir. lóhere. Bánátban homokos helyeken,

8 . K o r o l l a  p i r o s ,  v a g y  f e j é r .  V i r á g z a t  
g ö m b ö s .  C s é s z e  10-i d e g ü s v é g r e  n e m  f e l ­
f ú v ó d o t t .  A c s é s z e  t o r k á b a n  e m e l k e d e t t ,  
r e n d e s e n  s z ő r ö s  g y ű r ű .  A c s é s z e f o g a k a  
k o r o l l á n á l  r ö v i d e b b e k .
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T. p a l l i d u m  W. K. H a 1 o v á u y L. Borzas. Pálha tojái- 
dad, röĝ töii árhegyü. Virat gömbje galléros, fejéres vagy pi- 
roöló. A felső 4 csészefog a korolla csövénél felényivel hos>z- 
fazabb. A V . k. és d. t. rétjein.

T. p r a t e n s e  L. R é t i  L. Szára pelyhesedö. Pálha tojás- 
dad, rögtön árhegyü. Viratgömb galléros, rendesen páros, pi­
ros, ritkán tiszta fejér. (T. n i v a l e  Sieb.) A v. e. t. a ha­
vasi tájig.

T. e x p a n s n m  W.  K. E l t e r ü l t  L. Szára borzas. Pálha 
hosszudad, árhegybe keskenyedö. Gömbjai gallérosak. Csé­
szefogak (a felső 4) a korolla csővénél nem hosszabbak. A v. 
k. és d. t. rétjein.

T. r e c l i n a t u m  W. K. L e c s e p ü 11. L. Szára pelyhese- 
dő, rásimúló szőrökkel. Yiratgömb magános, nem galléros. 
Pálha hosszudad, árhegyü. Négy csészefoga a korolla csövé­
nél rövidebb. Szikes réteken a v. legdélibb t.

T. p r 0 c e r ii m R o c h. Magas L. Szára felegyenesedő, sző* 
rösödő, igen ágas. Levélk. az alsó leveleken visszásán szivala- 
kuak, különbenhosszúdadok v.hosszúdad-lándzsásak, mind két 
oldalon elálló szőrökkel. Pálhái árképüek v. szálasok s ki- 
hegyzettek. Csésze szegletes s barázdás, kemény, árképü, pU- 
lás, a korolla közepéig érő fogakkal. Virat gömbjei piroslók, 
magánosak, levéltelcn kocsánokon. A bánáti határőrvidéken.

T. m é d i u m  L. G a c s i b á s  L. Szára kopasz. Yiratgömb 
magános, nem galléros, piros. Pálhák lándzsásak, hegyesek. 
Levélkéi kerülékesek 11/2-5-ször hosszabbak a szélességnél. 
Legelőkön s bokros dombokon a v. e. t.

9. K o r o l l a  f]e j é r, p i r o s 1 ó v. p i r o s .  V. g ö m- 
bös .  C s é s z e  l O i d e g ü s  v é g r e  n e m  f e l f ú v ó ­
do t t .  A c s é s z e  t o r k á b a n  p á r k á n y  v. s z ő r -  
g y ű r ű  n i n c s .  A c s é s z e f o g a k  a k o r o l l á n á l  
r ö v i d e b b e  k.

T m 0 n t a n u m L. H á r o m f e j ü L. Szőrös. Szára felálló. 
Levélkéi kerülékes-lándzsások. Y. fejér, erősillatú. Állandó 
faj. A V . e. t. a felső erdőtájig.

T. h y b r i d u m  L.Korcs L. Kopasz. Szára gyenge, felegyene­
sedő. Levélkéi kerülékes-lándzsások. V. fejér, pirosló. Yan 
nagy- és kisgömbü alak (T elegáns bot.). A levélkék vagy 
élesen fürészesek vagy fogacskások, v. épélüek, élükön hosz- 
szu pillaszőrökkel. Nedves réteken a v. e. t.
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T r e p e n s L .  G y ö k e r e z ő  L. Kopasz. Szára lieverőV 
gyökerező. Levélkéi visszásaii-szivesek v. vistízásan-tojásda- 
(lók. V. fejér. Pálhái rögtön-.szörliégyüek. Fövényes lielye- 
keu s réteken a v. e. t. az alhavasi tájig.

T. a n  g u l  a t  iim  W. K. Szegletes L. Kopasz. Szára heverő. 
Levélkéi visszásan-szivesek v. visszásaii-tojásdadok. Kis vi- 
ratgömbjei piroslók. Pálhái tojás-lándzsások, kihegyzettek. 
PosványoB, szikes réteken szórv. a v. k. és d. t.

T. s u b t e r r a 11 e u m L. Földalatti L. Kopasz. Szára heverő^ 
Kocsánai ,8—5 termő' virattal, mely a később fejlődő termés- 
télén virattal gömbbé alakúi. Nő állítólagosán pázsitos he­
lyeken Bánátban (Kit.).

T. a l p i n u m  L. H a v a s i  L. Szártalan. Tökocsános virat- 
gömbjei kevésviratuak, ernyőképüek. Korollája (mint lóhe­
rének) igen nagy, zörgő, töménypiros. Eltérő alak. Legköze­
lebb rokona az irkutiai T. Liipinaster L.

XXIII. Mézkercp. MeUUtus Toumf,
M. d e n t a t a P e r s. F o g a s M. Csőte kopasz, hátán éllel. 

V. sárga s apró. A korolla szárnyai rövidebbek mint a vitorla 
s a csajka. Nedves réteken a v. ny. t. p. Sáiviz m. (Kerner.)

M. m a c r o r h i z a  P e r s .  Nagygyökü M. Csőte pelyhesedő, 
hátán éllel. V. sárga. Csajka akkora mint a vitorla és a szár­
nyak. Levélkéi élükön fürészesek v. csak fürészkések s majd­
nem épélüek, mint sok rokon fajnál. T. p a 1 u s t r e AV. K. 
ide tartozik. Nő nedves réteken szórv. a v. ny. és d. t.

M. o f fi c i n a 1 i s D e s r. S o m k ó r ó. M. Csőte kopasz, há­
tán domború. V. sárga. Csajka rövidebb mint a vitorla s a 
szárnyak Réteken s vetések közt a v. e. t. az alsó erdő tájig. 
Néhol megtartja az alsó kerekded v. tojás-kerek ded fogas le­
vélkéket a virító ágakig s Ölt idegenszerii alakot, hasonlót az 
olasz mézkerepéhez.

M. a l b a  D e s r. F e j é r  M. Cí<őte kopasz. V. fejér. Nedves 
fövenyes helyeken szórv. ritkán a vetés közt a v. e. t. a felső 
erdötájig.

M. c o e r u 1 e a D e s r. K é k  M. Csőte kopasz. V. halovány, 
violakék, tojásdad v. hosszúdad fürtben. A röyidebb s tömöt- 
tebb fürtü a tőalak, mely miveltetik. A hosszúdad s lazább 
fürtü 0 ,  laxiflora Roehel) vadon termő a v. k. és d. t. Debre- 
czenig,’Tokajig.
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XXIV. Lepkeszeg. Trigonella L,
T. m o u s p e l l i a c a  L. Héverö. L. V. sárga, majdnem ko- 

csántalaii,6—több-viratuernyöképü gombokban, a levelek hó­
naljában. Csdte ferde erekkel. A v. délnyugoti felében szórv.

T. F o e n u m  g r a e c u m L. Bakszarvu L. V. fejér, magá­
nos V. páros, majdnem kacstalan. Csöte nagy, szálas hossz­
erekkel. Miv.

XXV. Gsigacső. Medicago L.
1. C s ö t e  f é  1—h á r o m  t e k e r v é n y n y e l  s n e m  

t ü s k é .s.
M. f a l c a t a  L. S á r k e r e p .  Cs. V. gömbös v hosszudad, 

sokviratu sárga fürtökben. Csötéje sarlóképü. Előfordul (sár­
ga, zöld s kékkel) tarka viratokkal, de ugyanazon törzsön 
néha tisztán sárgákkal is, mely alak több névvel bir. M. 
recta Kit. ide tartozik.

M. s a t i  v a  L. L u c z e r u a  Cs. Virágzata sokviratu, hosszú- 
dad, violakék fürt, Viratkocsánok a csészénél rövidebbek. 
Csötéje 2— 1 tekervénynyel. Miv. takarmánynak. Előfordul 
violafekete, fejér és sárgás viratokkal is.

M. p r o s t r a t a J a c q. C s e p 1 e s z Cs. V. 3—5-viratu, sár­
ga, gömbded fürt. Viratkocsánai a csészénél hosszabbak. Csö­
te három tekervénynyel, melyek v. záródnak v. tülyuknagy- 
ságií köldököt hagynak. Köves s homokos helyeken a v. d. és 
k. t. S. A. Ujhelyig s Vinnáig.

M. 1 u p u 1 i n a L. K o m l ó s Cs, V. sokviratu, sárga, apró 
gömb. Csöték veseképüek v. másfél tekervénynyel hosszudad 
fürtben. A csöték kopaszok, szörösök vagy ikrásszörüek. Az 
ikrá.sszörü >1. W i 11 d e n o w i i névvel megkülönböztetik. M. 
corymbifera Schmidt ide tartozó eltörpült alak.

2 . C s ö t e  h a t  t e k e r v é n y n y e l  s n e m t ü s k é s .
M. o r b i c u l a r i s Al l .  K a r i k á s  Cs. C.sötéje alúl-felül

domború v, is lencseképü. Pálhái tojásdadok, szárnyasán 
hasgatottak, árképü hasábokkal. Szórv. a v. k ój d. t.

M. s c u t e 11 a t a Al l .  K u n k o r  g ó  Cs. Csötéje alul dom­
ború, felül róna. Pálhák tojá'^dadok, aljukon fogasak. A v. 
legdélibb t. Mármarosban nem nö talán vadon ?

3 C s ö t e  t ö b b  t e k e r v é n y n y e l  s t ü s k é s .
M. m i n i m a D e s r. P i c z i Cs. Kocsán 1 —7-viratu Csöte 

3—.5 tekervénynyel, értélén, végükön horgas tüskékkel.
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Pálliák tojásdadok, fogacskásak v. épélüek. Réteken s legelő­
kön délfólöl Eperjesig. A bánáti M. e l o n g a t a  R o c h e l  
ide tartozik, valamint M. b r a c h y c a n t h a  K é r n é  r, 
mely kisebb terméstüskéi miatt innen nem szakasztható el.

M. a r a b i c a  Al l .  A r a b s  Cs. Kocsána 1 —2-viratu. Csöte 
5 tekervénynyel, ferdén eres. Tüskék nem horgásvégüek. 
Pálhák lándzsás fogak-, v. hasábokkal. A v. d. t.

M. Gerardi W. K. Gerard Cs. Kocsána 2—‘1-viratu. Csöte sű­
rűn pelyhesedö, 6 tekervénynyel. Tüskék aljukon két baráz­
dával, végükön horgasak. Pálhák sertefogakkal, A v. d. t.

M. d e n t i c u 1 a t a W i 11 d. F o g a c s k á s. Cs. Kocsánok 
tíokviratuak. Csöték 3—4 tekervénynyel, s kopaszok. Tüskék 
végükön horgasak. Pálhák szárnyasan-hasgatottak, serteképü 
hasábokkal v. fogakkal. A v. legdélibb területén. Ejszakibb 
állomásai történetesek.

XXVI. Szapuka. AnihylUs. L.
A. v u l n e r a r i a  L. Nyúl Sz. Lev. egyenetlenül-szárnyalt. 

Viratgöinb többnyire páros. Korolla tömény- v. halavány-sár- 
ga. A. V. a l p e s t r i s  Ki t .  és V. p o l y p h y l l a  Ki t .  
ide tartoznak. A. V. e, t. az alhavasi tájig, A. m o n t a n a  
Szont és Reu.ss, Chocs hegyen, a közönséges nyúl szapuka. 
Változik nálunk tömény- és halványsárga viratokkal, s le­
velei alakjaiban.

XXVII. Zanót. Cytism L.
1. V i r a t o k  l e v é l t e l e n  f ü r t ö k b e n .

C. L a b u r n u m L. Fai Z. Viratfürtök lekonyulok v. lefüg­
gök. A. V. délnyugoti részén szórv. Különben kerti diszfa 
(Aranyesö).

C. n i  g r i c a 11 s L. F e k e t e d ö Z. Viratfürtök felállók a le­
veles ágak végein. Korolla sárga. Dombos s hegyes vidéke­
ken a V. e. t. a felső erdÖtájig.

2 . V i r a t o k  m a g á n o s a k, p á r o s a k ,  h á r m a ­
s a k ,  a s z á r  o l d a l á n ,  v. e r n y ö k é p ü  g o m ­
b o k b a n  a s z á r  v é g é n ,  v. k e v é s v i r a t u  e r ­
n y ő b e n  h o s s z ú  t a r t ó s  k o c s á n o n .

C. a u s t r i a c u s L. O s z t r á k  Z. Viratok a szár s az ágak 
végein csomóban vagy ernyöképü gombban. Levelek rásimuló 
szőrökkel, zöldek vagy fejérlök s selymesek. A korolla vagy 
f e j é r -  C. a 1 b u s Hacq. C. l e u c a n t h u s  W. K., vagy



A FAJOK JELLEOEZE3B, 75

h a 1 íi y á n y s á r g* a- C. 1 e u c a n t li u s , o b s c u r u 3 
R o c h  C. b a n a t i c u s  Gris. C. H e u f e l i i W i e r z b  
Ide számitatik Gris. által C. R o c h e l i i  W i e r z b .  is. 
Vagy végre t ö m é n y s á r g a  a töalakiiál, melyhez C. ar- 
genteus Dietl is tartozik. Nö a v. k. és d. t.

C. s u p i n u s C r. H e n y e  Z. Viratok oldaltállók, többnyire 
párosak. Levelek rásimuló szőrökkel, zöldek vagy fejérlök s 
selymesek. Szár heverő, néhol felálló, diísviratu ágakkal. C. 
e 1 o n g a t u s W. K. Ha csÖtéi kopaszok, C, l e i o c a r p u s  
Ke r n .  válfajt képez. C. r a t i s b o n e n s i s  S c h a e f f .  C. 
b i fl o r u s W.  K. C. c i n e r e u s  H ő s t .  a töalak felesle­
ges nevei. Nö a v. e. t. a felső erdötájig. C g 1 a b e r L. fii. 
Buda környékén Kerner. A henye zanót válfaja alul majd­
nem kopasz levélkékkel.

C. h i r s u t u s L. B o r z a s  Z. Viratok az évelő ágokon ol­
daltállók, többnyire párosak, az idei ágakon végállók, ernyő- 
képű gombban. Az elsők fejlődnek tavaszszal, az utóbbiak 
nyáron. Levelek elálló szőröktől borzasak. Ez is változó s 
azért polynom növény. C. s e r o t i n u s  Ki t .  C. f a l c a -  
t u s W . K. C. c a p i t a t u s J a c q. C. c i 1 i a t u s W a h 1. 
C. s c e p u s i e n s i s Ki t ,  ide tartoznak. Az utolsó két név 
jeleli azon alakot, melynek csötéi szempillásak s végre kopa­
szok Nö a V. e. t. különösen bokros helyeken a felső erdötájig.

C. r a d i a t u s K o c h. Sugaros Z Viratok ernyöképü kis 
gombokban, hosszú tartós kocsánokon. Levélkéi szálasak. 
Pálhák hiányzanak. A v. legdélibb területén.

XXVIII. Rekettye. Genista L.
1. V i r a t o k  m a g á n o s  a k ,  p á r o s a k  v a g y  

c s o m ó s a k  a l e v e l e k  h ó n a l j á b a n .  S z á r  
h e v e r ő .

G p i l o s a  L. Szőrös R. A csésze felső ajka aljáig hasadt. 
Vitorla s csajka selymes. Csőtéje szálas, sarlóképü Sziklás 
helyeken szórv. a v. e. t.

G. p r o c u m b e n s W. K. H e n y é 1 ö R. A csésze felső ajka 
kétfogu. Viratok kopaszok, a leveleknél nagyobbak. A v. d. 
és k. területén Szorosköig Tornában sziklás dombokon. G. 
e l l i p t i c a  K it. és C. my r t i f o l i u s  P r e s 1. ide tartozók.

2. V i r a t o k  f ü r t ö s ö k  l e v e l e s  á g a k  v é ­
g e i n .  S z á r a k  v a g y  l e g a l á b b  az á g a k  f e l á l l ó k .
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G. g e r m a n i c a L. N é m e t R. Évelő, szára tövises, levélte- 
len. Idei ágak levelesek, tövistelenek. Csötéi hosszudadak, 
borzasak. Dombos-hegyes vidékeken a v. e. t. a felső crdötá- 
jig. G. s y l v e s t r i s  Ki t .  add. ide tartozik.

G. s a g i t t a l i s  L. N y i l a s  R. Szára czikkelyes, kétélű, 
í-zéles, kártyás élekkel. Pálba nincs. Fürtjei gömbdedek. 
Szórv. a V. k. t. hegyes vidékeken.

G. t r i a n g u 1 a r i s W i 1 1 d. H á r o m s z e g ü R. Szára 
liáromélü, kártyás élekkel, s rendesen tekert, tövistelen. Vi- 
ratfürtjei a szár s oldalágak végein. Sziklás helyeken szórv. 
a V. keleti területén p. Fiatra Montrel hegyen. (G. t r i -  
<1 u e t r a W.  K. G. b i h a r i e n s i s K e r n e r.)

G.  t i n c t o r i a L, N y ú l  R. Szára hengeres, kisebb-na- 
gyobb mérvben barázdás vagy csikós, tövistelen. Viratfürtjei 
a szár vagy az oldalágak végein. A fiatal legelőször virágzó 
növények szélesebb levelüek, s rendesen csak egyszerű 
végfürtöt fejlesztenek. Különben fürtösek, bugásak, veszszősek 
a virágzó ágak. A levél alakja változó, szálas-lándzsástól szé­
les tojásdad alakig, tompacsúcstól árhegyü csúcsig, valamint 
a mezben is a kopasztól a borzasig. Elkülönitetett a pelyhe- 
sedő végre kopasz csötéi miatt: G. M a y e r i  J a n k a  G. 
l i u n g a r i c a  Kerner. G. c o r i a c e a  Kit., és borzas vagy 
szőrös csötéje s szélesebb levelei miatt G. o v a t a  W. K. 
Ezen utolsó alakhoz, mely a v. k. és d. t. nő, számítandók Ki- 
taibel következő fajai : e l l i p t i c  a-n e r v o s a ,  n e r v a -  
ta,  h i r s u t a ,  a tőalakhoz pedig G. p u b e s c e n s L á n g  
G. s i b i r i c a  W i e r z b .

XXIX. Sarothamnus Wimm. Seprőzanót.
S. v u l g á r i s  W i m m .  Közönséges S. Viratai a levelek hón­

aljában. Levelek hármasok és egyszerűek az ágakon. Csötéi 
szörösélüek. Igen szórványosan a v. k. és d. t. Vág-Ujhelyig 
s Rozsnyóig elvadúlva.

XXX. Iglicz. Ononis L.
1 . S á r g a  v i r a t u a k .

O. C o l u m n a e  Al l .  C o l u m n a  I. Csöte tojásdad, felálló. 
Korolla a csészénél rövidebb. Igen szórványosan dombos vi­
dékeken Bánátban, Buda s Tihany mellett.

O. N a t r i x  L.  K i g y ó  I. Csöte szálas, lefüggő. Korolla a 
csészénél sokkal nagyobb. Pest mellett.
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2 . R ó z s a v e r e s  ( r i t k á n  f e j é r )  v i r a t u a k .
O. s p i n o s a  L.  T ö v i s e s  I. V. magánosak a levelek hón­

aljában s azokkal végálló fürtben. Szára felálló, alul tövises, 
kopaí-jz vagy egyenletesen-szörös. Igen szórv. a v. e. t.

O. r e p e n s L. H e n y é l ő  I. V. magánosak a levelek hónal­
jában s azokkal gyér s szakgatott fürtöt képzők. Szár henyélő 
vagy felegyenesedő, alján nehány tövissel, s egyik oldalán 
végig szŐrsorral. Szórv. a v. k. és d. t.

O. h i r c i n a  J a c q. B ű z ö s  I. V. párosak, az ágak végein 
BÍirü leveles füzérekben. Szár tövistelen. A. v. e. t

II. Re nd .  M a n d o l a f é l é k . Amygdaleae.
XXXI. fflandola. Amygdalus Tournf.
A. c o m m u n i s L. C s e in e g e M. Levele lándzsás, bibircses 

fürészfogakkal. V. rózsaveres vagy fejér. Kerti fa, a v. k. 
és d. t.

A. n a n a  L. H a n g a  M. Levele lándzsás, alján épélü s nem 
bibircses-fogu. Kis pirosviratu bokor. Sziklás, kavicsos he­
lyeken a V. k. és d. területén, Zeinplémben p. Sárospatakig.

XXXII. BaraCZk. Perska Touinif.
P. v u l g á r i s  Mi l l .  Őszi B. Levelei a levélnyélnél kétszer 

szélesebbek, ‘i  élesen egyszer- vagy kétszeresen-fürészesek. 
Kerti fa a v, k. és d. t.

XXXIII. Kajszin. Armeniaca Tournf,
A. v u l g a r i s L a m .  T e n g e r i  K. Levelei meztelenek, sziv- 

aljuak, kétszeresen-fürészesek. Kerti fa a v. k. és d. t.
XXXIV. Meggy. Cerasophora Neck.
C. d u 1 c i s F 1. W e 1 1 . Cseresnye M. A levélnyél felső végén 

két fekete bibircs. Kerti fa. Vadon terjed a lombos erdők ha­
táráig.

C. a c i d a  FI .  W e t t .  B o r i z ü  M. Levélnyél bibircstelen. 
Minden levele kiliegyzett. Kertifa a v. e. t. a felső erdőtájig.

C. C h a m a e c e r a s u s  J a c q .  C s e p l e s z  M. Levélnyél 
bibircstelen. Az oldali bimbók vagy rügyek levelei kerekitett- 
végüek. Bokor a v. k. és d. területén.
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XXXV. Szilva. Prunus Totiraf,
P. s p i n o s a L .  K ö k é n y  Sz. Csontárja gömbös. Kocsánjai 

meztelenek. A v. e. t. Változó. Kitaibel P. laxiflora. P. sva- 
veolens és P. cuneifolia ide tartoznak.

P. i n s i t i t i a  L. K ö z é p  Sz. C.sontárja gömbös. Kocsánjai 
pelyhesedök. Miv. a v. e. t. s vadon is nö.

P. d 0 m e s t i c a L. K e r t i  Sz. Csontárja hosszúkás. Kocs. 
pelyhes. Miv. a v. e. t. sok válfajban. Vadon is nö.

XXIVI. Zelnicze. Padus Endl.
P. v u l g á r i s  H ő s t .  G e r é z d e s  Z. Viratfürtjei lekonyu­

lok. Hegyes vidékeken az alhavasi tájig. Különösen Abauj, 
Sáros és Szepes megyékben.

P. Ma h a l  eb  L. S a j  Z. Viratsátoral felállók. Hegyes vi­
dékeken, különösen mészsziklák közt igen szórványosan a v. 
e. t., de hiányzik a magas Tátrán. Igen bőven nö a Bikk 
hegységben.

III. Rend.  R ó z s a f é l é k . Rosaceae.
XXXVII. Rózsa. Rosa Tournf.

1. M i n d e n  m a g z a t  n y é l t e l e  n. ^
R a r v e n s i s  H ű d  s. M e z e i  R. V. fejér. Agai gindárak^ 

heverök. A v. délnyugoti. Hont megyéből Aradig szórv. (R. 
.sempervirens Kit* ide tartozik.)

R g a 11 i c a L. T a r k a R. V. piros, nagy. Altermése göm­
bös. Egy két arasznyi magas felálló cserje. A v. e. t. a róna- 
ságban (p. Dcbreczen m.) s dombos vidékeken.

2. M a g z a t o k  a c s é s z e  a l j á n  n y e l e s e k ,  
d e  n y e l ü k  r ö v i d e b b  m i n t  a m a g z a t  f e l e .

R. p i m p i u e l l i f o l i a  L. T o m p a l e v e l ü  R. V. fejér. 
Altermése gömbded, veresfelcete. Levélkéi kerekdedek, kerü- 
lékesek, V. tojásdadok, igen tompa-v. csonka-végüek, hegyesek, 
többnyire meztelenek. Dombos helyeken a v. e. t. néhol igen 
aprólevelü. Kitaibel kővetkező fajai: Maukschii, adoenophora, 
altaica és scepusiensis ide tartoznak

R. a l p i n a  L. Á r v a  R. V. piros, bibircsszörös kocsánon. 
Altírméíe hosszádad, verea, felálló v. lefüggö. Elfordul
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meztelen s bibircsszörös álterinéssel, tojásdad, hosfczudad éd 
lándzááá, egyszerűen- v. kétszeresen-fürészes levélkékkel. A 
levélfogak v. oldalt v. a levél csúcsa felé nézó'k. Nyílt helye­
ken (Kraszna-Horka, Gyöngyös,) apróbb levelii s meztelen 
terméssel. No hegyes vidéken a v. e. t. Ide tartoznak : R. 

’c ^ a r p a t h i c a  v. p e t i o l a r i s  Ki t .  R. b a l s a m e a  
Ki t .  R.  h u m i 1 i s K i t. R. r e v e r s a K i t.

3. A m a g z a t  n y e l e  f é l a k k o r a  m i n t  a 
m a g z a t .  V. 3—5 a z  á g a k  v é g é n .

R. r u b r i  f ó l i a  V i l i .  V e r e s  l e v e l i i  R. Nagyobb tüs- 
Icéi aljukon laposak Levélkéi alul meztelenek. Schultes, Kit^ 
rzerint a Kárpátokban. Nem láttam.

R. c i n n a m o m c a L. G y ö m b é r R. Tüskéi tü- v. serteké- 
püek. Levélkéi alúl hainuszinüek, kopaszok v. pelyhegedök. 
V. rendesen teljes. Szórványosan mint kerti szökevény a m. 
Tátra aljáig (Poprád partján Késmárk m.).

4. A m a g z a t  a k k o r a  m i n t  a n y e l e .  A t ü s ­
k é k  a l j a  l a p o s .  V. 3—5 a z  á g a k  v é g é n ,  
v a g y  m a g á n o s .

R. r u b i g i n o’s a*L. R o z s d á s  R. Tüskéi sarlósán legör­
bülnek. A levélkék ragadósak, kétszeresen- s kihegyzetten- 
fürészesek, bibircsvégü fogakkal. Szórv. a v. k. és éjszaki t. 
(itt Késmárk m.).

R. c á n i n a  L. C s i p k e  R. Tüskéi sarlósán legörbültek A 
levélkék nem enyvesek, egyszerűen- v. kétszeresen-ftírészesek, 
kopaszok s fénylök, pelyhesedök v. szörösök s szürkések. Vi- 
ratai magánosak v. sátorozók. Van nagy- s kis-levelü alakja. 
R. incana Kit, collina Wahl, R. fissispina Wierzb. R. inter- 
media Kit. ide tartoznak. A v e. t.

R. t o m e n t o s a. S m. M o 1 y h o s R. Tüskéi majdnem egye­
nesek. Levélkéi kétszer-fürészesek, kihegyzettek, aliil moly- 
hosak s szörösök, R. villosa Wahl. és Kit. ide tartozik. Hegyes 
vidékeken szórv. a v. e. t. (A Tátra alján Késmárk m. Bara- 
novo hegyen Beszterczebánya m. és m.).

J e g y z A rózsa fajai változók s hajlandók vegyfajok 
képzésére.

XXXVIII. Rubus. L. Szeder,
1 . V e r e s  t e r m é s s e l .

R. I d a e u s  L.  M á l n a  Sz .  Szára 1—6-1 ábnyi. Alsó levelei
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liízárnyasan osztottak s mindannyian alul v. fejéren, v. szürkén 
molyliosak Hegyes vidékeken az alhavasi tájig a v. e. t.

K. s a x a t i l i s  L. K ö v i  Sz.  Szára 1—5-liüvelyknyi. Leve­
lei 3 -o»ztványuak v. hármasak, alúl kopaszok v. szörösödök. 
A V. e. t. sziklás helyeken a felső erdötájon.

2 . F e k e t e  t e r m é s s e l .
R. c a e s i u s  L.  H a m v a s  Sz.  Termése hamvas v. is 

kékes szürke letörülhető illetékkel. Kopasz v. szőrös Ide 
tartozik R. agrestis W. K. Dombos s hegyes vidékeken, vala­
mint a rónaságon is a v. e. t a m. Tátra aljáig.

R. f r u t i c o s u s  L. S e r e g é l y  Sz. Termése fekete, fényes, 
s áll fürtösen bugásán v. sátorosán, mint az előbbi fajnál. 
KŐ a V e. t. majdnem az alsó erdőtáj felső határáig. Igen 
változó s hajlandó vegyfajokra. Alakjai meze alapján követ­
kező csoi^ortokban összefoglalhatók :

1 . t ő a 1 a k. Levelei szörösödök. Virágzó ágai fejérlÖ 
szőröktől borzasak. Ide tartoznak R. vulgáris, thyrsoidens, 
fastigiatus s. m.

2. b o r z a s .  Levelei szőrösök vagy szörösödök. Vi­
rágzó ágai fejérlö szőröktől borzasak, a szőrök közt gyé­
ren álló mirigy-sertékkel. Ide tartozik : R. h i r t u s \V. K. 
S c h 1 e i c h e r i, K o c h 1 e r i, li i r s u t u s s m.

3. m i r i g y  s z ő r ö s .  Levelei szőrösök vagy szőrösö- 
dök. Virágzó ágain a tüskék közt sürünálló mirigyserték 
kevés fejérlő szőrökkel. Ide tartozik R. g l a n d u l o s u s  
B e l l .  R. h i r t u s W.  K. R e c h i n a c e u s K e r n e r.

4. k o p a s z .  Levelei kopaszak v. gyengén szörösö- 
dők. Virágzó ágai kopaszak vagy szörösödök. R. c o r y 1 i- 
f o l i u s  H a y n e  R. polymorphus és R. longifolius Hőst.

5. k é t s z i n ü .  Mirigyszöre nincs. Levelei felül zöl­
dek, alul fejérek vagy szürkék, molyhosak. R. discolor íl. d. 
R. amoenus Portschl. R. dumetorum s m.

6. m o 1 y h o s. Mirigyszöre nincs. Levelei felül s alul 
molyhosok, fejérlök. R. albicans Kit. R. canus Kit. R. to- 
mentosus Borkh. s m.

7. m á t r a i .  R. V r a b é l y i a n u s  K e r n e n  mely­
nél a virágzó ágak sürünálló mirigyserfcékkel birnak, s 
melynek levelei alúl szürkén molyhosak. de néhol majd­
nem kopaszak.
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XXXIX. Szamócza. FragaHa L.
F. c o l l i n a  L. C n a t t o g ó  Sz, A csésze rásiinúl a fejóros, 

pirosló, gömbded áltermésro. Dombos vidékeken szórv a v. e.t.
F. V e s c a L. F ö l d i  e p e r  Sz. A csésze eláll a veres, kú­

pos V. gömbded álterméstöl. A kocsán szőrei hegyes szög alatt 
elállók V. a kocsánra simulók Dombos s hegyes vidékeken 
az alhavasi tájig a v. e t.

F . e l a t i o r E h r .  K e r t i  Sz. A csésze eláll a veres, kúpos 
álterméstöl. A kocsán szőrei derék szög alatt elállók F. r e ­
v e  r s a Kit. Réten s dombon a v. k. t.

J e g y z. Mind a három fajnál találni példányokat, me­
lyeken a szirmok nehány szabálytalan csipkefogat mutatnak, 
mi uj faj megalapitására nem szolgálhat alapúi.

XL. Komorka. Comarum L.
C. p a l u s t r e  L.  T a v i  K. V. sötétveres. Levele száriiyasan- 

osztott, felül sötétzöld, alúl szürkés. Zsombékos réteken Árva 
megyében s Szepességben a m. Tátra alján.

X LI. Pimpó. Potentilla L,
1. F e  j  é r V i r  a t  u  a k .

P. F r a g a r i a s t r ii m E h r. S z a m ó c z a k é p ü P. Alsó 
levele hármas. Levélkéi kerekded-visszásaii-tojásdadok. Dom­
bos helyeken a v. k. és d t. szórv. P. m i c r a n t li a Ra m.  
ide számítandó, mert nincs állandó elkülönítő jellege ; vala­
mint P. f r a g a r i a R o c h. é.s F r a g a r i a p r a e c o x 
K i t  nevek is.

P. a l b a  L.  F e j é r  P. Alsó levelei lijjasak. Levélkéi hosz- 
szudad-lándzsásak, alúl s élükön selymesek. Szára végén 
vagy háromviratu. Hegyes vidékeken szórv. a v. e. t. a felső 
erdőtájig. Ritkább a rónaságban p. Debreczcn m.

P. c a u l e s c e n s  L. S á t o r o z ó  P. Alsó levelei ujjasak. 
Levélkéi liosszudad-lándzsásak. Szárai felegyenesedők, végü­
kön sokviratuak. Állítólag a Bánátban s Steierország hatá­
rain. A in. Tátrán nem nő. Honi területről valót nem láttam.

P. r u p e s t r i s L. K ö v i P. Alsó levelei szárnyasak. Szára 
felálló, ziláltan sokviratu. Köves dombokon a v. e. t. Zemplén, 
Abauj-, Sáros- s Gömör megyék melegebb tájáig.

2. S á r g a v i r a t u a k ,  s z á r n y a s  l e v e  l e k k e l .
IIAZSLINSZKY. 6
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P. s u [) i n a L. II e n y e P. Szára felegyenesedő v. felálló, 
két-két ágú, nem gyökerező. Levele alul s felül zöld. Nedves 
s mocsáros réteken, szórv.a rónaságban s a folyók mentében, 
majdnem az ország éjszaki határáig (Bártfa).

P. a n s e r i n a'L . L i b a  P. Szára földönfutó, gyökerező. L. 
alul fejéres s selymes. Fövenyes nedves talajon a v. e. t. a 
m. Tátra aljáig.

3. S á r g a v i r a t u a k ,  u j j a s  l e v e l e k k e l .  A 
v i r a t o k  á l l n a k  m a g á n o s á n ,  a l e v e l e k  h ó ­
n a l j á b a n ,  z i l á l t  a n, a z  e g é s z  s z á r o n ,  v. a 
s z á r o k  v é g e i n ,  de  n e m  s á t o r  ó z ó  k.

a) Szár s levél kopasz v. selymes.
P. T 0 r m e n t i 11 a S c o j). T i m p ó P. V. négyméretü. Szára 

felálló vagy felegyenesedő, ágas. Levele hármas. A v. e. t. az 
alhavasi tájig. Tormentilla erecta L.

P. r e p t a n s L .  T e r j e d ő  P. V. Ötméretü. Szára földön­
futó, gyökerező. Hosszú, egyviratu kocsánokkal. Lev. majd­
nem meztelen, többnyire ötös.

P. a u r e a  L. A r a n y o s  P. V. ötméretü. Szára felegyene- 
»edö. Levele csak élén s alól az ereken selymes. Az alhavasi 
tájból terjed a havasi s a felső erdőtájig a v. e. t Ide tartozik 
P. g r a n d i fl o r a Baum. P. c h r y s o c r a s p e d a  Lehm.

b) Szár borzas. Levelek elálló, hosszú szőrökkel.
P. v e r n a  L. T a v a s z i  P. Alsó levelek ötösök, ritkán he­

tesek. Levélkék visszásan-tojásdadok v. ékidomuak, fogasak, 
ritkán kerülékesek. A t ő a 1 a k bir zöld szárakkal s mind­
két oldalon zöld levélkékkel, melyek levélkéi sugarasan el­
állók. Ide tartozik scepusiensis Kit. Drevenyik hegyen. A 
c z é r n a P. P. o p a c a L. csak gyengédebb, legalább al­
jukon biborveres száraival különbözik az előbbitől. Ide tar­
tozik P. t o r m o n t i l l o i d e s  L á n g  ésP . g l a n d u l i -  
f e r a K e r n .  A h a v a s i  a l a k  P. Salisburgensis Haenk. 
=rP. maculata Purn. P. a l p e s t r i s  Hall. bir szélesebb, ol­
dalt fedelékes levélkékkel.

P. p a t u 1 a W. K. T e r e p é 1 y P. Alsó levelei ötösök. Le­
vélkék szálas-ékidomnak, szárnyas-hasábuak. Különben igen 
hasonló P. opaca-hoz. Mátra hegység nyilt dombjain. (Rima­
szombat m. nem nő.)

P. c h r y s a n t h a  T r e v i r .  A r a n y v i r a t u  P Alsó le­
velei 7—9-sek, mindkét oldalon zöldek, kerülékes-visszá^an-
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tojásdad, nagylbgu levélkékkel. Bokros szárai felegyenesr- 
dök. Szőrei bibircsen üllők. Van nagy-s kisszlrmu alakja ; az 
utóbbi P. micropetala Roicli. =  P. Heuífeliana Steud. Rö az 
(ország keleti határliegyein Bihartól a Bánátig,

c) Szár s a levelek molyliosak. 
c i n e r e a  C l i a i x .  H a m v a s  P. Szára s levele alul s 

felül szürke, molyhos. Szárai bokrosak, felegyenesedők v. he- 
verők. A moholy mellett zilált szőrű is. Nő száraz talajon a 
rónaságon s dombos vidéken a v. e. t. P. subacaulis Wiilf. =  
P. stellulata Roch.

P. c o l l i n a  W i b. D o m b i  P, Szárai bokrosan-felegyenese- 
dök. Levélkéi szárnyas-hasábnak, felül kopaszok v. pely- 
hesedök, alul szürkék, molyliosak. Egyesit! a tavaszi s az ezüs­
tös pimpó jelegeit, miért is vegyfajnak tartják. Nő a Mátrá­
ban s találtatott Nyitra s Trencsén megyékben.

4. S á r g a  v i r a t u a k ,  u j j a s  l e v e l e k k e l .  V i  
r á t o k  a f e l á l l ó  v. f e l e g y e n e s e d ő  s z á r a k  
v é g e i n  s á t o r o z ó k. S z á r a k  m i n d a n y n y i a n 
k ö z é j) p o n t i a k , n e m  o l d a l i a k ,  

a r g e n t e a L. E z ü s t ö s  P. Levele lehajlott-szélü, alul 
s néha felül is fejéres-molyhos. P. impolita Wahl. A v e. t. 
a felső erdőtájig.
i n c l i n a t a  V i l i .  B u g l y o s  P. Szára felálló vagy fel­

egyenesedő, s úgymint a levél alsó lapja szürkén-molyhos, 
moholy közt kevés ziláltan álló hosszú szőrökkel. Nagysága 
változó, nehány hüvelyktől két lábnyiig. P. intennedia Wahll). 
P. S a d 1 e r i R e i c h b is ide számítandó.

P. r e c t a  L. E g y e n e s  P. S z á r a  felálló, borzas, .sző­
rök bibircsen állók, Amgyesen rövidebbekkel, melyek gyakran 
végükön mirigytartók. Levélkék borzasak, de zöldek, lio.sszu- 
dad-ékidomuak, szárnyas-hasábnak. Szórv a v. e. t. a róna- 
>>ágtól a lombos erdők határáig. P. obscura és pilosa Willd. 
P. 1 a c i 11 i o s a W . K.

XLII. Párló. Agrimonia L,
A. E u p a t o r i u m  L. B o j t o r j á n o s  P. Viratai végálló 

fürtben. Tüskés termés csészéi visszásan-kúpidomuak. Levelei 
szárnyasak. Szórv. a v. e. t. a felső erdőtájig.

A. o d o r a t a  Ai t .  I l l a t o s  P. V. végálló fürtben. Termés 
cséíszéi félgömbdedek, közepükig barázdások. L. szárnyasak. 
Szórv. a V. k. t.

P.

I
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XLIII. áremonia. Aremonia Neck,
A. a ^ r i m o n i o i d o t í X e c k .  P á r l ó  k é p ű  A. Alsó leve­

lei .-zániyasak, a felsők hármasak, kerekded-csipkésfog'u levél­
kékkel Szórv. a V. d. t.

XLIV. Bokái. A IchemUla L.
A. v u l g á r i s  L. K ö z ö n s é g e s  B. Gyöklevele ve>seképü, 

7—9 ielkörü v. tojásdad, néha csonkavégii, fürészes v. élos- 
fogii karélylyal. A v. e. t. az alhavasi tájig. (p. a Cliocs 
tetején). Levele meztelen v. szörösödÖ. Ide tartozik a márma- 
rosi növény is Bliznicza havasról. A. pubescens Vágner.

A. p u b e s c e n s  M. B. S e l y m e s  B. Gyöklevele veseképü, 
7—9 visszá^an-tojásdad, szélesen-csonkavégü, élesfogu ka­
rélylyal. Az egész növény selymes, s szürke- zöld. A v. e t. 
liegyein szórv. a felső erdő s alhavasi tájon p. Késmárk m.

A. a r v e n s i s S c ó p. H á r o m u j j  u B. Levele körkarély- 
képii, elől három-hasábu; a hasábok elől 3—5 hosszú foggal. 
Szórv. a V. o. t. (BártMlg) a rónaságtól a felső erdőtájig.

XLV. Vérfő. Stwyuisorha L.
S. o f fi c i n a l i s. L. O r V 0 s i V. V. fekete-veres,hosszúkás fü­

zérekben L. szárnyas, felül sötétzöld, fényes. Nedves réteken 
s legelőkön a felső erdőtájig, szórv a v. é. t.

XLVI. Gsábair. Poterium L,
P. S a n g u i s o r b a L. V é r f ő Cs.V. zöld, hosszúkás füzé­

rekben. Termés csészéi emelkedett élekkel. Levele szárnyas, 
kerülékes v. kerekded, pázsit v, szürkezöld levélkékkel. A 
V .  e. t. a felső erdőtájtól a Száva pártjáig. P. g 1 a u c e s- 
c e n s R e i c h b . és P. p o 1 y g a m u m W. K. ide tartozik.

XL¥I1. Waldsteinia. Waldsíeinia Willd.
■\V. g e o i d e s  W i l l d .  C z i k l á z k é p ü  W. V. sárga 

Gyöklevelei liosszunyelüek, tenyéreseli-öt-karélyuak, a szár- 
— levelek rövidnyelüek, háromhasábuak. Szórv. bőven a virány 

középtorületén S.-A.-U.jhely s R maszombattól Pécsig dombos 
vidékeken.

XLVIIL Cziklász. Geum L,
1. N y e 1 e c s f o l y t o n o s .  A t e r m é s k a 1 á s z a 

e g y e n e s .  S z á r  e g y ,  r i t k á n  2 — 3-v i r a t u.
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Gr. m o n t a n u ni L. H e g y i C z. Levélkéi c.'sipké.sélilek, a 
végső igen nagy s tompakarélyu. Havasi növény, de leszáll 
itt-ott a felső erdötájig. A v. e. t. s a bánáti havasokon.

(}. r e p t a n s  L. T e r j e d ő  Cz. Levélkéi bevagdalt-fiir'sze- 
gek. Szára hajt ostorindákat. A m. Tátrán a liavasi tájon, s 
c,-ak ritkán száll le a henyefenyö övébe.

2. N y e l e c s  k é t t a g ú .  A t e r m é s  k a l á s z a  
l i o r g o s .  S z á r  r e n d e s e n  t ö b b v i r a t u .

Ct . u  r b a n u  111 L. S z e g f ü s z a g u C z. A terinéskalász a l­
só tagja kopasz. Virata felálló, sárga. A v. e. t. a felső erdő- 
tájig. Néhol közeledik a kövétkezőhez, leginkább az által 
hogy nyoíecseinek felső tagja borzassá válik s virata néha 
lekonyul. (G. intermedium Elír. G. urbano-rivale Schied.) p, 
a lublói fürdő környékén.

G. r i v a l e  L. P a t a k i  Cz. A nyelecs mindkét tagja borzas. 
V. lekonyuló, halaványsárga, v. fejér, visszásan-szívidomu, 
hosszukörmü szirmokkal. Az alhavasi és felső erdő tájon 
nedves helyeken. A v. éj. t. s a bánáti havasokon. A m. Tátra 
alján közeledik egyes példányokban a hegyi cziklázhoz leg­
inkább az által, hogy a nyelecs alsó tagja kopaszszá s szirma 
kerekdeddé s sárgává válik (G. inclinatum Schleich. G. riva- 
le-niontanum Heus).

IL IX . Ragcsákó. Dr^ as L,
i ). 0 c t o p e t a 1 a L. N y o 1 c z s z i r m u M. Szára lecsepült. 

Kis levelei csipkésen fűrészelek, aliil fejér-molyhosak. V. fe­
jér. A Tátrán a Chocstól a bélai havasokig, leginkább mészta- 
lajon az alhavasi tájon ; a Skarizora hegyen a bánáti határ- 
őrvidéken.

L. Bajnócza. Sph'aea L.
1 . F ü n e m ü s z á r r a l .

S. A r u n c u s L. S z a k á 1 1 o s B. L. kétszer- s többször­
szárnyaltak. Füzérei bugásan-állók. Szórv. dombos, hegyes 
vidékeken a v . é. t. a felső erdőtájig.

S. F i l i p e n d u l a  L. K o l o n c z o s  B. L. szárnyas. Levél­
kéi szárnyasan-hasgatottak. Gyökerei végükön gumósak. Ké- 
teken, legelőkön a m. Tátra aljáig.

S. U 1 m a r i a L. L e g y e z ő. B. L. szárnyas. A vóglevélke v. 
végo^zivány 3—5-hasábu, a többi ép. A rónaságtól a felső
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erdőtájig. Levele alul v. fejér-molylios zz S. glauca SchuUz, 
vagy meztelen =  S. denudata Hayn.

2 . B o k r o k ,  ( e g y  k é t a r a s z n y i — ö 1 u y i.)
S. tí a 1 i c i f o 1 i a L. F ü z 1 e v e 1 ü B. Virágzata végálló 

buga. L. lándzsás, egyszer- v. két»zeresen-fiiré»ze». Miv. s 
elvadult.

S. ii l in i f o 1 i a S c o p. S z i 11 e v e 1 ü B. Virágzata kocsá- 
nos sátor. Poredcnyei hosszabbak a korollánál. Ágacskáin 
íéllieiigeres csíkok. Miveltetik, elvadul v. eltéved az emberi 
laktól távol eső helyekre is, p. Mármarosban a vizéri völgy­
be, Szathmárban Mike hegyre Vámfalu m.

S. in 0 d i a S c h m .  K ö z é p  B. Virágzata kocsános sátor. 
Porodényei akkorák mint a koro la. Levelei eresek, sokala- 
kuak. A levelek v. meztelenek v. pillásélüek v. pelyhesedők 
3 selymesek. Ezen utóbbiak többnyire épélüek s hegyesvé- 
guek mint a dreveniki S. oblongifolia-n W. K., kopaszak s 
pillásélüek v. ékidomuak s épélüek, az alsók végükön egy­
szerűen-, néha kétszeresen-bevagdaltan-fogasak. A levél hosz- 
sza V. kétszer-háromszor haladja meg a levél szélességét, v. 
legíblebb felcnyivel. A sátorok néhol hosszú kocsánuak, né­
hol alig emelkednek a levelek közül, mint a maloviszkai nö­
vényen, mely azáltal W. K. S. obovata-hoz közeledik. Nő a 
V. e. t .  hegyein szórványosan. S. picoviensis Ness.

íS. c r e n a t a  L. C s i p k é s  B. Virágzata kocsános sátor. 
Poredényei hosszabbak, mint a korolla. Ágacskái mint az 
előbbinél hengeresek, levelei keskenyebbek, meztelenek v. 
pillásélüek, sokalakuak. A levél erezete a délibb állomáso­
kon világosan háromidegü, az éjszakibb állomásokon p. déli 
Szepességben s Sárosban igen közeledik a közép bajnócza 
erezetéhez ; a miért igen kétes fajnak tartom, mely az előbbi­
vel egyesítendő.

8 . h y p e r i c i f o l i a  p a n n o n i c a K .  K o c h .  L i n k a -  
I e V e 1 ü B. Virágzatai kocsántalan oldaltálló sátorok. Le­
velei visszásan-tojásdadok, háromidegüek, végükön durván- 
csipkések. Kitaibel szerint valahol Magyarhonban. 8 . ob- 
ovata W. K.
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IV. E en d . Almapélkk. Pomaceae.
LI. Birs. Gydonia Tournf,
C. v u l g á r i s  P.  K ö z ö n s é g e s .  B. Levele épélü. V. ma­

gános. Gyümölcse szőrös, Miv. és elvadult a bortermő vidé­
keken.

LII. Körtvély. Pyrus L.
P. A m e l a n c l i i e r  L.  K ö v i K .  Szirmai lándzsás-ékido- 

muak. Termése fekete bogyó. Szórv. a v. éjszak-nyugoti t. 
itt-ott Dunántúl s a bihari hegyeken,

P. s a l v i a e f o l i u s  D. C. Z s á l y a l e v o l ü  K. Szirmai 
kerekdedek. Levelei hosszudad-lándzsások, szürkezöldek, rö- 
vidnyelüek, alul molyhosak. Buda m. s egy parlagon Tá- 
lya m.

P. c o m m u n i s  L. K ö z ö n s é g e s  K. Szirmai kerekdedek. 
A nyelecsek a magzatig szabadok. Miveltetik sok válfajban, 
s nÖ vadon is változó alakokban, melyek közül Kit. néhányat 
külön névvel jelelt, minők : P. ciliata v. marginata ésP . sla- 
Yonica V. albicans.

P. M a i US L. A l m a  K. Szirmai kerekdedek. Nyelecsek a l­
jukon összenőttek. Miveltetik sok válfajban s nő vadon 
is változó alakokban, minők : Kit, add. P. syrmiensis, bara- 
nyonsis, matrensis, angulata és csiklovensis.

Lili. Berekenye. Sorhus L.
S. d o m e s t i c a  L. F ő j  t ó s B. Bogyói körteidomuak. Le­

vélrügyei meztelenek, ragadósak. Miveltetik s nő a v. d. t. 
vadon is (S. syrmiensis Kit).

S. a u c u p a r i a L V e r e s  B. Bogyói gömbdedek. Levélrü­
gyei valamint kocsánai, nyéléi s a levelek alsó lapjai is moly­
hosak. Hegyes vidékeken az alhavasi tájig. S. lanuginosa 
Kit. csak tartósabbmezü veres berekenye.

IIV . Barkécsa. Ária Hőst.
A. n i v e a  H ő s t .  L i s z t e s  B. Levele alul molyhos. Szirma 

elálló, fejér.1 A tőalakban a levél tojásdad, gyengén-karélyos, 
alul fejér, molyhos. Hegyes vidékeken az alsó és felső erdő­
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tájban. A. s c a n d i c a  alakjánál a levelek liosszudadok^ 
e^yenlete.sen-karélvosak, alul szürkén-molyLosak ; nö Simon- 
ka hegyen. A. y. h y b r i d a Koch alakjánál a levelek hosz- 
szudadok, aljukon szárnyasau-osztottak v. hasgatottak, alul 
szürkén-molyhosíak. Nö Domuglédeii Arad megyében. A és 
y. alak vegyfaj gyanánt is tekinthető S. torminalis és 
aucujjariával. Pyru.s iutermedia Schult is ide tartozik.

C h a m a e m e s p i l u s C r a n t z .  A l a c s o n y  B. Levele 
nem karélyos, kopasz. Szirma felálló, piros. L. Wahl. 482 és 
Neilreich Gfpf. üng. 315. En nem találtam.
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LV. Galagonya. Crataegus L,

C. O X y a c a 111 h a L. C s e r e  G. Nyelecs 1—4. Levél vi.sz- 
í-zásan-tojásdad, előrenéző 3—5 karélylyal v. hasábbal. Le­
vele meztelen, csak fiatal korban pelyhesedö. A v. é t. a felső 
erdötájig. A karélyos levelii a töalak, a hasábos levelű bir 
gyakran csak egy nyelecscsel s elkülönittetett C. monogyna 
Jacq. név alatt. C ovális Kit. sC , r o s a e f o r m i s  Janka 
ide tartozók. Cserje.

C. p é n t  a g y  n a  W. K. O t n y e l e c s ü  G. Nyelecs öt. Le* 
vél visszásan-tojásdad, előrenéző 3—5 karélylyal. Meztelen v. 
felül szörösödö, alul kevéssé gyapjas. Van veres terméssel 

C. pentagyna Heuff., és fekete, deres terméssel biró =  C. 
metanocarpa M. B. mely külön fajnak is tartható. A v. d. t. 
Cserjék.

C. n i g r a W. K. F e k e t e G. Nyelecs öt. Levél tojás-hosszu- 
dad, száruyashasábu, egyenletesen-oldalra-nézö hasábokkal^, 
felül pelyhesedö, alul gyapjas. Nö az alsó Duna szigetein. 
Cserje.

C, t o r m i n a l i s  L. B a r k ó c z a  G. Levele tojásdad, karé­
lyos, alúl pelyhes. Karélyai oldaltnézök, a két alsó a legna­
gyobb s lefelé elálló. Szórv. a Lmbos erdőkben. Fa.

L¥I NáSEpolya. Mesinlus L.
M. g e r m a n i c a L. B o r i z ü N. Levele lándzsás. V. magá­

nos, kocsántalau. Fa. Miv. a bortermő vidékeken a nö itt-ott 
elvadultál!
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LVII. Kőnászpolya. Ootoneaster Medic,
C. v u l g á r i s  L i n d l .  K ö z ö n s é g e s  K. L. tojásdad, fe­

lül meztelen. Csésze meztelen, csak karimáján szörösödö. No 
hegyes, dombos vidékeken a v. e. t. az alhavasi, sőt a bélai 
havasokon a havasi tájig.

C. o r i e n t a l i s  K e r n .  K e l e t i .  K. Lev. kerülékes, v. to- 
jásdad-kerülékes, felül borostás, alérl fejér-molyhos. Csésze 
meztelen, csak élén szőrös. Bihar hegységben sziklás lejtőkön 
s Csiklova m. Krassó megyében.

C. t o m e n t o s a  L i n d l .  M o l y h o s  K. L. kerülékes. Csé­
sze és kocsán molyhos. Nő hegyes vidékeken a lombos erdők 
határáig, szórványosan Oraviczától Zázriváig.

V. R e n d .  F ü z é n y p é l é k . Lythrarieae.
LVIIl. Füzény. Lyih rum L,
L. S a l i c a r i a  L.  R é t i  F. Porhon 12. V. örvös füzérekben. 

A csésze belső fogai hosszabbak mint a külsők. Nő nedves ré­
teken s árkok m. a v. e. t. a m. Tátra aljáig.

L. V i r g a t u m L. V e s s z ő s F. Porhon 12. V. zilált, csak 
aljukon örvös füzérekben. A csésze fogai egyenlő hosszúságú­
ak, de felváltva keskenyebbek. Levelei keskeny-lándzsásak, 
hegyesek v. kihegyzettek. Nő nedves réteken a v. közép és 
déli területén. (Liptóban nem láttam).

L. H y s s o p i f o l i a  L.  A l a c s o  n y F. Porhon 6 . Viratok 
magánosait a levelek hónaljában. Árterületeken a v. k. és 
d. t.

LIX. Locsahnr. Pe^Us L,
P. P o r t u l a  L.  H e n y e  L. Szára lecsepült. Levelei elle­

nesek, meztelenek, visszásan-tojásdadok. Nő kis gyepekben 
vizjárta helyeken a v. k. és d. t.

VI. Re nd .  T e n g e r f ü r t p é l é k . Halorageae.
LX‘ üszszakál. Hippuris L,
H. v u l g á r i s  L.  L ó f a r k  U. Termő ágai felállók. Leve­

lei szálasak, gyűrűkben állók. Bemerült v. a vízből kiemel-
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kodé) növény. No igen szórv. a v. e. t. majdnem a m. Tátra 
aljáig.

LXI. ToborOStS. Myriophyllum VailL
M. v e r t i c i l l a t u m  L. G y ű r ű s  F. Minden murva szár­

ny asan-hasgatott, s vagy akkora mint a virat, v. annál né­
hányszor hosszabb. Bemerült növény a v. e. t. a m. Tátra 
aljáig.

M. s p i e a t u m  L. F ü z é r e s  F. A felsőbb murvák épek s 
a viratörvöknél rövidebbek. Bemerült növény. Nő igen szórv. 
a V. e. t. a m. Tátra aljáig.

LXII. Súlyom. Trapa L.
T. n a t a n s L .  C s e m e g e  S. A szár végén csomósan-álló 

úszó levelei kótaképüek, hólyagosnyelüek. Vizi növény a v. 
k. és d. területén.

VII. R e n d .  C s é s z e k ü r t f é l é k . Oenothereae. 
LXIII. Gsészekürt. Oenothera.
Oe. b i e n n i s  L. L i g e t é k e  Cs. Korolla nagy^ sárga. Az 

egynyári növény gyöklevelei tompavégüek. Nő a v. k. és d. 
t. helyenként igen bőven p. Debreczen m. Van kisebbviratu 
válfaja is (Oe. parviflora Schneller. Koch.) Pozsony m.

LXIV. Csővirics. EpUoUum L,
1 . M i n d e n  l e v é l  v á l o g a t ó .

E a n g u s t i f o l i u m  L. K e s k e n y  Cs. Levelei szálas- 
lándzsásak, eresek. Virata piros, ritkán fejér. Az alsó és fel­
ső erdőtájban, különösen a vágásokban a v. e. t.

E. D o d o n a e i  V i l i .  R o z m a r i n g o s  Cs. Levele szálas, 
értélén, épélü. A v. e. t . a m. Tátra aljáig. E. angustissimum
W. K.

2 . A z a l s ó  l e v e l e k  á t e l l e n e s e k .  K o c s á -  
n o k  v i r á g z á s  e l ő t t  f e l á l l ó k .

E.  h i r s u t u m  L. P i r o s  Cs. Szár hengeres, lefutó vonal 
nélkül, borzas v. pelyhes. Levél szárölelő, röviden lefutó. V. 
nagy, piros. Nő a v. e. t. a m. Tátra aljáig mint az előbbi rao- 
csáros helveken.
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E. p íi r V i fl o r u in S c h r e b. S z ö r ö s ö cl ö Cs. Szár ben- 

g-erorf, lefutó vonal nélkül, borzas v. pclybes. Alsó levelei rö- 
vidnyelüek, V. fejéres v. balavány-violakék. E. inolle, pubes- 
cens és silvestre Kit. add. ide tartoznak.

E. V i r g a t u ni Fr. V e s s z ő  s Cs.  S z á r  lefutó vonal nél­
kül. Levelei nyéltelenek, lándzsának, kerekded aljjal s végü­
kön kihegyzettek, fogacskásak (mint az előbbi két fajnál). 
Szár gyökerező aljából ostorindákat hajtó. A bibék pákba 
összenőttek. Ücbtr. Csorba m Liptóban találta. Ott nem 
láttam.

E. t e t r a g o n u m  L. N é g y  s z ö g ű  Cs. Szár 2—4 lefutó, 
emelkedett vonallal. Felső levele tojásdad-szálas, kihegyzett- 
fogu. Szórv. a v. e. t. különösen a hegyi patakok m.

3. A l s ó  l e v é l  á t e l l e n e s .  K o c s á n o k  v i r á g ­
z á s  e l ő t t  l e k o n y i i l ó k .  S z á r  l e f u t ó  s z ő r ö s

i v o n a l  n é l k ü l .
E.  in o n t a n u m L. H e g y i  Cs. L. tojásdad v. hosszukás- 

tojásdad, az első és középálló rövidnyeltt, mind fogas. Szárai 
magaslatukon szőrösek s aprólevelüek, különben kopaszok. A 
V. e. t. a rónaságtól az alhavasi tájig. p. Beregben.

E. p a 1 ii s t r e L. D e r é c z 9 Cs. A bibék jiákba összenőttek. 
Lev. lándzsás-szálasok, meztelenek 3 rendszerint épélüek. Nő 
a rónaságtól az alhavasi tájig a v. e. t. Bőven hegyi zsombé- 
kos réteken.

4. A l s ó  l e v e l e k  á t e l l e n e s e k  v. ö r v ö s ö k .  
K o c s á n o k  v i r á g z á s  e l ő t t  l e k o  n‘y u 1 ó k. 
S z á r  l e f u t ó  s z ő r ö s  v o n a l a k k a l .  B i b é k  
p á k k á  ö s s z e n ő t t e k .

E. r o s e u m  S e b r e  b. R ó z s a v i r a t u  Cs. Levelei gyengé- 
dek, hosszunyelüek, hosszudadok, fogacskásak. Hegyi pata­
kok mentében, különösen falvakban a v. e. t. helyenként bő­
ven a V. k. t. szórv.

E. t r i g o n u m y S c h r a n k. H á r 0 m é 1 ü Cs. Alsó levelei 
3—4-en gyűrűben, szőrösödők, fogacskások. Szár 2 —4 lefutó 
szőrös vonallal. A 111. Tátra alján, s' az éjszaki t. magasabb be­
gyein források s patakok m. E triphyllum Vitk. ide tartozik.

E. o r i g a n i f o l i u m  L á m.  M u r v a p i k k  l e v e l ű  Cs.  
L. tojásdad, kibegyzett, rendszerint kopasz, az alsó rövidnye- 
lü, toinpavégü. A Kárpátok, a mármarosi (Pop Iván) s a bá­
náti havasok felső erdő s alhavasi táján.
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E. a 1 p i n u m L. H a v a s i  Cá. Szár egyszerű, kevósviratu. 
Levele hosszudad, keskenyedö aljú, kopasz. A m. és kis Tát* 
ra, a marmarosi és bánáti havasok alhavasi táján. E. nu* 
tans Tausch ide tartozik.

LXV. Isnardia. Isnardia L.
I. p a l u s t r i s  L. M o c s á r i  J. Sz. felegyenesedő, meztelen.

L. átellenes, tojásdad, a nyélén lefutó. V. magános, lev-'lhó- 
nalji, Ungvár, Lúgos m. s a Bánságon.

LIVI. Szirompár. drcaea L.
C. l u t e t i a n a  L. V a r á z s  Sz. L. széles-szividomu. Viratai 

rnurvátlanok. A rónaságtól (Debreczen m.) a felső erdőtájig.
C. a l p i n a L .  H a v a s i  Sz. L. széles-szividomu. Viratai 

murvásak. Murvák serteképüek. Szórv. a felső erdőtájon, kü­
lönösen a kis Tátrán s az éjszaki megyékben Mármarosig, 
valamint a keleti határhegyeken Bánátig. A varázs és havasi 
sz. közt áll C. intermedia Ehr. A varázstól tartja a nagysá­
got, a termés és levél alakját, a havasitól a murvákat. Én 
lentebb állomásu, havasi szirompárnak tartom.

V III. R e n d .  J é z s a p a f é l é k . Philadelpheae.

LXVll. léZSOfO. Philadelphus, L,
Ph. c o r o n a r i u s L .  K o r o n a  J.V. 4 —5-méretüek, az ág vé­

geken csomósan-állók. Levelei tojásdadok, hegyesek, majd­
nem épélüek. Miv. s nő félvadon is.

IX. Rend. Fájvirágfélék. Balsamineae.
LXVIII. Fájvirág. Im'patiens L.
J N o l i t a n g e r e  L. Ü v e g s z a r v u  F. Szára áttetsző, az 

izeken dagadt. V. sárga, magános, a levél alá hajló. Tokc.sája 
érintésre felpattan, s kopácsai begöngyölödnek. Nő nedves 
helyeken, árnyékos erdőkben szórv. a v, e. t.
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X . R e n d .  S ó s d if é l é k . Oxalideae.

LXIX. Sósdí. Oxalis L.
O. A c e t o s e l l a L .  M a d á r  S. Tökocsána eg^yviratu. V. 

fejér. Lev. hármas, visszásan-szividomu levélkékkel. Hegyes, 
erdős vidékeken az alhavasi tájig a v. e. t.

O. s t r i c t a  M e r e v  S Szára felálló, ágas. V. sárga. Kocsánal
2—5-viratuak. Meghonosúlt éjszakám erikái gaz. Miveit tala­
jon a V. k. és d. t. bőven. Közel áll ezen fajhoz az európai O. 
c o r n i c u l a t a L . ,  mely a levélnyéllel összenőtt pálhákkal 
bir s szőrös. Honi leihelyet nem ismerek. Pécs s Rimaszombat 
környékén csak O. stricta nő.

X I . R e n d .  G e r e l y f é l é k . Geraniaceae.

LXX. Arorr. Eródium V  Herit.
E. c i c u t a r i u m  L’ H e r i t .  B ü r ö k  A. A tökélete.s por- 

edények száluk alján kerekdeden-kiszélesedettek, kopa.szok. 
A levélczimpák egyszerűen- v. kétszeresen-szárnyasan-hasad- 
tak. Miveit s kopár földön a v. e. t . :== E. chaerophyllum Cav. 
E pimpinellifolium Willd.

E. c i c o n i u m  W i l l d .  Gr ó l y a  A. A tökéletes poredények 
szálai aljukon lándzsásan-kiszélesedettek s pillásélüek. A le­
vélczimpák egyszerűen- v. kétszeresen-szárnyasan-hasadtak. A
V. k. és d. t. szórv. (E. glutinosum R. K.).

E. m o s c h a t u m  L ’ H e r i t .  P é z s m a  A. A tökéletes por­
edények kiszélesedett aljukon két foggal, A levélczimpák be- 
vagdalt-fogas.ak. Kit. szerint Aradraegyében, s Kerner sze­
rint Bihar hegységen dudvaképen a kertekben.

LXX. Gerely. Geránium. L.
1 G- yök  V. t ő k e  é v e l ő  s c s o n k a v é g ü , ( a  

m u l t é v i  s z á r a k s  n y e l e k  m a r a d v á n y a i v a l ) .  
K o p á c s o k  k e r e s z t r e d ő k k e l .
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G. m a c r o r r h i z u m  L.  K a n  d i l l a  G.  Virata vér- v. ró- 
zsaszinü. Kopácsai kopaszok. A szirmok körme akkora mint 
a csésze. A Bánát délkeleti részén.

G. p h a e u m  L. F o d r o s  G. Virata violafekete, ritkán lila- 
szintt. Kopácsai szőrösök. A szirmok fodrosak s csipkésélüek. 
A V. e. t. a felső erdötájig.

2. G y ö k  V. t ő k e  é v e l ő  s c s o n k a v é g ü ,  m i n t  
az  e l s ő  c s o p o r t b a n .  K o p á c s o k  r e d ő t e l e -  
n e k ,  s z ő r ö s ö k .  K o r o l l a  l e g a l á b b  k é t s z e r  
a k k o r a  m i n t  a c s é s z e .

G. s i l v a t i c u m  L. L i g e t i  G. Szára s termése bibircs- 
szőrökkel. Kocsán virágzás után felálló. V. piros v. fejér A 
íelső erdő- s az alhavasi tájon a v. e. t. s a Bánátban szórv.

G. p r a t e n s e L .  M e z e i  G. Szára és termése bibircs- v. 
mirigy,szőrökkel. Kocsán virágzás után lehajló. V. kék v. pi­
ros,- ritkán fejér. A rónaságtól a felső erdőtájig. G. batra- 
chioides Láng. ide tartozik.

G. p a 1 u s t r e L. M o c s á r i  G. Mirigyszőre nincs. Kocsána 
kétviratu. Szőrei lefeléliajlottak. V. piros. Szórv. a v. e. t kü­
lönösen a hegyi patakok m.

G. s a n g u i n e u m L. R ó z s á s  G. Mirigyszőre nincs. Szára 
borzas, szőrei vizirányosan-elállók. Levélsallangjai szálasak. 
Kocsánai rendszerint csak egyviratuak. Száraz bokros lie- 
lyeken a lombos erdők határáig', a v. e. t.

3. G y ö k  V. t ö k e  é v e l ő ,  o r s ó k é p ü, v é g r e 
s o k f e j ü.

G. a r g e n t e u m L. E z ü s t ö s  G. Kocsánai 2-viratuak. Az 
egész növény fejér-selymes. Kér. szerint talán Arad megye 
keleti részén.

G. s i b i r i c u m L. S i b i r i a i  G. Kocsánai egyviratuak. 
Szirmai visszásan-tojásdadok, gyengéden csorbásvégüek. Sző­
rös de zöld Mint kerti szökevény Soprony megyében.

G. p y r e n a i c u m  L. P y r e n e i  G. Kocsánai 2- viratuak. 
Szirmai kéthasábuak, kétszer akkorák mint a szálkavégü 
csészelepek. Igen szórv. a v. k és d. t. G. umbrosum W. K. 
ide tartozik.

4 G y ö-k e g y n y á r i .  K o p á c s o k  r e d ö t l e n e k .  
M a g  s í m  a.

G.  p u s i l l u m  L. A p r ó  G. Termése pelyhes, rásimuló fejér 
szörökkej. Csészelepck tojá.sdadok s nem szálkavégüek. Ko-
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rolla apró kékes. Miveit s kopár talajon a v. e. t. G. multiflo- 
rum Láng. ide tartozik.

Q. b 0 h e m i c u m L. C s e h  G. Szára s termése borzas, mi- 
rigyszörös. Kocsánai virágzás után felállók. V. kék. Déli Sze- 
pességben s Bánátban.

5. G y ö k  e g y n y á r i .  K o p á c s o k  r e d ö t l e -  
n e k .  M a g  g ö d r ö s e  n-p ö n t ö z ö t t .

G.  d i s s e c t u m  L. M e t é l t  G. Termése mirigyszörös. Csé­
szelep lándzsás, végén kopasz kalászszal. Levél sallangjai 
szállasak. ]VIivelt talajon a v. e. t a m. Tátra aljáig.

G. c o l u m b i n u m  L. G a l a m b  G. Termése kopasz v. 
gyengén szőrös, szörösödö csőrrel. Csészelep kopasz kalász- 
szak A levél sallangjai szállasak. Miveit s sziklás talajon, 
hegyes s dombos vidékeken, a v. e. t. a felső erdÖtájig.

G. r o t u n d i f o l i u m  L.  K e r e k l e v e l ü .  G. Termése el­
álló s mirigyszőrökkel borzas. A csészelepek borzas árhegy- 
gyé kiliegyzettek Miveit talajon s sziklás helyeken (p. az 
agteleki sziklákon) szórv. a v. k. és d. t.

6. G y ö k  e g y n y á r i .  T e r m é s  k o p á c s o k  v, 
k o r s z o v á t o k k e r e s z t r e d ő k k e l v .  r e c z é s e k .

G. m 0 11 e L.  P u h a  G. Levél tenyéresen-sallangos. Szirmai 
visszásan-szívidomuak. Kopácsai kopaszok. Szórv. miveit 
talajon a v. k. és d. t.

G. 1 u c i d u m L. C s i l l o g ó  G. Levelei hengeresen-sallan- 
gosak, fénylők. Szirmai visszásan-tojásdadok. Kopácsai a 
csőrfelé szőrösödők. Igen szórv. a v. k. és d. t. hegyes s szik­
lás helyeken.

G. d i v a r i c a t u m  E h r .  B e r z e d t  G. Levelei tenyeresen- 
sallangosak. Szirmai visszásan-szívidomuak. Kopácsai szőrö­
sök, mint az egész növény. Bokros, dombos vidékeken szórv. 
a V. k. és d. t.

G. r o b e r t i a n u m  L.  B a k b ü z ü G .  Levelei hármasak 
V. ötösök, hárommetszésüek, szárnyasan-hasgatott levélkékkel 
V. osztványokkal. A rónaságtól a felső erdőtájig, különösen 
köves, árnyékos helyeken.
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XII. Rend. L e n fé lé k . Lineae.
IiXXII Len. Linum L,

1. A c s é s z e l e v e l e k  i k r á s é l i i e k  v. m i r i g y -  
p i l l á k k a l  b i r ó k .  K o r o l l a  s á r g a  v. f e j é r .

L,  c a t h a r c t i c u m  L.  B é k a  L. Levelei átellenesek. V. 
fejér. Kocsánok a viratbimbókkal virágzás előtt lekonyulok. 
Réten s legelőn a v. e. t. az alhavasi tájig.

L. f l a v u m  L. S á r g a  L. Levelei váltogatok, aljukon mind 
két oldalon egy-egy mirigygyei. Szára cserjesedő. L. lánd- 
záás. Szórv. dombos vidékeken a v. e. t. V. sárga.

L. g a l l i c u m  L. G a l l i a i  L. Levelei váltogatok, mirigy­
nélküliek. A csészelevelek másfélszer akkorák mint a tok­
osa. Ágacskái kopa.szok. Homokos földön a v. d. t. nyugoti 
részén. V. sárga.

L. c o r y m b u l o s u m  R e l i b  S á t o r o c s k á s  L. Levelei 
váltogatók, mirigy nélküliek. A csészelevelek kétakkorák 
mint a tokcsa. Ágacskái befelé pelyhesek. Relib. szerint Ma­
gyarhonban. Fiume környékén láttam, feljebb nem.

2. A c s é s z e l e v e l e i  i k r á s é 1 ü e k, v. m i r i g y- 
p i l l á k k a l  b i r ó k .  A k o r o l l a  k é k ,  p i r o s  v. 
p i r 0 s 1 ó.

L.  h i r s u t u m  L. B o r z a s  L. Szára molyhos s borzas. Le­
vele tojásdad-lándzsá.s, borzas, 5-idegíi. Csészéje borzas. Kö­
zönséges növény a v. k. és d. t.^V. lihuzinii. A keskeny s ko- 
paszlevelii alakja alkotja Kerner L. panuonicum-át.

L. v i s c o s u m L .  E n y v e s  L. Szára 3—5-idegü, kihegy* 
zett. Lándzsás levele gyengén borzas C.sé.széje majdnem mez­
telen. Bánátban s Arad megyében.

L. n e r v o s u m  W. K. I d e g e s L. Levele lándzsás, —5-ide­
gü, hegyes, v. kihegyzett; az alsók aprók s sűrűn állók, mind­
annyian majdnem%neztelenek. A csészelepek csak felső részü­
kön igen apró ikrás fürészfogakkal. A korolla igen nagy, kék.

L. t e n u i f o l i u m  L. Á r l e v e l ü  L. Levelei szálasok s 
mint a szár kopaszok. Korolla halavány-violakék. Közönséges 
a V. k. és d, t.
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3. A c s é s z e  l e v e l e i  s e m  i k r á s é l ü e k ,  s e m  
m i r i g y  p i l l á k k a l  n e m  b i r ó k .

L. u s i t a t i s s i m u m  L. H á z i L .  Egynyári növény, szálas- 
lándzsás, kihegyzett, három- v. egyidegü levelekkel. Csésze­
lepek röviden-pillásak v, kopaszok. Miveltetik, vadon is nö 
miveit talajon a v. e. t. L. uniflorum Kit. ide tartozik.

L. li o 1 o g y n n m R e i c li b. O s s z n y e 1 e c s ü L. Egynyá­
ri növény, szálas, kihegyzett, egyidegü, simaélü levelekkel. 
Öt nyelecse végig összenőtt, csak bibejeik szabadok Mehádia 
m. (Heuff.) Svinicza m. (Janka).

L. p e r e n n e  L. É v e l ő  L. Tökéje évelő, több felegyenesedő 
szárat hajtó s füve mint az előbbi fajnál kopasz. Levele egy- 
V. (p. Kővár vidéke hegyein) háromidegü, v. mind lándzsás s  
kihegyzett, v. az alsók sűrűbben állók s lapiczkásak. A tő- 
alaknál az érett tokcsa kocsánával egyenesen felálló, az osz­
trák s igen gyakran a havasi alaknál is (a nagy s kis Tátrán) 
befelé görbülő. Ezeknél fogva L. austriacum L és al- 
pinum L. az évelő lennel egy fajnak tartandó. L. extraaxil- 
lare Kit. L. capitatum Kit. ide tartoznak. Nö a v. e. t. a 
havasi tájig. Miveltetik is.

XIII. R e n d .  T e u e b in t h o s ia k . Terebinthineae.
LXXIII Szurdancs Tribvlus. L.
T. t e r r e s t r i s L .  S ú l y o m  Sz. Szára leterült. L. szárnyal­

tak Virata sárga. A rónaságon száraz homokos talajon a v. 
k. és d. t. Miskolcz-Pozsony szélesség fokáig.

LXXIV. Peganon Peganum L.
P. H a r m a l a L  H a r m o l P .  Levelei számyasan-sallango 

sak, szálas sallangokkal. Viratai végállók, szenyes-fejérek. 
Egyetlen m. leihelye a Gellérthegy Buda mellett. Ennek is 
mint több honi növénynek hazája az ázsiai, különösen a kas- 
pi sikság, melynek viránya egyes fajokban a Tiszáig s itt ott 
a Dunáig terjed. Neve Harmel

LXXV. Ezerjó. Dictamnus L.
D. a l b u s  L. K ő r i s  E. Szára felálló. L. szárnyalt. V. piros, 

ritkán fejér. Nö a rónaságon (p. Debreczen m.) s dombos,
HAZSLIN3ZKY. 7
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köves vidékeken a v. d és k- t. Sáros megyében a Hernád 
völgyében Maloveczkáig.

LXXVI Szömörcse. Rhus L.
Rh. C o t i n u s  L. S á r g a  Sz. Bokor, egyszerű visszásan-to- 

jásdad, épélü levelekkel. Virágzata végálló buga, melynek 
borzas kocsánai virágzás után igen hosszúra kinőnek. A v. 
k. és d. t. dombos vidéken szórv.

LXXVIl Ruta. Unta L.
R. g r a v e o l e n s  L. S z a g o s  R. Levele nyelecs, tojás-hosz- 

szudad s visszásan-tojásdad levélkékkel v. oszt vány okkal. 
Miveltetik s a v. d. t. vadon is no.

R. p a t a v i n a  L P a t á v i a i  R. Levele nyéltelen, hármas, 
szálas V . lándzsás levélkékkel. Kocsánai s csészéi borzasak. 
A bánáti határőrvidéken Svinicza m. Heuff. Kétes.

LXXVIIl. Diófa. Juglans L,
J. r e g i a L. P o m p á s  D. L. szárnyas, többnyire 9 tojásdad 

levélkével. Fa. Miveltetik s nö vadon is a v. d t.

XIV. R e n d .  H á r m a sg u b ó c z u a k . Tricoccae.
LXXIX- FÜtej. Enphorhia L.

1. A s z á r  l e v e l e i  á t e l l e n e s e k .
E.  C h a m a e s i c e L .  V e r h e n y e s F .  Levele kerekded, 

nyeles, a nyél alján pálliás. Magva keresztredökkel. Szárai 
heverök v. felegyenesedÖk, aljuktól kezdve ágasok. Kopasz- 
b orzas. A bánáti határőrvidéken.

E. P e p 1 i s L. P o r c s i n  F. Levele hosszudad, tompa v. 
csorbavégü, nyeles, pálhás. Magva sima. Szárai heverők, ága- 
^ak. Füve kopasz. A Száva partjain.

E. L a t h y r i s L. N a g y s á r F. Levelei hosszudad-szálasok, 
]>álhátlanok, nyeletlenek. Magja redős. Szórv. a v, k. és d. t. 
(Pelsöcz m. nem nö).

2. L e v e l e k  v á l t o g a t ó  k. S z i r o m  ( p i l i s  m i ­
r i g y )  k o r  ü l é k e  s. T o k c s a  b i b i r c s e s .  Ga l -  
l é r k a l e v e l e k  t o j á s d a d - h á r o m s z e g ü e k  v.  
t o j á s d a d o k .
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E. d u 1 c i 3 L. E d e s F. Az ernyő 5 síigára, végén kétágú. 
Tokc.sa bibircBea s szőrös. Gallérkái hosszú-tojásdadok. Szórv. 
a V. e. t. a felső erdőtájig. E. tuberosa s nodosa Kit.

E. a n g u l a t a J a c c } .  S z e g l e t e s  F. Az ernyő sugárai két- 
águak. A szár szegletes, barázdás. Gallérkái báromszögüek. 
Tokcsa nem szőrös. Lombos erdőkben igen szórványosan a 
V. éjsz. és k. t. Ide számitom E nemoralis-t Kit.

E. p 1 a t y p li y 11 a L. N a g y 1 e v e 1 ü F. Az ernyő sugárai 
elébb bárom-, végre két-kétáguak. Levelei szőrösödők-borza- 
sak. Van meztelen alakja is, melynél a tokcsa bibircsei hosz- 
szabbak (hosszudadliengeresek) s a magvak többnyire tojásda- 
dok. Ez képezi Linné E. stricta-ját. Miveit talajon a v. e. t. 
a felső erdőtájig.

3. L e v e l e k  v á l t o g a t o k .  S z i r m o k  k e r ü -  
l é k e s e k .  T o k c s a  b i b i r c s e s .  G a l l é  r k a l e v e -  
l e k  k e r ü l é k e s e k  v. v i s s z á s a  n-t oj  á s d a d o k .

E.  e p i t li y m o i d e s L. B o r z a s  F. Levele épélü, hosszú- 
dad, ritkán lándzsás, nyéltelen v. rövidnyelü, alúl, valamint a 
szár is borzas. A tokcsa bibircsei fonalképüek. Száraz sziklás 
helyeken, különösen tracliyt és mésztalajon közönséges. Déli 
Szepességen a felső erdőtájig. De nő a rónaságon is p. Deb- 
reczen m. E. elliptica Kit., E. niehadensis Kit., E. fragifera 
Márkus., E. lingulata Heuff. ide tartoznak.

E. v e r r u c o s a  J a c q .  S z e m ö l c s ö s  F. Levele tojás- 
iiosszudad, fürészkés, szőrös v. meztelen. Szár meztelen,heverő 
V. felegyenesedő. A tokcsa bibircsei liengerdedek, rövidek. 
A V. nyiigoti t .  s a Bánátban. A felföldi megyékben nem nő.

E. c a r n i 0 1 i c a J a c q. B ó k o 1 ó F. Meztelen. Levele hosz> 
szudad-lándzsás, épélü. Az ernyő (kétágú) sugárai lekonyulok. 
Szórv. a V. k. és d. t.

E. p a 1 u 3 t r i s L. T a v i F. Meztelen. Lev. hosszudad-lánd- 
zsás, épélü V. csúcsfelé fürészkés. Tokc.-íabibircsek rövidek. 
Az oldalágak meddők, sátorozók, végre a szárnál magasab­
bak. A sikság mocsáros rétéin bőven.

4. L e v e l e k  v á l t o g a t ó k .  S z i r o m  k e r e k -  
d e d  v. k e r ü  k é k e s .  T o k c s a  s i m a  v. p o n t o ­
z o t t .

E. h e l i o s c o p i a L .  N a p r a f o r g ó  F. A mag felülete 
sejtes. Levele visszásan-tojásdad, ives, végén fiirészes. Miveit 
talajon a v. e. t.

7*^
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E. p i l o s a  L. S z ő r ö s  F. Mag sima. Levele lándzsás, szo­
ros, ritkán koj)asz, csúcsa felé fürészes. Tokosa kopasz v. hosz- 
su szőröktől borzas, sima v. apró bibircsekkel. Nedves réte­
ken a V. e. t. majdnem a felső erdő tájig, még a Szepesség dé­
li részén is. E. procera M. B., E. villosa WK., E. hirsuta Kit., 
E. coralloides L., E. pilosa Roch.

E. n i c .a e e n s i s Al l .  N i  c z a i F. Levele lándzsás, árbe- 
gyü, csucsafelé csipkés. Fiatal tokcsája rövid, de sürü pe- 
lielyszörökkel. Száraz, nyilt helyeken, különösen az utak m. 
a V. k. t .  E. pannonica Hőst., E. pulverulenta Kit., E. oleaefo- 
lia Gouan., E. babensis Kit.

E. G e r a r d i a n a J a c q. P a r t i  F. Levele szálas-lándzsás, 
erős árhegygyel, meztelen, sürünálló. Szárai bokrosak. A v. 
k. és d. t. homokos rónáin s dombjain közönséges s seregesen 
nő. Legváltozatosabb alakjait láttam Szeged környékén, hol 
Kit. is E. arvensls, rugósa és nervosa-ját szedte. Tartozik ide 
még homophylla Láng és Cajogala Ehr. Ellenben Wierzb. Ca- 
jogala-ja E. virgata-hoz tartozik (példányom szt). Van köz- 
ben-közben holdas szirma is mint az előbbi fajnak.

5. L e v é l  v á l t o g a t ó .  S z i r o m  h o l d i d o m u  v.
k é t s z a r V ú. M a g  s i ma .  L. p e l y h e s .

E.  a m y g d a l o i d e s  L. B a r a c z k  l e v e l ű  F. Gallérkái 
aljukkkal összenőttek. Szára egyszerű, közepén leveles, vé­
gén fürtképü virágzattal s ernyővel. Erdőtalajon az alhavasi 
tájig a V. e. t.

E. s a 1 i c i f o 1 i a L. F ü z 1 e v e 1 ü F. Gallérkái szabadok, 
háromszögü-tojásdad-kerekek. Levele lándzsás v. hosszudad- 
lándzsás. Szórv. a v. k. és d. t. E. pallida Willd.

6. L e v é l  v á l t o g a t ó .  S z i r o m  h o l d i d o m u  v. 
k é t  s z a r v ú .  M a g  s i m a .  L e v é l  m e z t e l e n .

E.  C y p a r i s s i a s  L. F a r k a s  F. Levele puha, fénytelen, 
szálas, néha fonalképü, v. hüvelyknyi, tompavégü. Oldalágai 
többnyire meddők, végre a szárnál magasabbak. Kopárokon s 
miveit talajon. Terjed a rónaságtól a felső erdőtájig. E. pá­
tens Kit. ide tartozik.

E. E s u 1 a L. K i s s á r F. Levele puha, pázsitzöld, lapiczkás, 
csúcsa felé érdesélü. Szár felálló, 1—2-lábnyi, virágzó oldal­
ágakkal. Miveit talajon a v. e. t. a felső erdötájig.

E. v i r g a t a  W.  K. V e s s z ő s  F. Levele kemény, bőrnemü, 
sötétzöld, szálas-lándzsás v. szálaiJ, 2—3-hüvelyknyi hosszú,
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fel és lefelé liegyesedö. Szára felálló, sok meddő s termő sáto­
rozó oldalágakkal. Mivelt talajon a v, k. s d. t. E. obscura 
és opaca Láng ide tartozik.

E. 1 u c i d a W. K. F é n y e s  F. Levele tojásdad-lándzás, az 
első harmadától a csúcsfeié lassan keskenyedő, kemény, bör- 
nemü, felül sötétzöld, fényes, alúl lialavány. Van keskeny le­
velii alakja is, hosszú-szálas v. szálas-lándzsás levelekkel. A 
legfelsőbb levelek aránylag szélesebbek (tojásdadok). Kö­
zönséges a V . k. és d. t. különösen nedves réteken.

E. s a x a t i l i s  J a c q .  K ö v i  F. Levele szürkezöld, lapicz- 
ká-! V. szálas, legfölebb hüvelyknyi hosszú, toinpavégü, sűrűn-, 
s a meddő ágak végén rózsásan álló. Szárai hever ők v. íel- 
egyenesedŐk. Feljegyzett honi leihelyei kétesek. Zólyom s Ár­
va megyékben nem nő.

7. L e v é l  v á l t o g a t ó .  S z i r o m  h o l d i d o n i u  
V. k é t s z a r v u .  M a g  r e d ő s ,  r ö g ö s  v. g ö d r ö s e n -  
p o n t o z o t t .

E.  f a 1 c a t a L. S a r l ó s  F. Gallérkalevelei veseképüek v. 
legalább szélességük nagyobb mint hosszúságúk. Szár aljától 
ágas, igen elálló ágakkal, L. lándzsán v. ékidomu, halavány- 
zöld. Közönséges miveit talajon a v. k. és d t.

E. P e p 1 u s L. D u d V a F. Gallérkalevelei tojásdadok. Szár 
felálló, aljától kezdve ágas. Lev. visszásan-tojásdad, nyeles, 
pázsitzöld. Miveit talajon szórv. a v. e. t

E, s e g e t a 1 i s L. V e t é s i F. Gallérkalevelek kótaalakuak 
V. háromszögüek. Szár felálló s egyszerű. Levele .szálas v. 
szálas-lándzsás, klhegyzett s árliegyü. A farkas lűtejhez ha­
sonló, de egynyári. Miveit talajon a v. k. és d. t

E. e x i g u a  L. A p r ó  F. Gallérkalevelei lándzsásak. Szár 
aljától kezdve ágas. Levele szálas s v. tompíi, sőt c.sorbásvégü 
(E. retusa L.) v. hegyesvégű (E. aciita L.k Miv. talajon a v. 
e. t. majdnem a felső erdötájig.

LXXX- ffiániorks. Empetrum L.
E, n i g r u m L .  F e k e t e  M. Szára fekvő, felegyenesedő. 

L e v .  liosszudad-.szálas, hátrafelé összehajlott, fejér vonal ál­
tal jelelt élekkel. Az alhavasi és havasi tájon a v. e. t.

LXXXI Szélfű. Mercurialis L.
M. p e r e n n i g  L. É v e l ő  Sz. Szára egyszerű. Levele nyeles,
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tojás-liosözudad v. tojáridad-lándzsás. Szórv. árnyékos erdöta- 
liijon a felső erdötájig.

M. o v a t a  S t e r n b .  o t H o p p .  T o j á s d a d S z .  Szára egy­
szerű. Levele tojásdad, majdnem nyelteién. Szórv. a v. dél- 
nyngoti felében erdötalajon.

H. a n n u a  L. E g y n y á r i  Sz. Szára aljától kezdve ágas. 
Lev. tojásdad v. tojás-liosszudad, tompavégü. Kóbor növény 
a V . k. és d. t. Néhol seregesen jelenik s újra eltűnik, másutt 
állandó terhes gyom.

LXXXil- Pnszpáng- Biixus L.
B. B e m p e r V i r e n s L. T é 1 i z ö 1 d P. Bokor. Tojásdad, élü­

kön szörösödö, különben kopasz, nyeles levelekkel. Porhonai 
tojásdad-nyilképüek. Miv. s néhol vadon is nő.

XV. R en d . E bsefélkk. Frangulaceae.
LXXIII. Magyal. llex L.
I. A q u i f o 1 i u m L. T é l i  M. Fa v. bokor, kemény, bőrne- 

mü, fénylő, ép v. tövise.sélü, tojásdad v. kerülékes levelekkel. 
A m. délkeleti részén (Arad m. ?), Baranyában Szont, vadon. 

LXXXiV. Paliurus Paliurus Tournf,
P. a c u 1 e a t u s L a m. T ö v i s e s P. Bokor, tojásdad, három- 

idegü, kihegyzett levelekkel v. csipkés szá rnynyal övedzett 
terméssel. A budaörsi szöllökben egykori ültetés maradványa. 

LXXXV. Benge- Rhamnus L.
1. A g a k  á t e l l e n e s e k .

Itli. c a t li a r c t i c u s L. V a r j u t ö v i s B. Lovélnyél 2—3- 
szor akkora mint a pálliák. Levél fürészkés, kerekded, kerülé­
kes V . tojásdad, kihegyzett. A tojásdad levelű bir rendesen tet- 
randri viratokkal s nő a v. keleti t. (Szathmár, Debreczen). A 
széles levelű tőalak a v. e. t. a felső erdötájig. Cserje.

E h . i n f e c t 0 r i a L. H e n y e  B. Levélnyél akkora mint a 
pállia. Lev. kerülékes v. kerekded. A lehámozott mag hátba- 
razdája zárt. Rochel szerint a Bánátban.

E h . s a X a t i 1 i s L. K ö v i B. Levélnyél hiányzik v. legfö- 
lebb akkora mint a pálha. Levél kerülékes, fel-s lefelé hegyes,
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T. lándzsás. A mag hátbarázdája tátogó. Száraz, különösen 
mész-talajon a v. k. és d. t. Kis, leterült cserje, mely azonban 
helyenként bokrosán, 4—5-lábnyira felnő s ez esetben Rh. 
tinctoria^t W. K. képezi.

2. A g a k  v á l t o g a t ó  k.
R h. F r a n g u 1 a L. K u t y a  B. Levele épélü, kerülékes s 

kihegyzett, ritkábban kerekitett végű. Fa v. bokor a v, e. t. az 
alhavasi tájig’. Ebsofa.

R h. r u p e s t r i s  S c o p .  S z i k l a i  B. Levele csipkésen-fü- 
részes. Viratai teljesek, s pentandriák. A levelek kerekdedek v. 
kerülékesek, tompavégüek s aljukon Ívesek v. szívesek. Kővár 
vidékén Baumg.

Rh. a l p i n a  L. H a v a s i  B. Levele fürészkés, kerülékes, ki­
hegyzett, nagy. Kétlaki cserje tetrandri viratokkal. Schull. 
szerint a v. délkeleti területén s valószínűleg =  R. carniolica 
Kerner,

LXXXVL Kecskerágé- Evonymus Toumf.
E. e u r o p a e u s L .  C s i k ó s  K. Agai négyélüek, simák. 

Tokcsája négykarélyu. A v. e. t. a lombos erdők liatáráig . 
Cserje. Fiatal hajtások néha igen széles levelüek s alkotják 
Kit. E. medius-át.

E. V e r u c o s u s L. B i b i r c s e s  K. Agai hengeresek, bibir­
csesek. Koronája zöld, vérveres pontokkkal. Tokcsája 4 ka­
ré lylyal. A V. e. t. erdeiben a felső erdőtájig.

E. l a t i f o l i u s  S c o p .  S z é l e s l e v e l ű  K. Agai hengere­
sek, simák. Tokcsája öt hártyáséiű karélylyal. A v. d. t s B i­
har hegységen. Éjszakibb állomásai kétesek.

LXXXVIL Hályogfa. StaphyUa L.
St. p i n n a t a  L. M o g y o r ó s  H. Lev. szárnyas. Viratfürtei 

lecsüngök. Tokcsája kártyás, felfúvódott. Cserje. A v. k. és 
d. terület erdeiben s bokros dombjain.

XVI. Rend. C sé sz e sz á r n y p é l k k . Polygaleae 
LXXXVIIl Csészeszárny. FólygaU L.

S z á r  f á s  V. c s e r j é s e d ö .  L e v é l  t a r t ó s , m i n -  
d i g-z ö 1 d, V i r a t  m a g á n o s  v. p á r o s ,  v é g á l l ó  
V. l e v ó l h ó n a l j i .
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P. C h a m a e b u x u s L .  P u s z p á n g  Cs. Szára heverő, 
gyökerező. Levelei kerülékesek, árhegyiiek. A korolla függe­
léke 4-karélyu. V. sárga v. biborveres. Sziklás erdős helye­
ken a V. nyugoti t .  s a Bánátban. Ritka.

2. S z á r  f ü n e m ü .  L e v é l  e g y n y á r i .  V i r a t o k  
v é g á l l ó  f ü r t b e n .

P. a m a r a  L. K e s e r ű  Cs. Szárak egyszerűek (ritkán 1—2 
ággal) felegyenesedök. Az alsó levelek virágzáskor rozsásau- 
állók, visszásan-tojásdadok v. lapiczkások, a felsők szálasak. 
Korolla akkora v. valamivel nagyob mint a két nagyobb 
csészelevél vagy szárny. A csészelevél tojásdad, nyeles, al- 
jába-összeliuzódó, s két oldal-ina nem foly felül össze a kö­
zép-ínnal zugos keresztidegek közvetítése által.

a. g r a n d i fi 0 r a. Bir kék, ritkán piros v. fejér viratok- 
kai s nő nyílt sziklás helyeken, különösön mésztalajon, s 
kopasz V. pelyhesedő. A v . e. t. az alhavasi sőt havasi 
tájig.

p a r v i f l o r a  (austriaca Cr. uligino.sa Reich.) Virata 
rendesen fejér v. kékkel, zölddel tarka. Nő zsombékos, mo- 
csáros réteken a v. e. t. a m. Tátra aljáig.

P. m a j o r  L. N a g y o c s k a  Cs. Szárai egyszerűek (ritkán 
egy-két ággal) felegyenesedök. Az alsó levelek virágzáskor zi­
láltak, akkorák mint a közép szárievelok. A magzat nyele vi­
rágzáskor két s többször hosszabb a magzatnál. A korolla 
nagyobb a 4—6̂ '', hosszudad, néha árhegyü szárnyaknál. Nő 
dombos vidékeken a v. e. t.

a. a c h a e t e s. Murvái rövidebbek, mint a még nem ki- 
viritott viratok. P. neglecta Kern.

(3. c o m o s a. Murvái hosszabbak mint a még nem kiviri- 
tott viratok.

P. v u l g á r i s  L. P a c s i r t a  Cs Szárai egyszerűek (ritkán 
1 — 2 ággal), felegyenesedök; az alsó levelek nem rózsásak v. 
akkorák mint a szálas közép-szárlevelok, de lapiczkásak. A 
magzat nyele virágzáskor akkora mint a magzat. Korolla v. 
akkora v. valamivel nagyobb, mint a hosszudad, tompavégü 
21/ 2—3̂ '' hosszú szárnyak. Leginkábli változó a szárnyak 
erezete és a murvák hossza. Meztelen v. pelyhesedő (p. elon- 
gata Roch.)

a. a c h .. e t e s D ő l i .  Közönséges. Murvák legfölebK 
akkorák mint a viratbimbó. A fürt csúcsa teljes kivirítás
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előtt domború. A v. e. t. az alhavasi tájig. Szárnyak oldal­
inai a középsŐTel összefolyók v. szabadvégüek.

b. c o mo s a. D ő l i .  Ü s t ö k ö s .  (P. comosa Sclik.) 
Murvák a még nem kivirított bimbóknál hosszabbak, s a 
még nem kivirított fürt kúpos. Nö vegyesen az előbbivel a 
V. p. t. az alhavasi tájig.

P. a l p e s t r i s  R e i c h b .  B é r e z i  Cs. Megegyez a virat 
alkotásában a közönséges pacsirta csészeszárnynyal, de ter­
metében a következővel. Szárai lecsepültek, csak végükkel- 
felegyenesedők, egyenletesen-levelesek, egyenlő rövidebb ke- 
rülékes levelekkel. Viratszárnyak nem egyenlő oldal-inakkal. 
Virágzáskor már rózsás gyöklevele nincs. A bánáti határőr­
vidéken Domugléd és Baiku havasokon. P. amar a 3) alpestris 
Wahl. n: P. amara a. grandiflora.

P. d e p r e s s a  W e n d e r o t h .  H e n y e  Cs. Szárai heverők. 
végükkel felegyenesedők, ágasak. A szár heverő része apró, 
a felegyenesedő kétszer akkora, lándzsás v.' visszásan-tojásdad 
levelekkel. A szárnj^ak lándzsásak v, hosszu-kerülékesek,
2—2’/ 2̂ ^̂ ~iiyÍ2'k, erős, a középinnal összefolyó, igen feltűnő 
zöld oldal-inakkal.Korolla fejér v.kékes.Forrásokm.,erdőtala- 
jon a V. k. t. p. Losoncz m. (Kunst.) P. s e r  p i l l a  c e a  
W e i h e .  =  P.  h o s p i t a  He u í f .  a leirás szerint ide csat- 
landó. P. s u p i n a R o c h. csudaszülöttnek latszik.

XVII. Rend.  S z a p p a n f a f é l é k . Sapindaceae. 
LZXXIX Bokrétafa. Aesculus L.
Ae. H i p p o c a s t a n u m  L.  G e s z t e n y e  B. Fa, ujjas (he­

tes) levelekkel, ötszirmu, fejér korollával s tövises terméssel. 
Tibeti növ. Miv.

Ae. P a v i a  L. P i r o s  B. Fa, kopasz, ujjas (ötös) levelekkel, 
négy szirmú, piros korollával s tüskétlen terméssel. Éjszak­
amerikai növ. Miv.

Ae. f l a v a A i t .  S á r g a  B. Fa, alúl szőrösödö, ujjas (ötös) le­
velekkel, nagyszirmu, sárga korollával s tövistelen terméssel. 
Virginiai növ. Miv.
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XVIII. Rend. J u h a r f é l é k . Acerineae.
XC. Jávor. Acer L.

1. V i r á g z a t  f ü g g ő  v. l e k o n y u l ó .
A. P s e u d o p l a t a n u s  L. J u h a r  J. Levél 5-karélyú, ki 

hegyzett kar ély okkal, s csipkés, fürészes éllel, aliíl hala vány. 
Az alsó és felső erdőtájon a v. e. t.

A. o b t u s a t u m  W.  K. T o m p a  J. Levél 5-karélyú, tompa 
karélyokkal s csipkés, fürészes éllel, alúl molyhos. Szórv. a v.
k. és d. t. Tartozik A. opulifolium Will.-hoz.

m o n s p e s s u l a n u m  L. H á r o m ú j j ú  J. Levele há- 
roin-karélyú, épélü karélyokkal, meztelen. Bokros helyeken 
Bánátban.

2. V i r á g z a t  f e l á l l ó .
A. p l a t a n o i d e s  L.  J ó k o r i  L. Levele tenyeres, kihegy- 

zett karélyokkal s fogas éllel. A rónaságtól a felső erdötájig 
a V. e. t.

A. c a m p e s t r e  L. F o d o r  J. Levele tenyeres, tompa ka­
roly okkal, a közbelső 3 karélylyal, különben épélü, alul v. 
végre kopasz, v. gyengén molyhos. =  A. austriacuin Tratt. A. 
molyhos levelii =  A. tomentosum Kit. A levélalak is változó.
A. o b t u s a t u m  W.  K.

A. t a t a r i c u m  L. F e k e t e g y ü r ü  J. Levele tojásdad v. 
hosszudad, kerekített v. szives aljjal, s majdnem karélyos, két­
szeresen fürészes éllel. A v. k. és d. t. bőven.

XIX. Rend. M é z g a t e r m ö k . Guttiferae.

XCI. Atán. Tamarix L.
T. g e r m a n i c a  L. N é m e t  A. Levele toj ásdad, apró s fo- 

delékesen álló. Cserje. A folyók és patakok m. bőven a v. e.
t. Délben a Dráva és Pécs m.

XCll. Látonya. Elatine L.
E . A l s i n a s t r u m  L. P o c s o l y a  L. Levele gyüriiben-ál- 

16, a víz alatti fonalképü, a vizfeletti hosszudad-szálas.
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Szár a vízben felálló, a Hippurislioz hasonló, néha 1—2-láb- 
nyi, száraz ÍÖldön felegyenesedő, néhány liüvelyknyi hosszú. 
Mocsárokban a v. k. és d. t. p. a Tisza mocsárjaiban. Csap és 
Tokaj m.

E. H y d r o p i p e r L .  C s e p l e s z  L. Levelei átellenesek, 
nyelüknél rövidebbek. Viratok 4-méretüek, octandriák. Szórv. 
mocsáros vidékeken a v. délnyugotti részén.

E. t r i a n d r a  S c h k .  T r i a n d r i  L.  Levelei átellenesek, 
nyelüknél hosszabbak. Viratai 3-méretüek, triaudriák. Igen 
szórv. a V. k. és d. t. mocsáros vidékein.

E. h e x  a n d  r a DC. H e x a n d r i  L. Levelei átellenesek, 
nyelüknél hosszabbak. A viratok kocsánosak, 3-mérotüek, 
hexandriák. Igen szórv. mint az előbbi a v. k. és d. t. p. a 
Bodrogközön Tokaj m.

XCllL Linka* Hypericnm L.
1. S z á r  n é g y é i  ü. C s é s  z e l e v e l e k  é p é l ü e k .  

L e v é l  k o r ü l é k e s .
H.  q u a d r a n g u l u m  L. N é g y  s z ö g ű  L. Csészelevél ke- 

rülékes, kerekített v. tompavégü. Levél kevés átlátszó pont­
tal V. azok nélkül. Szórv. a v. e. t .  az alhavasi tájig. H. dii- 
biiim Leers. =  H. ambiguum K. z z  H.  e l e g á n s  Kell.

H. t e t r a p  t e r ű m  F. N é g y s z á r n y ú  L. Csészelevél 
lándzsás, kihegyzett-végü. Levél sürün-álló, átlátszó pontok­
kal. Szórv. a V. e. t. a felső erdőtájig. H. quadrangulare auct.
H. repandum Kit. is ide tartozik.

2. S z á r  k é t é l ű .  A 1 e v é 1 a p r ó , n a g y o b b  
r é s z e  1—2-v o n a 1 n y i s z é l e s .

H.  p e r f o r a t u m  L. C s e n g ő  L. Szár felálló. A csészele­
velek épélüek. Terjed a rónaságtól az alhavasi tájig. Közön­
séges.

H. e l e g á n s  S t e p h .  C s i n o s  L. Szár felálló. A csészele­
velek fürészesek, hosszú mirigvfogakkal. Csak a v. legdé­
libb t.

H, h u m i f u s u m  L.  F ö l d ö n f u t ó  L, Szárai bokrosak, 
alacsonyak, elterülök. A csészelevelek épélüek. Igen ,szórvá­
nyosan nedves réteken a v. e. t.

3. S z á r  h e n g e r e s  v. v é g é n  k é t é l ű .  C s é ­
s z e l e v e l e k  m i r i g y f o g a k k a l ,  v ,  r o j t o s a k .
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S z é l e s  l e v e l ü e k  m i n t  1. c s o p .  A l e v e l e k  
k a r i m á j á n  f e k e t e  p o n t o k .

H.  R i c li e r i V i l i .  B i c li e r L. Kopasz. Levelek átlátszó 
pontok nélkül, mindkét oldalon simák, tojásdadok, kerüléke- 
sek-lándzsások. A v. keleti t. havasain. A leg’magasabb pon­
tokon (Pop Iván Petrosa tetején s Polonina Berzaván) csak 
néhány hüvelyknyire no. H. a l p i n u m  W.  K. H.  u m b e 1- 
l a t u m K e r n .  H. a l p i g e n u m  Kit. H. R o c h e 1 ii 
G r i s. ide tartoznak, de még válfajoknak sem tarthatók.

H. b a r b a t u m  J a e q . ,  S z a k á l l a s  L. Kopasz. A levél 
egész lapján fekete pontok. Murvák s csészelevelek rojtosélü- 
ek. Szórványosan a v. nyugoti területén. (Mármarosban nem 
nö.)

H . p u l c h r u m  L. S z é p  L. Kopasz. Szárlevelek széles alj­
ból háromszögüek v. rövid-tojásdadpk, áttetsző pontokkal. 
Csak a v. legdélibb területén.

H. m o n t a n u m  L. H e g y i  L. Kopasz. Levelek nyéltele- 
nek, tojásdad-lándzsások, alúl érdesek v. pelyhesedök, a fel­
sők áttetsző pontokkal. Dombos vidékeken a v. e. t. a felső 
erdőtájig.

H. h i r s u t u m  L. B o r z a s  L. Borzas, Levelek rövidnyelüek 
tojásdadok v. hosszudadok, áttetsző pontokkal. A v. e. t. az 
alhavasi tájig.

XX. Rend.  S z ó d o k f é l é k . Tiliaceae.
XGIV. Szádok- TUia L.
T. e ur o p a e a L. H á r s S z. Levele kerekdedszives, ki- 

hegyzett, alúl az erek zugaiban szakállas, s v. kopasz, v 
csak az ereken v. egész alsó lapján szőrösödö. Alakjai közül 
leginkább kiemelendők : a n a g y 1 e v e 1 ü, (T. grandifolia 
Ehr.) 2—3-viratu kocsánokkal, a valamivel (két héttel későb­
ben virágzó k i s l e v e l ü ,  (T. parvifolia Ehr.) sokviratu ko­
csánokkal és a s z ö l ő l e v e l ü  (T. vitifolia Wierzb.) be­
vagdalt karélyos levelekkel. T. flava Wolny azon nevekhez 
csatlandó, melyekkel Hőst ezen mivelés alá vett faj jelen­
téktelen módosulatait jelelte. Nö a v. e. t. a felső erdőtájíg.
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T. a r g e n t e a D e s f .  F e j é r  Sz. Levele kerekdedszives, 
kihegjzetfc, alúl fejér, molyhos. Erdőkben a v. k. és d. t. T . 
a l b a  W.  K. é s T . p a n n o n i c a  J a c q .  ide tartozó nevek* 
Első neve T. t o r a e u t o s a  Möncb.

XXL R e n d .  M á l y v a f é l é k . Malvaceae.
CV. Sárda. Ahutilon Giirtn.
A. A v i c e n n a e G a r t n .  M á l y v a  S. Szára felálló (6̂ ) 

Lev. puha, molyhos. V. sárga. A rónaságon a v . k. és d. t. 
szórz. Tokajig, sőt Terebesig.

XCVl Hibik. Hibiscus L.
H. T r i o n u m L .  D i n y e  H. Lev. háromhasábu, mélyen- 

fogas hasábokkal; az alsók majdnem épek. Csészéje hártyás, 
felfúvódott, reczéserü. B. halványsárga, sötétveres foltokkal. 
Közönséges a v. k. és d. t. különösen miv. talajon. H. terna- 
tus Kit- és H. fulvus Kit. ide tartoznak.

XGVIL Ziliz. Althaea L.
A. o f f i c i n a l i s  L. Ma  h ó l a  Z. Lev. 3 —5-karélyu, puha, 

molyhos. Kocs. a levelek hónaljaiban, sokviratuak, a leve­
leknél rövidebbek. A v. k. és d. t. rónáiban közönséges. (Fe­
jér mályva).

A. c a n n a b i n a  L.  K e n d e r  Z. Felső levele ujjas (ötös, 
végre hármas) molyhos és bozras. Kocsán egyviratu, a levél­
nél hosszabb Palánkok m. s mesgyéken szórv. a v. k. és d. t. 
Tolcsváig.

A. h i r s u t a  L. B o r z a s  Z. Felső levele 3—5-hasábu, ser- 
tcszöröktől borzas. Kocsána egyviratu, a levélnél hosszabb. 
A V. legdélibb t. rónain.

A. p a 11 i d a W. K. H a l o v á n y  Z. Felső s alsó levele 3—5- 
karélyú, érdes s szőrös. Kocsána rövidebb a levélnél. Virata 
nagy, halavány-verhenyes. A v. k. és d. t. rónáin Hegyaljáig, 
Miskolezig. (A. biennis Wint.)

XGVlll Lavatera. Lavatera L.
L. t h u r i n g i a c a  L.  T h u r i n g i a i  L. Lev. gyengén- 

molyhosak, a felsőbbek háromkarélyuak, a középső karóly
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hosszabb. Szirom kétkarélyú, halványpiros. A v. o. t. felsb 
erdötájig. L. vitifolia AVierzb.

XCIX. Mályva. Malva L.
1. E p  V. k a r é 1 y o s-1 e V e 1 ü e k.

M. c r i s p a L. B o d r o s M. Szára felálló. Levelei szeglete­
sek, bodrosak. Miv. s nö vadon is emberlakok közelében.

M. s i 1 V e s t r i s L. E r d e i  M. Sz. felálló, v. felegyenesedő. 
L. karélyos. Kocs. virágzás után felálló. V. nagy, piros. A v. 
e. t. a felső erdötájig.

M. r o t ii n d i f  o 1 i a Fr. K e r e k  M. Sz. heverő, végén fel­
egyenesedő. L. karélyos. Kocs. virágzás után lehajió. Szi­
rom akkora mint a csészelevél. A v. e. t. a Inlsö erdőtájig 
rzz borealis AÂ allra. =  crenata Kit. =  pusilla Sm.

M. v u l g á r i s  Fr. K ö z ö n s é g e s  M. Sz. heverő, végén 
felegyenesedő. L. karélyos. Kocs. virágzás után leliajló. Szi­
rom csorbásvégii, kétszer, néha háromszor hosszabb a csészé­
nél. Miv. talajon a v. e. t.

2. T e n y e r e s e  n-o s z t o t t  l e v e l e k k e l  a s z á r  
d e r e k á n ,  k a r é l y o s o k k a l  a s z á r  a l j á n .

M. A l c e a  L. C s i l l a g s z ö r ö s  M. A levél hasábjai egy- 
szerüen-szárnyasan-hasadtak. Csésze csillagos szőröktől 
majdnem molyhos. Magzat kopasz. A v. k. és d. t.

M. m o s c h a t a L. P é z s m a M. A levél hasábjai kétszeresen- 
szárnyas-hasábuak. Csésze igen gyéren álló serteszörökkel. 
Magzat szőrös. A v. csak legdélibb t. (Árvában s Gömörben 
nem nö).

c. Kitaibelia. Kitaibelia Willd.
K. v i t i f o l i a  AV i 11 d. S z ö 11 ő l e v e 1 ü K. Szára felálló, 

mirigy szőröktől borzas. Lev. nagyok, karélyosak, tenyeres- 
erüek, fürészes-élüek. Kocsánai párosak v. hármával-állók a 
levelek hónaljában. Tekintélyes növény a v. legdélibb t.

XXII. Rend, S z e g f ü í’Él k k . Caryophylleae.
01. Kuknba. c 'Ucuhálus Tournf.
C. b a e c i f e r u s  L. B o g y ó t e r m ö K .  Szára kapaszkodó, 

derék szög akatt elálló, átellenes ágakkal. N. hosszú kocsánon
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lekonyuló, szétálló, kéthasábú, fejér szirmokkal. Igen ezórv. 
a V. e. t. a felső erdötájig, különösen bokrok közt.

Gll Konkoly. Agrostemma L.
A. G i t l í a g o  L. V e t é s i  K. A csésze metszvényei szálas- 

lándzsások, a csésze csövénél s a korollánál is hosszabbak. 
Szár felálló, szőrös. V. piros, ritkán fejér. Vetések közt a v. 
e. t.

Cin. fflécsvirág. Lychms DC.
l e g f ö l e b b  

Száríi

f o g a c s k á s  v.

levele fejérmoly- 
k. és. d. t. rónain s domb-

1 . S z i r o m  é p ,  
c s o r b á s v é g ü .

L. C o r o n a r i a  L. R ó z s á s  M.
I OS. Hasonlít a konkolyhoz. A v. 
jain nem ritka. V. piros.

L. V i s c a r i a  L. S z u r k o s  M. Szára kojjasz, az izek alatt 
enyves. Közönséges a felső erdőtájig.

2. S z i r o m  ké t -  v. n é g  y-h a s á b u.
L. F 1 0 s c u c u 1 i L. K a k u k M. Szirom 4, szálas sallang­

gal, piros, ritkán fejér. Igen közönséges a lombos erdők ha­
táráig.

L. n i V a 1 i s Ki t .  H a v i  M. Szirom 2-hasábu, táktalan. 
Szár felegyenesedő, végén 1—3-viratu, s nem enyves. A v. 
keleti havasain p. a borsai Pietrozon.

J e g y z. L. a l p i  n a K i t. add. 1021. hibán alapúi. A 
Tátrákon nem nő.

L. d i u r n a S i b t h. N a p p a 1 i M. Szirom kéthasábú, s tákos 
(v. is a korolla torkában van apró pikkelyekből álló pilisko- 
szoru). A nyiló tokcsa 10 foga kifelé görbül. Rendesen egy­
szerű szőröktől borzas, ritkán meztelen. Virata jjiros, ritkán 
pirosló V. fejéi*. Hegyes vidékeken a v. e. t. a havasi tájig.

L. v e s p e r t i n a  S i b t h .  E s t v é l i  M. Szirma kéthasábú, 
fejér s tákos. A nyiló tokcsa 10 foga felegyenesedő. Gaza mi­
rigyszőröktől borzas. Közönséges a rónaságtól a felső erdő táj­
ig. L. nemoralis Heuff. Rochel szerint ezen í'ajnak nyúlán­
kabb alakja.

ClV. Sziléne. Silene L.
1. C s é s z e  20—30 e m e l k e d e t t  c s i k k a l v .  re-

c z « s e n e r e s .
S. i n f l a t a  Sm.  H ó l y a g o s  6z. Szára kopasz, kétkétágii,
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sokviratu, felálló v. (a havasokon) heverő,kopasz. Csészéje fel­
fúvódott, reczés, kopasz. Lev. kopasz v. pillásélü. Van széles 
és keskeny, majdnem szálaslevelü alakja. Csészéje a havasokon 
sötét, a rónasághan halavány erekkel. A v. e. t. a havasi táj­
ig. Cucubalus maritinus Kit. ide tartozik.

S. Z a w a d z k i i  H e r b .  Z a w a d z k y  Sz. Szára felegye­
nesedő, egy- V. többviratu s valamint felfúvódott reczés csé­
széje is pelyhesedö. Alsó levele hosszudad, s luhegyzett végű, 
a legfelsőbb szálas. A v. keleti havasain.

S. L e r c h e n f e l d i a n a B a u m g .  L e r c h e n f e l d  Sz.  
Szárai felegyenesedŐk, bokrosak, kopaszok. Gyöklevelei rózsá- 
san-állók, lapiczkásak; szárlevelek tojásdadok-lándzsások, 
mindannyian szürkezöldek, simák. Csészéi pákidomuak, felső 
végükön felfuvódottak s ott reczések, alsó részükön csak tiz 
ideggel. Szirmai szálas-ékidomuak, csorbásvégüek. Tokcsái 
gömbdedek v. akkorák mint a tokcsanyelek. Gugu havason 
a bánáti határőrvidéken.

S. d i n a r i c a  S p r e n g .  D i n  á r i  Sz. Szárai bokrosak, bor­
zasak, egyviratuak. Csészéi reczések, végre pákidomuak. 
borzasak. A bánáti havasokon.

S. c o n i c a  L. K ú p o s  Sz. Szára felálló, pelyhes v. szőrös, 
szürke. Csészéje 30 emelkedett, felmenő csikkal. V. végálló 
s ághonalji. A v. k. és d. t. homoksikjain.

2. C s é s z e  e m e l k e d ő  c s i k ó k  n é l k ü l  (az ö t  
f o g  f ö e r é n k i v tt 1).

S. a c a u l i s  L. S z á r a t l a n  Sz. Tőkocsánai egyviratuak, 
V. piros, ritkán fejér. Nő szélesen elterülő gyepekben a kis és 
nagy Tátra alhavasi s havasi táján.

S. O t i t e s  L. F o d o r s z i r m u  Sz. Szára felálló, igen sok- 
vlratu, örvösen-álló kocsánokkal. V. zöldes. Bugája majd igen 
zilált (a keleti alakon effusa B., wolgensis Sp.) v. igen tömör, 
8 fürthez közeledő (a hegyi — altai alakon). A csésze harang- 
idomú, rövid s nem csöves, mint S. chlorantha-nál. S. Pseudo- 
Otites Bess. közeledik csésze alakjában a,clilorantliá-hoz, de 
a fodorszirmu szilenétől fajilag nem külömbözik. Nő a v. e. 
t. a m. Tátra aljáig.

S. q u a d r i f i d a  L. N é g y f o g u  Sz. Szárai bokrosak, fel­
egyenesedŐk. V. fejér. Levelei szálasak. Az alhavasi s havasi 
tájon a patakok m. s forrásos helyeken bőven a v. e. t. 
Nagyságában változik, valamint mezében is. A legalsóbb
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állomásain eléri S. alpestris Jacq. nagyságát s gyakran an­
nak is tartatott; tokcsája is néhol kétakkora mint csészéje, 
de alsó levele nem szélesedik felfelé s csészéje is majdnem 
meztelen. S. s c a b r a Kit., S. p u s i 11 a W. K., S. a l p e s ­
t r i s  W. K. ide tartozó nevek.

3. C s é s z e  t i z  e m e l k e d e t t  c s í k k a l .  K ő ­
r ő l  l a  t o r k á b a n  n e m  t á k o s  v. n e m  k o r o n á s .  
K o r o l l a  f e j  ér v. f e j  é r é s .

S. m u 11 i fl o r a P e r s. S o k v i r a t u Sz. Az egész növény 
pelyhes, s sem enyves, sem mirigyszörös. Csészéje keskeny, 
pák-idomú.

S. i t a 1 i c a Pers. O l a s z  Sz. Szára enyves és szoros. Csészéje 
pákidomú v. is felső végén felfúvódott. A tokosa nyele majd 
hosszabb, majd rövidebb a tokcsánál. Bugája majd lábnyi, 
majd csak nehány hüvelyknyi széles. Kitaibel két fajra osz­
totta. C u c u b a l u s  m o l l i s s i m u s  W.  K. s S i l e n e  
n e m o r a l i s  W. K.-re, de állandó különböztető jelleg ezen 
két alak közt nem létezik. Nő különösen mésztalajon sziklás 
helyeken szórv. a m. Tátráig.

S. V i s c o s a Pers. E n y v e s S z .  Az egész növ. enyvesen-bor- 
zas. Virágzata örvös fürt. Viratai rövidkoesánuak v. kocsánta- 
lanok. Nő a v. k. és d. t. rónain p. Debrecen, Eger m. s. m.

4. C s é s z e  10 c s i k k a l .  K o r o l l a t á k o s .  S z á r  
l e g a l á b b  a v i r á g z a t i g  e g y e n l e t e  s e  n -le- 
v e l e s ,  k é t k é t á g ú  v. á t e l l e n e s  á g a k k a l .

S. n o c t i f l o r a  L. E s t v é l i  Sz. Mirigyszőrös. Szár egyen- 
letesen-leveles, a felső virágzó része kétkétágú. Csésze hosz- 
sztidad-hengeres. Miv. talajon a v. k. t. Melandrium noctiílo- 
rum Fr. S. panciflora Kit.

S. t r i n e r v i a  S i o b .  H á r o m i n ú  Sz. Szőrös (hosszabb s rö­
videbb szőrökkel). Szár aljától kezdve kétkétágú egyenletesen- 
leveles. Csésze hosszudad-hengeres. Levél lándzsás, alján pil- 
lás. ‘Léte a délkeleti határ hegyeken kétes, (teák a tengerparti 
vidékről birom. S. Gallinyi Heuíf.

S. g a l l i c a  L. G a l l i a  i Sz. Ragadósan-pelyhes. Szár majd­
nem aljától kezdve kétkétágú, fürtösen-virágzó ágakkal. Csé­
sze tojásdad. Szirom ép v. csorbásvégü, pirosló v. fejér, néhol 
lemeze közepén vérvere^. Ez utóbbi alkotja Linné S. quin- 
quevulnera-ját. A v. éjszaki t. különösen a patakok menté­
ben. A V. k. t. gyéren.
HAZSLINSZKY. 8
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ö. d i c li o t 0 m a E h r. K é t k é t á g ú Sz. Borzas. A szár 
virágzó része kétkétágú, igen rövid-koc^íánú viratokkal. A 
hengerded csésze 10 csíkja hosszú, fejér pillákkal. A v. k. t. 
rétjein szórv. S. nova Wint.

S. A r m e r i a L. S z e g f ű  Sz. Kopasz, de enyves. Aljától kezd­
ve kétkétágú, egyenletesen-leveles, sátorozó viratokkal. Szórv. 
a V. k. és d. t. hegyes vidékein. Miv. is.

S. r u p e s t r i s  L. S z i k l a i  Sz. Kopasz. Szárai bokrosak, 
aljuktól kezdve ágasak, egyenletesen-levelesek. Levél tojás- 
dad-szálas. Csésze rövid, kehelyképü. A v. éjszakkeleti t. Bő­
ven p. Borsa falu határában a vö'gy aljától a felső erdÖfcájig.

5. C s é s z e  10 e m e l k e d e t t  c s í k k a l .  K o r o l -  
l a  t á k o s .  S z á r  f e l f e l é  g y o r s a n  k i s e b b e d ő  
l e v e l e k k e l ,  v é g r e  l e v é l t e l e n  v é g é n  b u ­
g á s ,  f ü r t ö s  V. m a g á n o s  v i r a t o k k a l .

S. a n I l l a t  a T h o r e. G y ű r ű s  Sz. Kopasz. Csésze tojás- 
dad, végre körfceképü. V. zilált bugában pirosak. Alsó levele 
lapiczkás. A v. legdélibb t. s történetesen N. Podhrágy m. is.

S. v i r i d i f l o r a  L. Z ö l d v i r a t u  Sz. Ragadósan-pelyhes. 
Csésze végre tojásdad. V. zilált, terepélyes buga. Alsó levele 
lapiczkás. Igen szórv. a v. k. és d. t. p. Losoncz s Buda m.

S. l o n g i Ü o r a E l i r .  H o s s z u v i r a t u  Sz. Pelyhesedő. 
Csésze igen hosszú, pákidomú. V. zöldes, áll egyszerű fürtben 
s kocsánai rövidebbek a csészénél. Szórv. a v. k. és d. t. p. 
Buda m.

S. í l a v e s c e n s  W.  K. S á r g á s v i r a t u  Sz. Pelyhesedő. 
Csészéje hosszudad-szálas. V. magános a szár végén, v. igen 
kevés viratu fürtben. Kocsánai hosszabbak a csészénél. Lev. 
lapiczkás, sűrűn pelyhes, szürke-zöld. A bánáti hegyeken p. 
Domuglélten.

S. n u t a n s L. K ó ny a Sz. Pelyhes, ragadós, ritkán kopasz, 
egyoldalra hajló fürttel v. bugával. Yiratai fejérek, virágzás 
előtt lekonyulók, kéthasábu szirmokkal. Csészéje hengerded- 
pákidomú, a kocsánnál rövidebb. A v. e. t. az alhavasi tájig. 
S. i n f  r a c t a W. K. és S. t r a n s i l v a n i c a  S e  húr .  
ide tartozik. Válfaja S. l i v i d a  W i l l d .  Szirma alúl kék­
zöldes. Neilreich pirosló-viratút is talált a Leitha hegységen.

S. S a x i f r a g a  L.  Kő  t ö r ő  Sz. Igen gyengén-pelyhesedö. 
Csészéje visszásan-kúpos. Virata magános ászár végén v. 
igen kevés-viratu fürtben. Levelei szálasok. Szirma felül fe-
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jer, alul pirosló v. sárgás. A v. legdélibb t. bavasain. Bánát­
ban. S. petraea AV. K. ide tartozik.

CV. Szappaníü. Sáponarla L.
S. o f fi c i n a 1 i s L. T a j t é k z ó  Sz. Csészéje hengeres, ko­

pasz. y . fejér V. pirosló. Közönséges a v. k. és d.  t. éjszak­
nak Árvavár aljáig terjed.

S. g 1 u t i n o s a M. B. E n y v e s  Sz. Csészéje liengeres, mi- 
rigyszörös, borzas. vérveres. Szirma szálas, hétfogu. A bá­
náti liatárörvidéken.

>S. V a c c a r i a L. V e t é s i  Sz. Csészéje tojásdad, szegletes, 
liártyásélü, kopasz. lialavány-i)iros. Vetések közt s ugar 
földökön a V. k. s d. t.

CVI. Derczeíü. GppsophUa L.
O. m u r a 1 i s L. G y e p i D. Egynyári. Szárai bokrosak, 

majdnem aljuktól kezdve kétkétáguak, egyenletesen-levele- 
sek, kopaszok. Csészéje ötfogu. A rónaságtól a m. Tátra aljá­
ig, különösen sovány talajon.

O. r e p e n s L. T e r j e d ő  D. Az évelő tőkéből eredő szárak 
felegyenesedők. Levele szálas, szürkezöld, húsos. Csésze kö­
zepéig öthasábu, liártyásélü. A Tátra alhavasi s havasi tá­
ján mésztalajon. Szára felül kopasz.

G. f a s t i g i a t a  L. S á t o r o z ó  D. Szárai csak végükön 
igen sűrűn álló, ragadósan-pelyhes, viritó, sátorozó ágakkal. 
Sz. a V. k. és d. t. homokos sikjain.

G. p a n i c u 1 a t a L. B u g 1^ o s D. Szárai kopaszok, igen 
terepélyesen-elágazók, bugás virágzatokkal. A csésze hasáb­
jai hosszabbak a fél csészénél s tompább végűek, mint az 
előbbi fajnál. Bőven a v. k. s d. t. homokos sikjain.

Ettől G. a c u t i f  o 1 i a F i s c h. leginkább'kihegyzett 
csészehasábjfii s csorbásvégíí^ szirmai által különbözik, de a 
feljegyezett honi leihelyek kétesek.

CVII. Szegfű. D lant hús L.
1. S a l l a n g o s s z i r m u a k .

D.  p l u m a r i u s  L. T o l l a s  Sz. Szirmai ujjasán-sallango- 
sak. A csésze alatti murvák kerekded-tojásdadok, rögiön-ár- 
hegyüek. Változó. Szárai bokrosak s felegyenesedők v. ma- 
gánosak s felállók (itt-ott a homok-síkon), merevek v. pon­
gyolák. A levelek szürke- v. pázsit-zöldek. Virágzik tavasz-

8 *
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fczal mész-sziklákon, nyárban homokon. A cséáze viszo­
nyítva a murvákhoz néhol ugyan azon állomáson majd rö­
vid, majd igen hosszú. Igen hosszú 13. a debreczeni s oravi- 
czai serotinus-nál. Csészéje zöld v. pirosló. A korolla nagysá­
ga is változó. Ezeknél fogva soknevü. = D . a r e n a r i u s  
T o w s. K i t., D. h u n g a r i c u s H a u s k n., D.  s a x a t i- 
l i s  S t a r . ,  D. p e t r a e u s  W . ' K., D. v i r g i n e u s 
L a m n. V. fejér.

D. s u p e r b u s  L. B u g l y o s S z .  Szirmai szárnyasan-sallan- 
gosak. Csészemurvák tojásdadok, kihegyzet-tárvégüek. V. pi­
ros V. pirosló, a szirmok közepe gyakran zöld, biborveres 
szőrökkel. Terjed a rónaság mocsáros rétjeitől az alhavasi 
tájig. D. Wimmeri Wich. ide tartozó név.

2. F o g a s  V. c s i p k é s s z i r m u a k ,  m a g á n o s  v.  
p á r o s  v i r a t o k k a l ,  g a l l é r o z ó  m u r v á k  n é l ­
k ü l .

D.  s a x i f r a g ^ u s  L. K ő t ö r ö Sz. Csésze rövid, legfölebb 
kétszer hosszabb mint széles. Szirma ékidomu. Szárai bokro­
sak, aljuktól kez'dve kétkétáguak. A v. k. t. szórványosan.

D. d e l t o i d e s  L. K l á r i z s o s  Sz. Csésze hengeres. Csésze- 
murvák kibegyzett-árvégüek, a csészénél rövidebbek. Szár 
elágazó, többviratu, szörösödö, érdes. V. piros, ritkán fejér.. 
A V. e, t. szórv. a felső erdőtájig.

1). g l a c i á l i s  H a e n k e .  J é g  "Sz. Czésze hengeres. Csé­
szemurvák levélidomuak, a csészénél hosszabbak. Szárai 
egyviratuak. A m. Tátra havasi tájaiban. D. gelidus Schur..

D. n i t i d u s. W. K. F é n y e s  Sz. Csésze hengeres. Csésze­
murvák kihegyzett-árvégüek, a csészénél rövidebbek. Szár 
meztelen, felegyenesedő, 1—2-viratu. A kis Tátra mészhe- 
gyein. Wahl. által. D. alpinushoz számíttatott.

D. C a r y o p h y l l u s  L. P o m p á s  Sz. Csésze hengeres^ 
Csészemurvák rövidek, majdnem kotaidomuak s nem árvé- 
güek. Levele szürkezöld. Miveltetik s nő itt-ott ápolás nél­
kül is.

3. F 0 g a s- V. c s i p k é s-s z i r m u a k . V i r a t o k 
g a l l é r o s  c s o m ó k b a n .  A m u r v á k  t e k n ő s ö k ,  
a s z á l l a k  á t t e t s z ő k ,  a c s é s z é t  e g é s z e n  be-  
b u r k o l ó k .

D.  p r o l i f e r  L.  A s s z u  Sz. A gallérozó murvák hasonlók a 
csészemurvákhoz. Szár és mag kopasz. Száraz földeken szórv.
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a felső erdó'tájig (még déli Szepességen) a v. e. t, = D .  di- 
minutus Wolf.

D. v e l i i t i n u s  G u s s .  B o r z a s  Sz. A gallérozó murvák 
olyanok mint a csészemurvák. A szár közép-cikkei borzasak. 
Mag töviskés. Leihelye Győr m. kétes. Fiume m. nő, tehát 
virányterületünkön kivül.

4. F o g a s -  V. c s i p k e  s - s z i r m u a k .  V i r a t o k  
g a l l é r o s  c s o m ó k b a n .  A m u r v á k  n e m  f e d i k  
a z  e g é s z  c s é s z é t ,  A l e v é l  h ü v e l y e  3—5-s z ö r 
h o s s z a b b  m i n t  a l e v é l  s z é l e s s é g e .

D.  C a r t h u s i a n o r u m  L.  H á r o m i n u  Sz. Csésze- és 
gallérmurvák legalább felső végükön feketebarnák. A szi­
rom lemeze akkora mint a körme s elevenpiros. Igen közön­
séges a V. e. t. a havasi tájig. Változó. Mig egy helyen hajlé­
kony 5—6'̂  hosszú leveleket hajt,másutt alig 6̂ ' magasságra 
emelkedik hüvelyknyi merev, erősen érdes levelekkel. 
Viratcsomója 2-, — igen sok viratu. D. d i u t i n u s  R e i c h .  
D. p o l y m o r p h u s  W i e r z b .  D. b a n a t i c u s  He uf f .  
D. d u b i u s R 0 c h. D. s a b u 1 e t o r u m He uf f .  ide tar­
toznak.

C. a t r o r u b e n s  Al l .  G y á s z o l ó  Sz. Csésze s gallérmur­
vák legalább felső végükön fekete-barnák. Korolla apró, sötét- 
biborieinü; a szirmok lemeze félakkora mint a köröm. A v. d. t. 
közönséges, a k. t. ritka, de feljön Szathmárig. D. b i t e r -  
n a t u s Schur ide tartozik.

D. B a l b i s i i  Ser .  B a l b i s  Sz. Csésze és gallérmurvák ha- 
lavány-sárgák. Viratcsomó sokviratu. A csésze fogai hegye­
sek. D. capitatus Roch., D. glaucophyllus Reich. A Bánát dél­
keleti hegyein.

D. p o l y m o r p h u s  M. B. S o k a  l a k ú  Sz. Csésze és gal­
lérmurvák halavány-sárgák. Viratcsomó kevésviratu. A csé­
sze fogai igen tompák. A kihegyzett murvák v. akkorák s 
néha még hosszabbak mint a csésze. Szórv. a v. k. t. homokos 
területein. D. diutinus Kit. és Schull.

5. F o g a s -  V .  c s i p k é  s - s z i r m u a k .  V i r a t o k  
g a l l é r o s  c s o m ó k b a n .  A m u r v á k  n e m  b u r ­
k o l j á k  b e  a c s é s z é t .  A l e v é l  h ü v e l y e  v a g y  
a k k o r a  m i n t  a l e v é l  s z é l e s s é g e ,  v. r ö v i ­
d é  b b.

D.  A r m e r i a  L. S z e p l ő s  Sz. Pelyhesedő v. borzas. Csé­
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szemurvák akkorák mint a csésze. Szórv. a v. e. t. a loinbo.-i 
erdők határáig*. D. Pseiuloarmeria Rock. D. Armeriasti unt 
Wolfn.

D. b a r b a t u s L .  Cs i l l a g *  Sz. Kopasz. Csészemurvák vagy 
akkorák mint a csésze. A külső gallérlevelek a viratoknál 
hosszabbak. Levél lándzsás v. lándzsás-szálas, néha rövid- 
nyelü. Fejleszt v. csak egy, sűrű, végálló viratcsomófc, v. vi- 
ratcsomói sátorozók. Az első nő havasokon (D. c o m p a c -  
t u s K i t.), az utóbbi alak nő erdei réteken s a kertekben. D. 
t r i f a s c i a t u s  W i e r z b .  Tilí’a Mik hegyről Oravicza m. 
ide tartozik. A v. keleti hegyein. Polonina Berzaváig. Mi- 
veltetik is.

D. S e g u i e r i i  V i l i .  S z e g u i e r  Sz. Kopasz. A murvák 
rövidebbek a csészénél. Levél szálas-lándzsás v. szálas, élén 
(mint az előbbi faj) fiirészkésen-érdes. Igen változó, mig a 
rónaság erdeiben (p. Debrecen m.) *2—3-lábnyira nő s sok
sátorozó viratcsomókat fejleszt, addig Hegyalja kopár he­
gyein kétviratuvá válik. Közönséges a v. k. s d. t. D. collinus
W. K.

GVIIl. Lágyoda. Malachlum Fr.
M. a q u a t i c u m  Fr.  V i z i  L .  Szára henyélő, gyökerező. 

Lev. átellenes, szivesalju, tojásdad; az alsó nyeles, a felső 
nyéltelen. Kétkétágii viratbugája szőrös. Nedves réteken* s a 
patakok partjain a v. e. t.

CIX. Hadárhúr. Cerastiuni L.
1. A c s é s z e  l e v e l e i  c s ú c s a i k o n  i s  s z ő r ö ­

s ök .  A k o r o l l a  n e m  n a g y o b b  a c s é s z é n é l .
C. b r a c h y p e t a l u m  D e s p .  R Ö v i d s z i r m u  M. A ter­

més kocsánai 2—o-akkorák mint a csésze. Az egész növény 
fejér szőröktől borzas. Száraz partokon, különösen meszeu 
és trachyton bőven, majdnem a felső erdőtájig a v. e. t. C. 
barbulatum Wahl.

C. g 1 o m e r a t u m T h u i 1. C s o m ó s  M. A termés kocsánai 
nem hosszabbak a csészénél. A növény szőrös, de zöld. Van 
kerekded-tojásdad és visszásán-tojásdad-levelü alakja. Szórv. 
a V. e. t. a m. Tátra aljáig, réteken, legelőkön. C. r o t u n -  
d i f  o 1 i u m Ki t .  ide tartozik.

2. A c s é s z e l e v e l e k c s ú c s a i k o n  k o p a s z o k é  
A k o r o l l a  a k k o r a  m i n t  a c s é s z e ,  r i t k á n ,  
v a l a m i v e l  n a g y o b b .

N-'
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C. ö e m i d e c a n d r u m  L. B é n a  M. Szára felálló. Minden 
murvája hártyás. Száraz, kopár földön a rÓnaí^ágban (p. Deb­
recen m.) s partos vidékeken a v. k. és d, t.

C. g 1 111 i n o s u m Fr. E n y v e s  M. Szára felálló. Csak felsÖ 
murvái bártyásélüek. Száraz partokon, valamint a rónaságban 
is a V. k. és d. t. Az előbbivel egyesíthető.

C. t r i V i a 1 e L. K. P o n g y o l a  M. Szára felegyenesedő, 
alján néhol gyökerező. Minden murvája s csészelevele hár- 
tyásélö. A legfelsőbb ágai csomósak. Igen közönséges a v. e. 
t. a havasi tájig. Változó. Mirigyszőrös, szőrös, s majdnem 
meztelen s csak lev. pillásélüek. Levelei nehány vonalnyi — 
másfél hüvelyknyi hosszúságúak, visszásan-tojásdadok, ke- 
riilékesek, v. szálas-hosszudadok. Ide tartoznak C. a l s i -  
n a e f o 1 i u m T a u s c h. apró pilláséltt levelekkel Eperjes 
vidékén s Chocs hegyen, C. l o n g i r o s t r e  W i c h .  na­
gyobb koronával s hosszabb tokcsával. C. m a c r o c a r- 
p u m S c h u r. A pongyola madárhúrhoz tartoznak C. m i c- 
r o c a r p u m  Ki t . ,  c a e s p i t o s u m  Ki t . ,  p i l o s i s s i -  
m u m Ki t . ,  p a u c i fl o r u m Ki t .

2. A c s é s z e l e v e l e k  c s ú c s a i k o n  m e z t e l e ­
n e k .  A k o r o l l a  k é t s z e r  h o s z s z a b b  a c s é ­
s z é n é l .

C. s i l v a t i c u m  W.  K. E r d e i  M. Közép és felső levelei 
lándzsások, kihegyzettvégüek, kopaszok, ritkán szőrösödők. 
Hegyes vidékeken, árnyékos, nedves helyeken igen szórvá­
nyosan. C. iimbrosum Kit. ide tartozik.

C. 1 a t i f  o 1 i u m L. ö z é 1 e s 1 e v e 1 ü M. L. széles-tojásdad > 
hosszudad, ritkán lándzsás, pázsitzöld, s valamint szára is 
mirigypelyhes. Kocsánai virágzás után lehajlók. A m. Tátra 
havasi táján, Babjagura tetején s a rodnai havasokon.

C. a 1 p i n u m L. H a v a s i  M. Levele kerülékes v. tompavé- 
gü, lándzsás, legalább élén, különösen a nem virágzó rózsás- 
levelii szálakon fejér-gyapjas. Gyapjasabb példányai alkot­
ják Lám. C. lanatum-át. C. eriophorura Kit., C. villosum 
Baumg., C. obtusatum Kit., C. dasyphylluin Kit. ide tartózú 
nevek.

C. g r a n d i f i o r i i m  W. K. N a g y v i r a t u M. Levele szá­
las. A tokcsa fogai ivesen-hátragörbttlők. Sziklás helyeken a 
Bánát déli havasain. C. banaticum Roch,

C. a r v e n s e  L. P a l l a g i  M. Levele szálas, ritkán szálas-
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lándzsád. A tokcsa fogai felállók. Szárai bokrosak, heverÖk 
V. felegyenesedök. Változó. A töalak bir szálas levelekkel s 
szoros V. szőrösödé), majdnem kopasz. A déli Szepesség be­
gyein majdnem moly hős s közbevetett mirigyszöröktc)! raga­
dós. A havasi alak kis lándzsás levelekkel majdnem mezte­
len, 8 csak a levelek alja nehány szöröktcd pillás. C. s t r i c- 
t u m H a e n k e., C. r e p e n s Ki t . ,  C. m a t r e n s e K i t., 
C. c a e s p i t o s u m  Kit. és C. b i fl o r u m Ki t .  ide szá- 
mitandók. Közönséges a v. e. t. 

ex. Mönchia. Mönchia Ehr.
M. m a n t i c a  B a r t l .  S u d á r  M. Szára felálló, kétkétágdj 

sokviratu. Korollája fejér, kétszer akkora mint a csésze. Por­
edénye van 10, ritkábban 8. A v. d. t. beiven, a k. t. szórvá­
nyosan nö'. Ettc)l különbözik M. erecta Fl. Wett. két-viratii 
szára s pentaudri viratai által. Honi területen még nem 
találtatott.

CXI. Csillaghúr. Stellaria L.
1. S z i r o m  a k k o r a  m i n t  a c s é s z e  v. r ö v i -  

d e b b .
S. m é d i a  L. G y e n g e  Cs. Csészéje alján félgömbded. Lev. 

tojásdad. Szára egy oldalán szörvonal. Miveit s erdei talajon 
beiven a v. e. t. Virít egész év alatt. 3. major Koch. S. neglec- 
ta Weihe. csak bujább példányait jelöli.

S. F r i e s e a n a  Ser .  F r i e s  Cs. Csészéje alján félgöinb- 
ded. Lev. szálas v. keskeny- lándzsás, érdesélü. Eddig csak 
Késmárk m. találtam. Hasonlít Moshringia diversifolia-hoz.

S. g r a m i n e a  L. P á z s i t  Cs. Csészéje alján félgömbded. 
Lev. szálas-lándzsás v. szálas pillásélü. Réteken s legelé>kön a 
V. e. t.

S. u l i g i n o s a  Murr .  R é t i  Cs. Csészéje visszásán- kúpos. 
Lev. hosszudad-lándzsás, szürkezöld, kevéssé húsos, különö­
sen a havasi patakok m. Hegyes vidékeken, forrásos helye­
ken s patakok m. S. Alsine Reich. Kit.

2 . S z i r o m  h o s s z a b b  a c s é s z é n é l .  S z á r  
s z e g l e t e s ,  n é g y  é l ű .

S. g l a n c a  W i t h. S z ü r k e z ö 1 d Cs. Lev. szálas, néha 
szálas- lándzsás, siraa\ hegyes. Murvái hártyásak. Mo- 

I— ciáros réteken a v. e. t. S. palustris Ehr. S. dichotoma 
Lumn.
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S. H o l o s t e a  L. O l o c s á n  Cí. Lev. lándzsás, kihegjzett, 
kemény, élén s föidegén igen érdes. A v. e. t. bőven a felső 
erdőtájig.

3. S z i r o m  h o s s z a b b  a c s é s z é n é l .  S z á r  
h e n g e r e s ,  s i m a  v. b a r á z d á s .

S. V i s c i d a M. B. E n y v e s  Cs. Szár felálló s levelestül mi­
rigyszőrös. A rónaság szikes rétjein szórv. a v. k. és d. t. S. 
anomalum W. K.

S. c e r a s t o i d e s  L. M a d á r  h ú r  Cs. Szára lecsepült, fe­
lül s kocsánain lefutó szőrvonallal. L. hosszudad-lándzsás. 
Néhol a szár, kivált a keskenyebb- levelű alakokon gyéren- 
mirigyszőrös, mely körülmény alkalmasint Kit. S. g 1 u t i- 
n o s a ,  g l a n d u l o s a  v. g l a n d u l i f e r a  fajának ala­
pítására szolgáltatott okot. S. m u 11 i c a u 1 i s Ki t .  is ide 
tartozik.

S. n e m o r u m  L. L i g e t i  Cs. Sz. felegyenesedő. Lev. nagy, 
tojásdad, kihegyzett, az alsó nyeles, alján szives, a felső nyél- 
telen, kerekitett-alju. S. dichotoma Kit. és latifolia Kit. a lei­
hely szerint ide tartozik.

€X Il Olocsán. Hólosteum L.
H. u m b e l l a t u m  L. E r n y ő s  O. Levele kerülékes, szür­

kezöld, meztelen. Virágzata egyenetlen-sugaru ernyő. Porhon 
három. A v. k. és d. t. rónaságán s dombjain.

CXIII. OlÖhringin. Moehrlngia L.
M. t r i n e r v i a  C 1 a i r v. H á r o m i n u  M. Lev. tojásdad

3—5-idegü, az alsó nyeles. Szórv. nedves h. a havasi tájig a 
V. e. t. Tokcsája nem hasad aljáig.

M. p e n d u l a  F e n z l .  L e c s ü g g ő M .  Lev. szálas, lapos, 3- 
idegü. Viratai végállók. Bánátban mészsziklákon. Arenaria 
pendula W. K.

M. m u s c o s a  L. M o h o s  M. Lev. fonalképü, félhengeres, 
idegtelen. Vir. végállók. A felső erdő- és alhavasi tájon kö­
ves, nedves helyeken.

€XIV. Homokhur, Áretiaria. L.
A. s e r p y l l i f o l i a  L. K a k u k  H. Levelei tojásdadok, ki- 

hegyzettek, nyéltelenek. Szárai bokrosak, felállók, kétk ét- 
águak. Szirmai a csészénél kisebbek. Száraz, homokos talajon 
a  V. e. t. az alhavasi tájig.
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A. c i l i a t a  L. P i l l  á s  H. Levelei tojásdadok v. tojásdad- 
lándzsások, a rövid nyélbe keskenyedök. Szárai bokrosak, 
felegyenesedök. Szirmai a csészénél nagyobbak. A havasi, al- 
havasi és felső erdötájban a m. Tátra mészhegyein és a t. 
délkeleti havasain. A. m u 11 i c a u 1 i s L. és t e n e 11 a K i 
ide tartoznak.

A. b i f l o r a  L. K é t v i r a t u  H. Levelei kerekdedek v. visz- 
szásan- tojásdadok, nyelesek. Szárai heverök, gyökerezök. A 
virágzó ágacskák oldalt-állók s sűrűn-levelesek. Szirom na­
gyobb a csészelevélnél. A radnai havasokon.

CXT. Gherleria. Cherleria, L.
Ch. s e d o i d e s  L. S z a k a k é p ü  Ch. Sűrű gyepet képző ha­

vasi növény, sűrűn- álló, átellenes, háromélű, árképü levelek­
kel. Koronája gyakran nem fejlődik, különben szirma zöldes­
fejér, a csészénél kisebb. A m. Tátra havasi s alhavasi tájá­
ban. Az árvái Babjagorán nem láttam.

CXVl Ludhur. Alsine Wahl.
1. K o r o l l a p i r o s .  P á l h á k  k á r t y á s o k .  L e ­

v e l e k  h ú s o s a k .
A. r ii b r a W a h l .  V e r e s  L. Levele szálas s árhegyö, ke­

véssé húsos. Magva szegletes. Száraz földeken a v. e. t. a m. 
Tátra aljáig.

A. m a r i n a  B e s s .  T e n g e r p a r t i  L. Levele szálas, húsos, 
hegyes. Magva lapos, ritkán hártyásélű. A v. k. és d. t. szi­
kes földön p. Legyes Bénye, Nádudvar m. s m.

2. K o r 0 11 a f  e j é r, k é t s z e r, h á r o m s z o r  n a ­
g y o b b  a c s é s z é n é l .

A. g r a  m i n i  f ó l i a  B liiff . P á z s i t l e v e l ü  L. Szára fel­
álló. Csészelevele tojásdad, öblös, csörgő, nem barázdás. A 
V. k. és d. t. szórv. p. Tolcsva, Eger, Esztergom m. s m. Â  
longifolia M. B. nem kűlömböző faj.

A. l a r i c i f o l i a  AVahl .  A r l e v e l ű  L. Szárai felegyene- 
sedők. Csészelevele szálas- hosszudad, zöld, három-inu, végre 
baiázdás. A kis és nagy Tátrán, Branyiszkón s Árva maga­
sabb mészhegyein. A. rostrata W. K., A. L a n g ii R e u s s.̂  
A. m a c r o c a r p a Ki t .  ide tartoznak. A. r e c u r v a név 
alatt is láttam.

3. K o r o l l a  f e j é r ,  s a k k o r  a m i n t  a c s é s z e
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v a g y  v a l a m i v e l  n a g y o b b ,  de  n e m  k é t  a k ­
k o r a .

A. f r u t e s c e n s  Ki t .  C s e r j e s e d ö  L. Csészelevelek zöl­
dek, kihegyzettek 5—7- innak. Levelek árképiiek, rendesen 
egy irányban Avesen-görbültek. Szklenó, Tálya, Versecz m. A. 
f a 1 c a t a F r i s.

A. v e r n a  B a r t l .  T a v a s z i  L. Csészelevelek zöldek, he­
gyesek, 3- innak. Levelei árképiiek, egyenesek. Homoksiko- 
kon s száraz dombokon képez terepélyes bokrokat, a havaso­
kon pedig alig egy-két hüvelyknyi. A havasi alak = A . Gerardi 
Willd. Hasonlít ez A. recnrva-hoz s avval gyakran felcserél­
tetett, de csészelevelei három-innak s ritkán találni egyes vi- 
ratoknál még egy rövid negyedik v. ötödik ideget. A. panci- 
flora Kit. és A. ra m  ő s i  s s i m a  K e r n e r  ide számítandó. 
A r e n a r i a t e n n i f o 1 i a L n m n. ellenben a toalak- 
hoz tartozik. A v. k. és d. t. a havasi alak a nagy és kis Tát­
ra havfísi tájain.

A. s e t a c e a  W. K. S e r t e 1 e v e 1 ii L. Csészelevelek fejérek, 
kemények, egy, vagy két keskeny, zöld hátcsíkkal. Levetei^ 
egyenesek. A v. k. és d. t. homoksikjain, s szikláin. Wierzb. 
Sabnlina banaticaja a csiklovai sziklamagaslatokról sovány 
A. setacea.

4. K ő r ő l  l a  f e j é r  s a c s é s z é n é l  2—3-s z o r 
k i s e b b .

A. t e n n i f o l i a  Cr. V é k o n y l e v e l ü  L. Füve zöld, ko­
pasz V. mirigy-pelyhes. Csészelevél hátán 4 zöld csikkal. 
Szárai aljnktól kezdve kétkétágnak,terepélyesen-bokrosodók. 
A V. nyngoti közép t.

A. f  a s c i c n 1 a t a M. K. N y a l á b o s  L. Füve zöld, kopasz 
V. nehány szétszórt mirigyszörrel szörösödö. Ágai a szárhoz 
simnlók. Viratai csomósan-bogernyösök. Csészelevelek fejérek, 
két keskeny, zöld hátcsikkal. Szórv. a v. nyngoti t.

A. g l o m e r a t a  F e n z l .  C s o m ó s  L. Füve sűrű mirigy- 
pelyhektöl szürke. Viratai csomósak, igen sürün-bogernyösök. 
Csészelevél fejér, két keskeny zöld hátcsikkal. Homokos, kö­
ves helyeken a v. k. t. ritkán, p. Tihany, Komárom, Sz. Fejér­
vár m.

CXVII. Szagyán. Sagina L ,
S. p r o c n m b e n s  L. H e v e r ő Sz. Mind a 4 csészelevél
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egyenleteseu-tompa. Szirma igen apró. Nedves s kopár földön a 
V . e. t. a havasi tájig.

S. c i 1 i a t a Fr, P i 11 á s Sz. Két átöllenes^csészelevél, rövid 
begörbülö árhegygyel. Az elvirágzott kocsánok horgasan-le- 
görbiilök, végre felegyenesedök. S. d ic  k o t o r n a  Heuf f .  
Krassóban találta Heuff.

S. a p e t ’a l a  L.  S z i r o m t a l a n  Sz. Két átellenes csészele­
vél, rövid begörbülö árhegygyel. Az elvirágzott kocsánok is 
felállók. Szirma igen apró. Igen szórv. a v. e. és k. t.

CXVIll Csibehur. Spergula L.
S, s a g i n o i d e s  L. S z a g y a n  Cs. L. szálas, átellenes. Ko- 

rolla kisebb a csészénél. Szárai Leverők v. bokrosan-felegye- 
nesedök. Változó. Kopár hegygerinceken (p. Branyiszkón) 
bir igen apró, süriin-álló, húsos levelekkel, különben mint a 
töalak kopasz. A Mátrán mirigyesen-pelyhes, s termetében a 
heverő szagyánhoz hasonló. A m. Tátra vlzverte mohai közt 
kopasz, pongyola, gyérlevelü, heverő szárakkal. S. s a x a t i- 
1 i s Wim.

S. u o d o s a  L. C i k k e l  y e s  Cs. L. szálas, átellenes, a fel­
sők hónaljában levélnyalábokkal. Korolla kétakkora mint a 
csésze. A V . e. t. különösen fövényen a hegyi patakok s a fo­
lyók mentében.

S. a r v e n s i s  L. P a l l a g i  Cs. L. nyalábosan-örvösök. 
Magva kerekded, bibircses. Miv. földökön szórv. a v. e. t.

S. p e n t a n d r a  L. P e n t a n d r i  Cs. L. nyalábosán- örvö­
sök. Magva lapos, sugáros hártyaéllel. Virata pentandri. Igen 
szórv. a V . nyugoti t. miv. talajon.

CXIX- Szcklár. Sderanthus L,
S. a n n u u 3 L. E g y n y á r i  Sz. Csészefogak keskeny-lánd- 

zsások, zöldek, ritkán igen keskeny fej érés szegélylyel. Ter­
mete változó. Szára vagy mereven-felálló vagy pongyolán-he- 
verő. Levelei s viratai majd  ̂sűrűn-, majd gyéren-állók. S. 
biennis-t s intermedius-t is ide számítom. Nő miv. talajon s 
sziklás, kopár, száraz helyeken a v. e. t. a felső erdőtájig. Ha 
csészefogai befelé  ̂görbülnek, adja Schur S. uncinatus-át.

S. p e r e n n i s  L. É v e l ő  Sz. Csészefogai hosszudadok, tom- 
pavégüek, laposak, széles, kártyás, fejér szegélylyel. A v. nyu­
goti s d. t. szórv. S. neglectus Rock. nyilt termés-csészéi miatt 
innen el nem szakaszható.
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CXX- PolCS3. Polycarpum Löffl.
P. t e t r a p h y l l u m  L.  N é g y e s l e v e l ü  P. Leyelei a 

száron négyével örvösök, az ágakon átellenesek. Viratai tri. 
andriák. Igen szórv. Pozsony megyében s a v. d. t. (Schult.)

CXXL Aszgallér. Paronychia Juss,
P. c a p i t a t a L a m. F e j e s  A. Murvái széles-tojásdadok^ 

árvégüek, fejérek, kártyások, zörgcik, fényesek. Levelei fede- 
lékesek s csak felényivel hosszabbak a fejér kártyás pálhák- 
nál. P. h u n g a r i c a  G r i e s  = P .  K a p e l a  H a c q .

P. a r g e n t e a  Lá m.  E z ü s t  A. Levelei gyérenállók, lánd- 
zsások, árvégüek, majdnemTpélüek, a pálháknál kétszer hosz- 
szabbak. Fedelékes murvái úgy, mint a fejes a.-nál a virato- 
kat beburkolják. Schult. szerint talán a v. d. t.

CXXIÍ. Porczika. Hemiaria L,
H. g l a b r a L . S i m a  P. Füve pázsitzöld, kopasz, ritkán 

gyengén-pelyliesedö. Viratcsomói vagy tizviratuak. Közönsé­
ges a felső erdötájig. Levélalakja változó. A kerekded levelű­
nek levele széles-tojásdad, v. visszásan-tojásdad, a töalaké 
kerülékes.

H. h i r s u t a  L. B o r z a s  P. Füve sürün-álló szőröktől szür­
kezöld. Csészecimpák végükön egy hosszabb szélesaljú serté- 
vel. Viratcsomók vagy 10-viratuak. Szórv. a v. k. és d. t. kü­
lönösen homokos helyeken.

H. i n c a n a  L á m.  S z ü r k e  P. Füve sürün-álló szőröktől 
szürkezöld. Viratcsomói v. háromviratuak. Levelei kerüléke- 
sek. A V. k. és d. rónáin s dombjain szórv. bőven a budai he­
gyeken.

XXIII. E e n d. Poecsinfélék. Portulaceae.

CXXill Porcsin. Portulaca L,
P. o l e r a c e a L .  K ö v é r  P. Szára lecsepült. Lev. hosszu- 

dad-ékidomú, nyéltelen, húsos. V. sárga, kocsántalan. Közön­
séges a V. k. és d. t. rónáin s dombjain, különösen száraz 
években.
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CXXIV. Montia. Montia Mich,
M. f o n t a n a L .  F o r r á s i M .  Szára ágas, gyange, gyökerező. 

Levelei lapiczkások, átellenesek. Kocsánai egyviratuak. V. 
fejér. Nedves földön v. vízben a v. d. t.

XXIV. Kend. T ö k f é l é k . Cucurbitaceae.

CXXV. Szigormag Sicyoa L .
S. a n g u l a t u s  L. S z e g l e t e s  Sz. Szára kapaszkodó. V. 

fürtös. Termése puhán töviskés. Ej szakamerikai növ., mely a 
V. k. t. elvadult. Nö különösen kerítések m. gönye társaságá­
ban Ungvárig, N.-Miliályig.

CXXVl. Gönye. Bryoma L.
B. a l b a L .  B ü d ö s  G. Szára kapaszkodó. Bibéje kopasz. 

Bogyója fekete. Szórv. a v. e. t. majdnem a Tátra aljáig.
B. d i o i c a J a c q .  K é t l a k i G .  Szára kapaszkodó. Bibéje szö'- 

rös. Bogyója veres. A v. éjszak-nyiigoti t. szórv.
CXXVll Magrúgó. Echallion Rich.
E. E l a t e r i u m  Ri c l i .  U g o r k á s  M. Termése kerülékes, 

borzas, magvait ruganyosán kilövelö. Füve nem kacsos. Le­
vele szivesalju, háromszögű. V. zöldes-fejér. Miveltetik s no 
vadon a v. és d. t. szórv.

CXXVlll ügorka Cvcumis L.
C. M e l o L .  S á r g a d i n y e  U. Lev. ötszögü, kerekített 

szögletekkel, élén öblösen-fogas. Miv. a v. k. és d. t.
C. s a t i v u s  L. S a v a n y í t ó  U. Lev. gyengén 3—5-karé- 

lyú, hegyes karélyokkal, a végső karély különösen a felső le ­
veleken kihegyzett. Miv. a v. e. t. majdnem a Tátra aljáig 
sok válfajban.

GXXIX. Tök. Cucurbita L.
C. L a g e n a r i a L. L 0 p ó T. Korollája hosszúcsövü, tölcséres, 

fejér. Felsőbb lev. ép, fogacskás, alján szives, végén kihegy­
zett. Kabákja változatos alakú, de rendesen pákidomu. Miv. 
a V. k. és d. t.

C. a u r a n t i a  W i l l d .  S á r  T. Lev. háromhasábu, a végső
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karély törliegyü, a két oldali kétkarelyű, élén kiliegyzetten- 
fo^as. Kabákja gömbölyű v. hosszúkás, vastag, fásliéjú. Miv. 
a V.  k. és d. t.

C. P e p o L* U r i T. Lev. 3—7-karélyú, karélyai rendesen 
tompák, a végső néha kihegyzett, mindannyian élesen-foga- 
sak. Kabákja sok-alaku. Miv. a v. k. és d. t. Sok válfaja 
közt leginkább feltűnő a szemölcsös-kabáku d i s z n ó  T. (C. 
verrucosa L.) és a s z e m ö 1 c s ö s T. (C. subverrucosa 
W illd.); ez utolsó körtvélyalaku kabákjaival ’

C. M e 1 o p e p o L. K o r o n ás T. Lev. szélesebb mint hosszú, 
5—7-karélyú, fogacskás, rendesen tőrhegyü karélyokkal. Ha- 
rántosan lapult kabákja felső lapján koszorúban-álló kicsu- 
csorodásai által feltűnő. Miv. a v. k. és d. t.

C. C i t r u l l u s  L. G ö r ö g d i n y e  T. Lev. egyszer-kétszer 
szárnyasan-hasgatottak, kerckitett, egyenetlen hasábokkal. 
Miv. a V. k. és d. t.

XXV. Rend.  V io l a f é l é k . Violarieae.

CXXX. Viola. Fiola. L.
1. Bi be  l apos  V.  fin d z s a a l a k u .  P á l h á k  é p e k  

s é p é l ű e k .
y.  b i f l o r a  L. K é t v i r a t u  V. Szára kétlevelű. Lev. vese- 

képü, csipkésélű. V. sárga. A nagy és kis Tátra, az ungi, be­
regi, mármarosi és délkeleti havasok alhavasi és havasi tá- 
jain.

V. a l p i n a J a c q. H a v a s i  V. Lev. áll mind az évelő tő­
kén, kerekded v. tojásdad, csipkésélü. Virata sötétkék, nagy. 
Az alhavasi tájon Chocs s Veres hegyen Árva s Liptó me­
gyékben.

2. B i b e f i n d z s a k é p ű .  P á l h á k  s z á r n y a s á n  
V. u j j a 3 a n-h a s g a t o t t a k .

V. t r i c o l o r  L. H á r o m s z i n ü  V. Pálhái szárnyasan- 
hasgatottak, a véghasáb a többieknél sokkal nagyobb s 
gyakran a többi tenyészeti levelekhez hasonló. Igen közön­
séges, buja 3 változó faj, nő mindenféle talajon a rónaságtól 
a havasi tájig, nincs határozott virágzási ideje s magvai még
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Ugyan azon tokcsából is különböző' alakokat szolgáltatnak. 
Lehet teljesen kinőtt 1—2-hüvelyknyi s lábnyi magas példá­
nyokban gyűjteni. Korollája v. akkora mint a csésze s egy- v. 
kétszínű. V. a r v e n s i s  Mu r r .  V. p a r v i f l o r a  Ki t .  
V. b i c o l o r  B a u m g .  V. b a n a t i c a  R. Sch. V. K i- 
t a i b e l i a n a  R. S c h .  vagy nagyobb, sőt többször na­
gyobb a csészénél m a c r a n t h a N e i l r .  Ide tartozik : 
V. s a x a t i l i s  Schm. Korollája egyszínű, sárga. V. s e g e- 
t a l i s  J o r d .  A pálhák sallangjai épélüek. V. háromszinü. 
Felső levelei lándzsások s szárai (a vetés közt) egyszerűek, fel­
állók.

V. h e t e r o p h y l l a  B é r t .  V e g y e s l e v e l ü  V. Pálhái 
ujjasan-hasgatottak. Korollája egyszínű, nagy, violakék. A 
pálhák véghasábja kevéssel szélesebb az oldaliaknál. A v. ke­
leti havasain bőven Berzaváig; a Tátrán nem nő. V. decli- 
nata W. K. Liptóban nem nő.

V. 1 u t e a S m i t h. S á r g a  V. Pálhái ujjasan-hasgatottak. 
Korollája egyszínű, sárga. A pálhák véghasábja kevéssel szé­
lesebb a többieknél. A v. e. t. hegyes vidékein. V. g r a n d i -  
f l ó r a  H u d s .  V. s u d e t i c a  W i l l d .  Ezen faj tartatott 
V. Z 0 y s i i-nak W u 1 f. és c a 1 c a r a ta-n a k L.

3. B i b e  v é g z ő d i k  l e h a j l ó  c s ő r b e .  M i n d e n  
v i r a t t ő k o c s á n o s ( a c a u l e s ) .

V. p a l u s t r i s  L. P o s v á n y  V. Meztelen. Lev. kerekded- 
veseképű. Kocsán virágzás után felálló, végén ivesen-lehajló. 
A V . e. t. zsombékos rétjein szórv. p. az árvái Bory mo­
csárban.

V. o d o r a t a  L. S z a g o s  V. Tőkéje hajt gyökerező ostor­
indákat. Lev. kerekded, veseképü v. szélesen-szivestojásdad, 
végre meztelen. Kcs. virágzás után földre hajlik. Ha pálhái 
élükön pelyhesedők V. s u a v i s M. B.-nak neveztetik. V. 
e p i p s i 1 a Láng ide tartozik. A v. e. t. a Tátra aljáig. V. sö­
tétkék V . tisztafejér.

V. h i r t a  L. B o r z a s  V. Levele tojásdad, szőrös. Kocsána 
virágzás után a földre hajló. Ostorindákat rendesen nem 
hajt. V. lialavány v. tömény-vereses-kék, gyenge- v. erösebbil- 
latu. A gyengeillatu tőalak bir hosszu-tojásdad v. tojásdad- 
lándzsás levelekkel. Kisebb alakjai széles, tojásdad-szives le­
velekkel szolgáltatják a V . c o l i i n  a-t B e s s. (Eperjes m. 
p.) Széleslevelü s erŐsebbillatu példánya pedig a V. a m b i-
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g u a-t. W. K. V. campeátris M. B. V. parvula Opitz, a borzas 
violához tartoznak.

4. B i b e  v é g z ő d i k  1 e h a j 1 ó c s ő r b e .  A n ö ­
v é n y  l i a j t  f ö l d  f e l e t t i  s z á r a t ,  á m b á r a z  e l s ő  
v i r a t o k  n é h a  a t ő k é b ő l  i s  f e j l ő d n e k  ( cau-  
l e s c e n t e s ) .

V. a r e n a r i a  DC. II o m o k V. Szára heverő, csak végén 
felemelkedő. Pálhái rojtosan-fogasak. Lev. apró, szives, tom- 
pavégü, csipkésélü. Szórv. v. a rónaságban s száraz dombo­
kon déli Szepességig. V. livida Kit. V. c i n e r a s c e n s  
Ke r n .  közeledik a következőhez.

V. c a n i n a  L. S o v á n y  V. Szára felálló v. felegyenesedő, 
rendesen apró s lefelé-néző szőröktől érdes. L. szivestojásda­
dok V. szives-hosszudadok. Pálhái rojtosan-fogasak, a levél 
nyelénél sokkal rövidebbek, ritkán épek. Igen változó s nő az 
egész t. az alhavasi tájig.

A tőalak szára felegyenesedő s levelei tojás-hosszudadok, 
aljukon szive.sek. Nagyobb, ágasabb alakjai adják a V. lu- 
corum-ot Reich. V. montana L. is ide tartozik.

Szára felegyenesedő s levele szélesen-szivestojásdad, 
kiliegyzett =  V. silvestris L.

Szára felálló s levele tojáshosszudad v. tojásdad-lánd- 
zsás, hegyes =  V. ericetorum Schr.;d.

Szára felálló, 8—12^ -̂nyi s levele tojás-hosszudad, ki­
nyúlt felső felével = a  tekintélyes V. Schultzii Bili. (Tá- 
lya, Tokaj, Debreczen.)

V. p e r s i c i f o l i a  R o t l .  K a j s z i n l e v e l ü  V. Meztelen. 
Szára felálló. Lev. lándzsás, a bujább példényoknál tojás­
hosszudad, a nyélbe lefutó. A közép és felső pálhák a levél­
nyélnél hosszabbak, bevágottan- v. durván-fogasak. Ez is igen 
változó s nő a v. e. t. a Tátra aljáig. V. 1 a c t e a Sm. V. 
s t r i c t a  H o r n .  V. s t a g n i n a  K i t .  V.  p u m i l a  
C h a i X.  V. p r a t e n s i s M. et K. V. R u p p i i R e i c h b . 
ide tartoznak. Legfeltűnőbb alakja a tekintélyes V. e l a t i o r  
F r i e s., mely egyes példányok óriási, tojásdad, durvafogu 
pálhái által feltiinőleg elüt minden más violafajtól. NŐ ez 
szórv. jó földben a v. k. t.

V. m i r a b i l i s  L. C s u d á l a t o s  V. Szára felálló. Pálhái 
nagyobb része épélü, legfölebb pillásélü. Lev. szives, széle- 
sen-tojásdad, elvirágzás után igen nagyra nő. Mint sok
HAZSLINSZKY. 9
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más violánál az első viratok tököcsánou-állók, s korollásak, 
a későbbiek igen gyakran sziromtalaiiok.' A lombos erdők 
övében a v. e. t.

XXVI. R e a d. SARMATFÜFÉLÉk. Droseraceae.  ̂

CXXXI. Harmatffli''feer«'i. y ' ;
D. r o t u n d i f  o 1 i a L. K e r e k I e v e Hí H. Levele Lerek- 
h ded, rojtoíiéiü, ró^ásanráUA. Tőkocsána vagy háromszor h o s ­

szabb a leveléknól.i' A tátraaljai árvái lótaljmocsárokban 
közönséges^ a V-k, t; szórvVs gyéren.

D, 1 o n g i  f  0 1 i a L . H o s s z u 1 e v e 1 ü . JL Levele lapickás, 
rojtosélü, rózsásan-álló. Tökocsána v. két^er akkora mint 
levele. Az árvái lótaljmocsárokban (Vitkay). 

fíí .7  J e g y z. 'D; intérmedia Hayne kétes. Bárosban nem nő.
CXXXII. AldrovandaJ Aldróvébnda L»a .7 ^
\k‘. V e s i c  u To Va L. H ó í y a g o s A, Vízbe merülf növény, 

.cikkelyes szárral s örvösen-álló levelekkel A ievélnyél rojt- 
hosszabbak á kanálképii Icvéllemeznél.'V. a|)r6k, magá- 

.  ̂ no.sak^a levelek hóiialjáibaii. Sisatlmiáí, ^ihar éŝ f Békés me­
gyék mocsár iaibanszorv. s. nem Allahdéah.'

CXXXIÍI. Boglárpót. P a r n a s s ia L . : - ‘y  '
Bi.áix ail t r i s vL. G y ö li y ö r ü B. ,Bzára égyviratn-r kö^-

---jj[.j)éh;'.egiy>lATélii..Gyöklevelei szAyo&ek> l^P^esek.; .V. léjéT,..eres 
' i'íYöiirmoklihí^ Möciíáros hélyeken^, hegyesn vidékeken a , liavasi 
jiogitájigúr .>ín<!iigoi.ftfiv*£iib .'-.iW/ü

r .ííl  ̂ JJ O Jol i i  .7  .grni>. ;.lJÍ;T  ̂ , ;-. .u -ŐxoJÍjV/'
1. I r í í i i r q  . 7  . J i >í n n I ü g i*. t .Y . m  H ü t o i i  J 
. d ÍÍ :j i t> >I i i ([ q n B .Y .>[ jt) .Y fi i ír o J k t , .Y . ■ d Y 
1 o i j j; iXXVÍÍ.- ''fi é n d/iSzüHABFÉLHKdGktmeae. í):
j!*odlcYiiíb ,bBb;iiiĵ oJ .í-.ííAŐ .T/go y[om i Y
CXXXm' Tetamtoldd. H eU aM em if^n T.oiivk'.'Ao{ hulA íAiüAq

. -H.. F u,ni a,n a M i.l 1. K a c s k q F.'- libVéíei ‘ váltögatók, 
? a  S^álhal;rÁnok/"^áftpk,;p árVégüekd A^'.
‘ é^ pyíi^ótrt. riífe^zikláin s' '̂ zâ â ',b'óíiÁöko.YY'öMöii'? öztórv. 
^U . V’u f g á 1- ^ 1  A; -K ö i  ö n é’̂ ‘fe 3* T. Levi‘ átellenes,

f> .Ywx̂ vi:.::ix/,u
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s pálliárf, íi töaiaknál lioszsziulad-szálas, felül s alul szovöá, 
havasi alakjánál kerülékes v. hosszudad, csak élén 
ö alul a íöideg-en szemszörös. A nyelecs 2—3-szor hosszabb 
a magzatnál. Füve v. pázsitzöld, v. a mészhegyeken itt- ott a 
ho szabb s sürünálló szőröktől szürkezöld. A havasi alak­
hoz tartozik C i s t u s  s e r p i l l i f o l i u s  C r a n t z ,  a tő­
alakhoz H. c a 1 c a r e u m Kit. Van borzas (H. o b s c u r u in 
P.) és molyhos (v. t o m e n t o s u m K o c h.) alakja is.

H. o e 1 a n d i c n m W a li 1. S z i k 1 a i T. Le 7. átellenesek, 
pálhátlanok, nyalábszőrösök. A tőalakban zöldek, csak vi­
rágzó szárai s csészelevelei pelyhesek v. molyhosak, szürkék. 
A szürke válfajnál ( C i s t u s  c a n u s Jacq. C. v i n e a- 
1 i s Willd. C. a n g l i c u s L.) a levelek is szürke-zöldek. 
H. R o c h e l i i  Kit. a tőalakhoz tartozik, valamint H. pifra- 
gum Kern. is, mely a tőalak, a H. aljjestre (Jacq.) keskeny- 
leyelü alakja.

H. s a 1 i c i f 0 1 i u m P e r s. F ü z 1 e v e 1 ü T. Szárai füne- 
müek. Levelei átellenesek, pálhások. Csészéi borzasak. Nye- 
lecsei a magzatnál rövídebbok. Léte a Bánátban még kétes.

XXVIII. R e n  cl. X im f a f é l é k . Xymphaceae. 
GXXXV. Nimfa- JSymphaea L.
K. a l b a  L. F e j é r  N. Magzata csúcsán sok sugárosan-álló 

bibével, s oldalán majdnem a bibékig poredényekkel. Szir­
mai számosak, fejérek. Levelei épélüek. Vizitök. Újabb idő­
ben leginkább a bibesugarak változó száma, a magzat a lak ­
ja  s a levél alja alapján több fajra Ovsztatott :

a) A tőalak bibéje l^-:-20^sqgáru, egyszínű; a levélalj 
karélyai befelé egyenes, kifelé Íves éllel birnak. Horto-
M g y ^ e n .   ̂ ^ r iivxy i .s .

b) . b i  r a d 1 a t a !S o m m e r a u qj. A bibék sugarTapja
közepén kerekdeÚ, c.sipkésélü, veres folt. A levél karélyai 
ki- és befelé ives éllel- A Tisza s Bodrog mocsáráiban. Az 
5—10-sugaru bibével biró nyugoti alakot honi területen 
nem láttam. .XíXXjíIll

K. t li e r m a l i  s DC. M e l e g v i z i N .  Lóvéiéi kerekdedek, 
aljuk egyenes-vonalú öböllel, s karimájuk fogas, alsó lapjuk

9 *
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szennyeB-violakék. Csak N. Lotoá L. meztelen alakja. No N. 
Várad m. Pecze nevű melegvizi mocsárban. Budára átvite­
tett Kitaibel által.

CXXXVl. Nuíar. Nuphar Smith.
N. 1 u t e u m Sm. S á r  ̂a N. Szirmai aprók, sárgák. Bibéje 

épélü, kopasz. A v. k. és d. t. vizeiben közönséges. A nyelek s 
kocsánok néhol selymesek, mint a következőnél.

N. s e r i c e u m  L á n g .  S e l y m e s  N. Szirmai aprók, sár­
gák. Bibéje fogasélü, selymes. Az alsó Duna s Tisza mocsá- 
raiban.

XXIX. R e n d .  R e z e d a f é l é k . Resedaceae. 
CXXXVII. Rezeda. Reseda L.
R. 1 u t e a L. S á r g a  R. Közép szárlevelei kétszer-szárnyas- 

hasábuak. Kocsánai akkorák mint a csésze. Közönséges a v. 
k. és d. t. rónáin s dombjain.

K. i n o d o r a R e i c h b. 1 11 a 11 a n. R. Közép szárlevelei 
lándzsások v. három-liasábuak. Kocsánai hosszabbak a csé­
szénél. A tokcsa élei fogacskások, érdesek. A v. k. és d. t. 
szArv.

R. P h y t e u m a L. R a p o n c z R. Közép szárlevelei lánd­
zsások V. háromhasábuak. Kocsánai akkorák mint a csésze. 
Tokcsája nagy, épélü. Szórv. a v. k. és d. t.

R. l u t e o l a  L. S á r g á s  R. Minden levele szálas-lándzsáfí 
s ép. Szára felálló. Szórv. a v. k. és d. t.

XXX. Re n d .  K e k e s z t k se k . Cruciferae. 
c m v i l l .  Senebiera. Senebiera Poh\
S. C o r o n o p u s  P o i r .  V a r j u l á b S .  Becöke összelapúlt,. 

a tartós nyelecs miatt veseképü, recés, fogasélü Levelei 
izárnyasan-hasgatottak. Szórv. a v. délnyugoti rétjein. 

CXXXIX. S Z Ü m C S Ő . Bunias R. Br.
B. K r u c a g o  L. C s i p ö k e  Sa. Becöke négy-élü, élei kár­

tyásak, fogasak. Vetések közt a Bánátban.



A FAJOK JELLEGEZESE.

B. o r i e n t a l i s .  N a p k e l e t i  Sz. Becöke ferdén-tojásdad, 
nem liártyás-élü. Erdőkben s réteken a v. délkeleti t. M. Szi­
gettől M. Ovárig.

CXL. RckcnyŐ. Bapistntm Boerh.
R p e r e n n e  All. É v e l ő  R. A becőke végcikkelye liosz- 

szabb a rövid, kúpos nyeleesnél. Levelei szárnyasan-hasgatot- 
tak. MIv. talajon s száraz legelőkön a v. k. és d. t.

R. r u g o s u ni All. R á n c o s  R. A becöke végcikkelye 
akkora v. rövidebb a szálas nyeleesnél. Levelei félbe-szár- 
nyasak. Miv. talajon a Bánátban.

CXLl. Rstek. Raphanus Tourf.
R. s a t i V u s L. K e r t i  R. Becöje hengerded, taplósbélü-. 

sima. Miv. sok válfajban.
R. R a p l i a n i s t r u m  L. R e p c s é n R .  Becöje olvasóképü, 

érettkorban barázdás. Szirma fejér v. kénsárga, rendesen 
violaszinü, ritkán sárga erekkel. A v. e. t. miv. talajon a in. 
Tátra aljáig.

CXLll. Tátorján. Cramhe Tournf.
C. T a t a r i a J a c q. B u g 1 y o s T. Fűzött levelei buklyosak 

szürkezöldek, a fiatalok borostosak, végre majdnem kopaszak. 
Levélcimpák hossziidadok, kikanyargatott-, bevagdalt-foga- 
sak. A V . délkeleti t.

GXLlll. RalcpillB. Calepina Adans.
C. C o r v i n i  D e s v .  C o r v i n  K. Szára felálló. Gyökleve­

lei nyelesek, csaknem félbe-szárnyasok. Szárlevelei nyilas alj­
jal szárölelők, öblösen-togasok. Becökéi tojásdadok, ránco­
sak. V. fejér. A V . k. é s  d. t. szórv. Hegyaljáig. B u n i a s 
n o v a  W i n t. B. c o c li 1 e a r i o i d e s W.  K.

GXLIV. IkrGUd. Diplotaxis DC.
E.  t e n u i f o l i a  DC. K e s k e n y 1 e v e 1 ü J. Szára ágas, 

leveles. Kocsánai kétszer akkorák mint a virítok. Füve ko­
pasz. Kopár helyeken s niészsziklákon a v. délnyiigoti t. 
szórv. Sisymbrium monense W. K.

D. m u r a l i s  DC.  Kő  f a l i  J. Szára csak alján leveles. Ko­
csánai akkorák mint a viratok. Levelei szőrösök. A v. nyu- 
^oti és d. t.
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CXLV. Nyulyga. Erucastrum Presl.
E ‘ P o l l i é  li i i S c  h i m p. e t  S p e n n .  P o l l i c h  Ny. A fürt 

alsó viratai murvásak. Csészelepek felállók* A nagyobb 
poredéuyek a. magzathoz simulok. Miv. talajon a v. nyugoti 
t. E. V u 1 g a r e Emil.

E. o b t u s a n g u l u m  R e i c l i b .  T o m p a s z ö g ű  Ny. 
Fürtjei murvátlauok Csészelepek vizirányo an-elállók. 
Szántóföldeken Buda m. Kerner.

GXLVl. Mustár. Slnapís L.
S. a r v e n s i s  L. V e t é s i  ]\I. Becők a szártól elállók, bá- 

romidegü kopácsokkal s kétélű kopasz csőrrel. A becö néha 
hátra forduló szőröktől borzas. S. orientalis Alurr. alakjában* 
Miv. talajon a V . e. t. Lev. tojásdadok, legfölebb az alsók 
fülesek.

S. a 1 b a L. F e j ér  M. Becők a szártól elállók, borzasok. A 
becő csőre négy-éltí, lapult. Alsó levelek félbeszárnyasok, a 
felsők épek. Szórv. a v. k. és d. t.

S. n i g r a L. F e k e t e M. Becők a szárhoz simulók, ko­
paszok. Levelek szárnyasak, karélyos v. fogas cimpákkalv 
AlB"* s nő vadon a v. d. t.

CXLVII. Káposzta Brasstca L.
B. e l o n g a t a  Ehr .  N y ú l á n k  K. Fürtjei virágzás alatt 

nyulánkok, gyér-viratuak. Minden levele nyeles, az alsók 
hosszudadok, szárnyas-hasábnak v. Öblösen-karélyosak, érde­
sek. a felsők lándzsásak, öblösen-fogasak. A becő rövid, saját 
nyéllel emelkedik a virattelepen. Sinapis laevigata Poll., 
Brassica nova Wint. A v. k. és d. t.

B. o 1 e r a c e a L. F ő z e l é k  K. Fürtjei virágzás alatt nyu­
lánkok, gyérviratuak. Felső levelei hosszudadok, nyéltelenek, 
ritkán szárnyasan-hasgatottak, simák. Mind a hat poredény 
felálló. C.sészéje zárt. Miv. sok válfajban.

B. N a p u 8 L. Karó répaK. Fürtjei virágzás alatt nyulánkok. 
Felső levelei szives-szárölelő aljuk felé keskenyednek. A 
kisebb poredények elállók, felegyenesedők. Miv. és elvadult. 
Miveltetik olajnövénynek is, mint B. Napus oleifera tavaszi 
és őszi repcének.

B. K a p a  L. K e r e k r é p a K. Fürtjei virágzás alatt sátoro- 
zók. Kinyilt viratai az ös.szeszorúlt bimbóknál magasabbak^
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A csészelevelek végre elállók. A vadon termo Ik^ícampestris
L .=  a fejér répát termo B. Kapa L. A tavaszi 4‘4 ds2á repcének 
használt válfaja. =  B. Kapa oleifera annua 08 biennií.

CXLVIIl. Légyfogó. Myagrum L. . i ..I
M. p e r f o 1 i a t u m L. A 1 1 a 1 n ö 11 L. Özáfá felálló. Szár­

levelek nyéltelenek, nyilképü aljukkal szárölelök. V. fürtös, 
halavánj"-sárga. Füve meztelen. Miv. talajoxi á 4’. k. és d. t.

GXLIX. Neslia. NesUa Desv. ~
N. p a n i c u l a t a  D e s v . . P a l i  á g i  N. Szára, felálló. Ley,]; 

lándzsások, nyilas aljjal szárölelök, szőrösök. y.»Aöménysárga.
A V . e. t. a m. Tátra aljáig, különösen vetések közt  ̂ .. j

GL. Gsülleng. Isatis L, . el‘
J. t i n c t o r i a L. F e s t ö Cs. Szára felálló.'*’ Alsó leVeléi 

hosszudad-lándzsások, nyélbe lefutó lemezzel, a felsők nyila^^ 
san-száfölelö'k. Becökéi hosszudadok, simák. A fóriaságban 
(p. Debrecen m. a cserében) s sziklákon a v. e. t.^a Tátráig, 
Legéjszakibb állomása a Roszudec hegy s a jekelfalvi ézer«‘̂ * 
pentin sziklák. J. p r a e c o x Kit. J. b a n a t i c a  L i n k Me 
tartozó nevek. )wlo ^

GLl. Nyilfonal. Aethionema R. Br. ^  JIIJQ
Ae. s a x a t i l e  R. Br. K ö v i  Ny. Füfe kopasz, kékesderüf{ 

Szárai bokrosak, felegyenesedők. Alsó levelei visszástojásda­
dok, rövidnyelüek, a felsők hosszudad-szálasok, nyéltelenek. 
V. fejér V . pirosló. Becökéje rövid, visszástojásdad, alul dom­
ború, felül homorú. Sziklás-köves hegyeken a v. k. és d. t ; ;
szórv. A e. b á n á t i  c u m  J a n k a . T h l a s p i  s a x a ­
t i l e  L.

GLll. Zsázsa. Lepidium L.
1. S z é l e s l e v e l ü e k .

L. c a m p e s t r e R. Br. M e z e i  Zs. V. fürtös. L. lándzsás,. 
öblösen-fogas, pelyhes, szürkezöld, a felső nyila# aljjal szár- 
ölelö. Becökéje hártyásélü. Közönséges a v. e. t. a m. Tátra 
aljáig. Igen természetesen áll régi helyén a Thlaspiak közt.

D. D r a b a L. D a r a v i r á g Zs. Viratai sátorozók. L. hosz- 
szudadok, öblösen-fogasák, a felsők szives aljjal szárÖlelők.Be- 
cőke kétgöcsü, s nem hártyásélü. Közönséges a v. e. t, a m, 
Tátra aljáig.

L. c r a s s i f o l i u m  W.  K.  V a s t a g  l e v e l ű  Zs. Vir. sá-
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torozók. Közé}) özárlevele lándzáás, nyilas aljjal szárölelö, 
épélü. Becöke_ tojásdad, hegyes. Szórv. a v. k. és d. t. külö- 
nősen Fertő tava m.

L. l a t i f o l i u m  L. S z é l e  s l e v e l ü  Zs, Vir. .sátorozók. 
Közép szárlevele tojásdad-lándzsás, nem nyilasalju, épélü. 
Becöke kerekded,'gyengén csorbás-végü. Kit. szerint valahol 
hazánk t. Vadon nem láttam.

2. L e v e l e k  s z á l a s a k  v. l e g a l á b b  r é s z b e n  
(v. a f e l s ö k  v. a z  a l s ó k )  s z á l a  s - s a l l a n g o s a k .

L. p e r f o l i a t u m  L. F e l e m á s  Zs. Felső, levelei szives- 
tojásdadok, száröl elök, épélüek. A v. k. és d. t. nem ritka.

L. g r a m i n i f o l i u m  L. P á z s i t l e v e l ü  Zs. Minden le­
vele szálas, csak a legalsóbb lapiczkás, de keskeny s néha 
félbe-szárnyas. A v. k. és d. t.

L. r u d e r a l e  L. M e c s e k  Zs. Alsó levele 1—2-szálasan- 
szárnyassallangii, a felső szálas. Becőke csak csúcsán liár- 
tyá.sélii. A v. e. t. a Tátra aljáig.

L, s a t i V u m L. K e r t i  Zs. Legfelsőbb levelei szálasak. 
Becökéi köröskörül hártyásélüek s a szárhoz simulók. Miv. 
s elvadult.

CLIII. Hutchinsia. Hutchmsia 7?. Br.
H. a 1 p i n a R. B. H a v a s i  H. Szárai egyszerűek, levéltele- 

nek. Becőkéi hosszudadok, mindkét végén hegyesek. Szirmai 
kétakkorák mint a csésze. A Tátra s a keleti havasok alpin 
tájain.

H. p e t r a e a R. Br. S z i k l a i  H. Szárai ágasak, levelesek. 
Becökéi kerülékesek, tompavégüek. Igen szórv. az ország 
éjszaknyugoti és délkeleti hegyein.

CLIV. TárSOlyfÜ. Capsella Vént.
C. b u r s a p a s t o r i s  L. P á s z t o r  F. Becőke háromszögű. 

L. ép, s épélü V . fogas, gyakran szárnyasan-hasgatott. A v. e. 
t. az alhavasi tájig. Virít az egész éven át. Néha szirmai is 
poredényekké fejlődnek. (C. apetala).

GLV. Gomborka. Camelina Crantz.
C. s a t i v a  Cr. M a g v a s  G. Szörös v. szörösödö. A közép 

szárlevelek nyilasan-szárölelök, majdnem épélüek. Miv. s v, 
kopár talajon a. v. e. t. a m. Tátra aljáig. C. microcarpa 
Andrz.
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C. d e n t a t a  P. F o ^ a s  G. Kopasz. Közép szárlevelei aljuk- 
felé keskenyedök, öblösen-fogasak v. néha szárrivasan-karé- 
lyosak. kiszélesedett, nyilas aljokkal szárölelök. Miv. talajon 
a V . e. t. különösen len közt. C. macrocarpa Reichb. ide tar­
tozik.

€LVL SyrCniH. Syrenia Andrz
8* a n g u s t i f o l i a  R e i c h b .  K e s k e n y  l e v e l ű  8. Min­

den levele szálas, épélü, szürkezöld. Erysimum angustifolium 
W. K. A V . k. és d. t. homokos rónáin közönséges.

■8. c u s p i d a t a  Rchb. K i h e g y z e t t  S. Szárlevelei tojás- 
dad-v. lándzsás-hosszudadok, fogasak. Cheiranthus cuspida- 
tus M. B. A V . legdélibb, t.

CLVII Szegecs. Erysimmn Lm
1. L e v é l  m e z t e l e n  v. e g y s z e r ű  s z ő r ö k t ő l  

s z ő r ö s .
E. A 1 1 i a r i a L. H a g y m a s z a g ú Sz. Lev. szélesek, szi- 

ves-tojásdadok, fogasak, hagymaszaguak. V. fejér. A v. e. t. 
a m. Tátra aljáig.

E. o r i e n t a l e  R. Br. K e l e t i  Sz. Szárlevelei kopaszok, 
tojásdadok, szives aljjal szárölelök, épélüek. Becökopácsok 
egy-inuak. V. sárga. A v. k. és d. t.

E. a u s t r i a c u m  B a u m g .  O s z t r á k  Sz. Szárlevelei ko­
paszok, tojásdadok, szives aljjal szárölelök, épélüek. Becö­
kopácsok három-inuak. V. töménysárga. Szórv. a v. nyű­
göt! t.

E. C h e i r a n t h u s P. I b o 1 y a Sz. Lev. szálas v. szálas-lánd- 
zsás. Kocsán kétszer, háromszor is rövidebb a csészénél. Mész- 
sziklákon a v. éjszaki t. szórv. E. l a r i c e o l a t u m  R. Br., 
E. p u m i 1 u m Gaud., Ch. erysimoides Jacq.

2. L e v é l  e g y s z e r ű  é s  h á r o m á g ú  s z ő r ö k ­
t ő l  s z ö r ö s .

E.  c a n e s c e n s  Rth. S z ü r k é s  Sz. Kocsán akkora mint a 
csésze. Meddő ágacskák a levelek hónaljában. A v. k. és d. t. 
homokos síkjain bőven p. Debrecen m. Cheiranthus aljnnus 
Jacq.

E. c r e p i d i f o l i u m  R e i c h b .  A s z á s z l e v e l ü  Sz. Kocs. 
2—3-szor rövidebb a csészénél. Szára egyszerű, ritkán ágas, 
számos gyöklevéllel. A rónaságtól a felső erdő tájig, itt
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különösen mészsziklákon ezóry. a v. e. t. E. Witmannii Zaw* 
ide tartozik.

E. r é p á n  d 11 m L. F ü r t ö s  Sz. Kocs. kétszer rövidebb a 
csészénél. Szára végre terepélyesen-elágazó, majdnem derék­
szög alatt elálló becökkel. Mv. talajon a v. e. t a m. Tátra 
aljáig.

3. A l e v é l  l e m e z e  c s a k  h á r o rn á g u s z ű ­
r ö k k e l .

E. c h fi i r a n t h o i d e s L. I b o 1 y a k é p ü Sz. Kocsán a 
csészénél kétszer-háromszor hosszabb. Lev. lándzsás, rende­
sen épélü. Közönséges a v. e. t. rónáin s a völgyekben a m. 
Tátra aljáig.

E. o d o r a t u ni Ehr. S z a g o s  Sz. Kocsána valamivel rövi­
debb a csészénél. L. lándzsás, öblösen-fogas. Becöje szürke,, 
zöld élekkel. Sziklás, köves hegy lej tökön, különösen me.szen. 
E. hieraciíbllum Jacq., Ch. crysimoides L., E. virgatiim Paw^ 
is ide tartozik. E. pannoniciiin Cr.

E. s t r i c 1 11 m FI. W e 11. v. 1 o n g i s i 1 i q ii ii m N e i 1 r̂  
S u d á r  Sz. Kocsána valamivel rövidebb a csészénél. 
lándzsás, öblösen-fogas. Becöje zöld, 3—4“ hosszú, gyengén- 
szörös. Cheiranthus helveticiis Wahl. A m. Tátra keleti mész- 
hegyein. Termetében közelebb áll a szagos sz.-hez, mint a. 
sugár sz. töalakjához, mely a rónaságban nö (Kövesd m.. 
Esztergom megyében).

CLVllI. Zsombor- Sisymhrium L.
1. M i n d e n  l e v e l e  v. l e g a l á b b  a k ö z é p s z á r -  

1 e V é 1 é p.
S. T h a 1 i a n u m G a u d. T h a 1 Zs. V. Fejér. Szára aljától 

kezdve ága^, felálló, gyérlevelü. Gyöklevele rózsásan-álló,. 
épélü V . fogas. A rónaságtól a felső erdötájig. A r a b i s 
T h a l l a n a  L. Termeténél fogva Arabis s nem zsombor.

S. j u n c e u m M .  B. S z i t t y ó k é p ü  Zs. V. sárga. Szárlevele 
keskeny, szálas, épélü, a legalsóbbak lándzsások, fogasak v. 
kacurosak. Brassica polymorpha W. K. Cheiranthus junceus^ 
W. K. Erysimum junceum. Willd. Szórv. a v. k. és d. t. 
rétjein.

S. s t r i c t i s s i m u m L. M e r ö Zi. V. sárga. Minden levele 
lándzsás, ép, kihegyzetten-fürészes. Csésze végre derékszög^ 
alatt elálló. A v. e. t. a m. Tátra aljáig szórv.
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2. L e v e l e k  s z á r n y a s a k  v. s z á r n y a  s-h a s á- 
b 11 a k. A z é r e t t  b e c ö 8—10-s z e r  h o s s z a b b  a 
k o c s á n n á l .

S. I r i o  L. I r i ó  Zs. Levele pázsitzöld, kacuros, háromszögű 
V . féllándzsás cimpákkal. A v. k. és d. t. szórv. száraz ró­
na helyeken.

S. C o l u m n a e  L. H a m v a s  Zs. Levele szürkezöld, kacu­
ros, háromszögű v. féllándzsás, füles cimpákkal. A rónaságon 
s száraz partokon a v. k. és d. t.

S. p a n n 0 n i c u m Jacq. P a n n o n i  Zs. Levele szűrkezöld, 
rendesen sima, kacuros v. szárnyasan-hasgatott, hosszú, szá­
las cimpákkal. S. h u n g a r i c u m L u m n. A v. k. és d. 
t. rónáin s dombjain p. Debrecen m.

3 .  L e v e l e k  s z á r n y a s a k  v. s z á r n y a s h a s  á- 
b u a k .  B e c ö  2—4-z z e r h o s s z a b b  a k o c ”s á n -  
n á l ,  de  s o h a  s e m  h o s s z a b b  e g y  h ü v e l y k ­
né l .

S. o f f i c i n a l e  S c o p .  O r v o s i  Zs. Lev. kacuros. Becöi 
a szárhoz simulók, 5— 6 szór hosszabbak a rövid kocsánnál. 
A V . e. t. mv. talajon s kopár helyeken a m. Tátra aljáig.

S. S o p h i a  L. Z s ó f i a  Zs. Lev. kétszeresen-szárnyaltak. Be­
cöi elállók. Korolla akkora v. kisebb a csészénél. A v. e. t. 
a m. Tátra aljáig.

S. a u s t r i a c u m  Jacq. O s z t r á k  Zs. Lev. kacuros, sza­
bálytalan alakú cimpákkal. Becö elálló. Szár kopasz, leg- 
fölebb gyengén pelyhes. Száraz partokon Tokaj s Buda m.

S. L o e s e l i i  L. B o r z a s  Zs. Lev. kacuros, háromszögű 
cimpákkal, szÖrös. Becö elálló. Szár lefelé irányzott ser- 
téktöl borzas. A rónaságon (p. Debrecen m.) s száraz parto­
kon a V . k. és d. t. Ungvárig, Eperjesig.

CLIX. Estike. Hesperis L.
H. m a t r o n a 1 i s L. P o m p á s  E. V. violakék, ritkán fejér- 

Levele ép, tojásdadlándzsás, fogas, néha a legalsóbb félbe- 
szárnyas. Füve kopasz, pelyhesedö v. mirigyszörös. A mirigy- 
szörös s félbeszárnyas levelű alkotja egyes példányokban W.
K. H. r u n c i n a t a-j á t ; H. odora Kit. H. s i b i r i c a L. 
H. i n o d o r a  L. a töalakhoz tartozók. A töalak inkább a v. 
éjszaki t. nö még a m. Tátra Drechselháuschen nevű völgyében 
is ; a kacuros inkábű a v. k. és d. t., de nem kizárólagosan^
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H. t r i s t i B L. S z o m o r u E. Szirmai szennyessár^ák, viola- 
szinü erekkel. Xö a rónaságban 8 száraz partokon (p. a tokaji 
hegyen) a v. k. és d. t.

CLX- Malcolmia B. Br.
M. a f r i c a n a R. Br. A fr i k a i M. Füve szürkezöld. Szára 

felálló. Lev. liosszudad-lándzsásak v. láiidzsásak, villás-szö- 
rüek. Becöi hegyesek, borzasak. V. violakék. A v. k. t. ho- 
inoksikjain Esztergom-, Fejér-,és Pest megyékben. Ritka. Hes- 
peris nova Wint.

CkXL Zárdi EucUdhm R. B.
E. s y r i a c u m  R. B. S z i r i a i  Z. Szárai felegyeuesedök. 

Szárlevelei lándzsásak, nyelesek. Becöke szőrös, kúpos nye- 
lecscsel. A v. k. és d. t. száraz rónáin.

CLXIL Teesdalia. Teesdalía R. B.
T. n u d i c a u 1 i 8 R. Br. Szára felálló, eleinte egyszerű, végre 

néha ágas, levéltelen, csak rózsásan-álló gyöklevelekkel. Le­
velei épek V . felbe-szárnyasak. Szirmai egyenetlenek. Mosony, 
Soprony s Boszterezobánya m. homokos szántóföldeken.

GLXIII. Paizspár. Biscutella L.
B. 1 a e V i g a t a L. S i k á l t  P. Szára gyéren-leyeles. L. 

hosszudad-szálasok, s vagy kopaszok (B. glabra Gaud.) v. ser- 
teszörösök (B. ambigua DC.) Becökéje v. sima, (a töalaknál) 
V . érdes (B. saxatilis Schleich.-nál.) Az első két alak nő he­
gyes vidékeken az alhavasi tájig, különösen mészsziklákon, a 
harmadik a keleti havasokon.

CLXIV. Tarsóka. 'lU a s p i D i l i

1. N y e l e c s  r ö v i d e b b a k e r e k d e d v . v i s z -  
S z á s a  n-t oj  á s d a d  b e c ö k e  v é g c s o r b á j á n á l .  
A s z á r l e  v é l e k  n y i l a s  a l j n a k .

Th. a 11 i a c e u m L. H a g y m a s z a g ú F. Magvai gödrösen- 
recések. Xö szántóíoldeken a virány délkeleti t., a Bánátban- 
s Arad megyében.

Th. a r v e n s e L .  V e t é s i  T. Magvai ivesen-redösök. Xö 
miv. talajon a v. e. t. a m. Tátra aljáig. Ez is liagymásbüzü.

Ch. p e r f o l i a t u m  L. G a l l é r o z ó  F. Magvai simák. A 
becöke fiókjai legfölebb négy-magvuak. Közönséges a v. k. 
és d. t.
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*2. N y e 1 e c ö h o s s z a b b  a h á r o m s z ö g ű  b e- 
c ö k e  v é g c s o r b á j á n á l .  S z á r l e v e l e k  s z i -  
v e s a l j  u a k .

Th. d a c i c u m  He uf f .  D a c z i a i  T. Termésíurtjei rövidek^ 
ernyöképüek. Szárai bokrosak, aprók. Bajku havason a bá­
náti határőrvidéken.

Th. K o V a t s i i H e u ff . K o v á t s T. Termésfiirtjei nyulán- 
kok. Tőkéje sokfejü, termő, és meddő, ostorindaképü, végén 
rózsás-levelii szárakat hajtó. Bagyos hegy szikláin Krassó me­
gyében.

Th. J a n k a e K e r n .  J a n k a  T. Termésfürtjei nyulánkok. 
Szárai merevek, felegyenesedök v. felállók. Porhonai vűrágzás 
után is sárgák. Inkább T. Calaminare-hez Lej. mint T. prae- 
cox-hoz Wulf. hasonló, mely utóbbi (a m. tengerpartokon) sok­
kal hosszabb nyelecscsel bir. Zobor hegyen Nyitra megyében 
s a Mátrában. A táska nyelecse a mátrai példányokon valami­
vel hosszabb mint a bérezi T.-nál. Gyenge faj.

Th. a l p e s t r e L .  B é r e z i  T.  Terméslürtjei nyulánkok. 
Szárai merevek, felegyenesedök v. felállók. Porhonok virág­
zás után biborszinüek, végre feketék. A kis Tátrán Sze- 
pes megye határáig, a nagy Krivánon és Mehádia m. Domug- 
led havason.

G LXV. RaláníÜ- CoMearia L.
C. o f f i c i n a l i s  L. O r v o s i  K. Sz. felálló v. felegyenesedő, 

Gyöklevelei kerekdedek v. tojáskerekek, aljukon Tszivesek 
épéinek, szegletesek, hosszunyelüek. A felső szárlevelek nyél- 
telenek, néha nyilasalj uak, rendesen 2—3 nagy foggal, a leg ­
felsőbbek gyakran hosszudad-szálasok, épélüek. A m. Tátra 
alhavasi s havasi táján források s patakok m. Torvjaga ha­
vason Mármarosban s Bánátban.

C. s a x a t i l i s  L á m.  H a v a s i  K. Szár felálló, ágas. Gyök­
levelei lapickásak, rózsásak, szárlevelei szálas-hosszudadok. 
épélüek. V. fejér, a magasabb poredények szögletesen-görbül 
tek. A nagy és kis Tátra mészszikláin s a délkeleti havaso­
kon. Myagrum saxatile L. Kernera saxatilis Reichb.

C. A r m o r a c i a L. T o r m a  K. Gyöklevelei nagyok, tojás- 
hosszudadok, csipkésélüek, gyakran szives-alj uak. Az alsó 
szárlevelek szárnyasan-hasgatottak v. szabálytalanúl bevag- 
dalt-fogasak. A becőke kopácsain-nélküliek. Nő miv. talajon
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ö a patakok partjain a v. e. t. a m. Tátra aljái;^. A Tisza 
m. gyűjtött péld. vir.'itai s termése nagyobb s gyökere liiiso - 
sabb. C. i n a c r o c a r p a  W. K. Ez is miveltetik (ungvári 
torma).

CLXVI. Daravirág. Draha L.
1. F e j é r  v i r a t u a k ,  é v e l ő t ö k é v e l .

D.  t o m e n t o s a  W a h l  M o l y  h ő s  D. Lev. épélü csillag- 
szöröktöl molylios. Becöke liosszudad, pillás. A m. Tátra éj­
szak-keleti havasain.

D. K o t s c h y i  S t u r .  K o t s c h y  D. Lev. fogas, jnllás v, 
egyszerű s ágas szőröktől borzas. Becöke liosszudad, kopasz. 
A rodnai havasokon. Alig tartható faj.

D. c a r i n t h i a c a  H o p p é .  K a r i n t i a i  D. Lev. épélü, 
zöld, igen gyengén csillagezörös. Becöke lándzsás, kopasz. 
A mármarosi, kőrösmezői és bánáti havasokon. D. J o h a n- 
n i s  H ő s t .  D.  H o p p e a n a  Rú d .

2. F c j é r V i r a t u a k, e g y n y á r i g y ö k k e 1.
H. m u, r a 1 i s L. K ö f a 1 i D. Szára felálló, ágas, leveles, sző­

rös, Szárlevelei tojásdadok, fürészesek. Száraz, köves helyeken 
a y. délnyugoti részében szórv.

I). V e r n a L. T a v a s z i D. Szára levéltelen, kopasz. Levele 
kopasz V. szőrös. Becőkéje változó, kerekded alaktól a lánd- 
zsásig; a miéit a havasi Leucodrábák fajaira osztható, s[még 
könnyebben itt mint amott kivehető. D. praecox ^Stev., D.

. spathulatafLang., D. hirtella Jord., Erophila' americana DC.
: ide tarto-zó kiséríeti nevek.

S ár.g  a-v i  r.a t u a k. . ur ; *
iv;iAi A i'z 0 óini W;á h l. M i n d é g z ö l d . . D i Tjv róZsásau^álló, 
-ed szálasláiidzsás, iűsűseu-pillásélű,'• Becőkéje í kétszer ' széle­

sebb a nyelecs hosszánáLi Métoziklákoh a.; v. k. és d, t. p. a 
>1 ■ téréből> édí Ameldveszkai sziklákon a Sáíosban , a diósgyőri 

./lol> vMtgybeh Bbrsod!bán78tliri.\D. lasijocariia Bocin;,nd
á i \ z ' ó ' ^ i ; í ) - ' ‘lM't̂ .‘‘Jfózsásían-álló, szálas, fű- 

' sű'ietí ^ílik^-éííf. BecfőfeSjéf keskéiij^bbflyedécfe ''hosszánál.
A kis'eí'^k^y‘¥átrá niifeZSZikláiA a ‘havasi'tájig;’b' íí'' - 

■/'Öl^n e'm%T^dAá IÍ.’Tí Í̂  Szára‘leiréléS; Szárié vél ei 4:0-
' ^  jáSdad’ökd layéltőtenek/'SzŐrÖSöki ‘A!. * t. 'a'l'fiiv Tátra al- 
-gi4Vj>̂ ĵ g 1 aTliátá^i' Braűyiszíkótr, *' S ■ ia Yi-
'*‘H‘>a 2̂öká bőián. .ádilr.dióír-ixiavyáqv
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€ L X V l l  Szikladisz. PetrocalUs R. Br.
P. p j r e n a i c a  R. Br. E k  l e v e l i i  Sz. L. ékidomii, ren­

desen háromliasábu v. liáromfogu. V. piros. A m. Tátra éjszak­
keleti niérfzliegyein (Stirnberg).

€ L X V 111- Peltaria. Peltaria L.
P. a l l i a c e a  L. S z á r b l e l ö  P. Füve kopasz, kékesdcrü. 

Felső szárlevelei tojásdadok v. liosszudad-lándzsások, nyilas 
aljjal, szárölelök. V. fejér. Becöke kerekded, lapos, lefüggö. 
Domugled mészszikláin Meliádia ra. Levelei rövidebbek mint 
a nyugoti növénynél; ép úgy a fiumeinél is.

G LXIX- Ternye. A^yssum L.
1. V i r a t o k  v é g á l l ó ,  e g y s z e r ű  f ü r t b e n .

A. c a 1 y c i n u m L. C s é s z é s F. Csészéje tartós, a becö- 
két is takaró, s akkora mint a sárga, végre fejér korolla. Nő 
a v. e. t. a felső erdötájig.

A. li i r s u t u m M B. B o r z a s  F. Csészéje lehulló. Becőke 
kerekded, csillagos é.i egyszerű szőröktől szűrke. A hosszabb 
porszálak hártyás-szárnynyal. Szárai felegyenesedők. Lev. 
csillagszőröktől szűrkés. Zombor m. (Zemplénben) találta 
Winkler. Kétes.

A. m o n t a 11 u m L. H e g y i  T. Csésájéje lehulló. Becőke ke­
rekded V. visszástól ásdad, csillagszőrü. A hosszabb porszálak 
hártyas-szárnynyal. Szárai felegyenesedők, egyszerűek v. jó 
földben (p. Debrecen m.) igen ágasak s levelesekE gész  
füve nagy csillagos szőröktől szürke. V. töménysárga. A ró- 
naságtól a felső erdőtájig. Ide tartoznak : A.- r e p ^ n s  
B a u m g ., A . R o c h e 1 ii A n d r z‘.,y^A. r o s t r a t u m  
R o c h., A. AV ii 1 f e n i a n u ra B é r n h;' és- A. a r e n a r i- 
u m L o i s. /íhohl d ^oniíi JníSü

A. 111 i n i m u m L. P i c i  EwiACsósaéie. AbhBiliigi '̂öé^őXXJÖD-
• í pasz, legfölebb é.lép pelyh^, A-^sel))? pop2;á^k{há^tya-özárBfy-

'^^j.nyal. fekgyepes^oÁ^ hppiokos sí­
kon a.Vf.,k  ̂ M öp t.

H e u ff. W i e r zÁ. A V i e r z b i c k i i
hulló. Becőke csillagos-szörü. A hosszabb 
tya-szárnynyal. Lev. hosszuáad- láiidkká^alí^ 

**" ' *<5sillágszőr(^ök. Szárai félálíók," egyíteef

b 1 c k 1 r. ,.Qsbs;ze}e le-

-2 - magasak.



1 4 4 A FAJOK JELLEGEZÉSE.

>íö Oravicít é.s Majdan m. Bánátban. A. li i r s u t u m 
W i e r z b.

2. V i r a t o k  . s á t o r o z ó  v a g y  b u g á s a  n-á 11 ó 
f ü r t ö k b e n .

A. a r g e u t e u m V i t in. E z ü ,s t T. Becöke igen gyengén 
csillagszörös. Magvai .széles, körülnienö hártyaövvel. Szárai 
felegyenesedők. L, visszástojásdad v. lándzsán, alul szürke. 
A. m u r a 1 e W. K. A v. legdélkeletibb részén .sziklás he­
lyeken.

A. p e t r a e u m  Ard.  K ö s z á l i  T. Beeőke kopasz, kerülé- 
kes. Szirom kéthasábu. Elvirágzott fürtök >égre igen nyulán- 
kok. Szára felálló. A. e d e n t u 1 u m W. K. A. m é d i u m  
H ő s t .  Sziklás helyeken a v. legdélibb részeiben. Az éj szaki 
állomású növény a következő faj azon alakjához tartozik, 
melyet Kit. Wahl. s mások L. A. g e m o n e n s e n e k tar­
tották.

A .s a X a t i 1 e L. K ö V i T. Becőke kopasz, kerekded, visz- 
.szásan-tojásdad v. ferdén-kerülékes. Szirom csorbás-végü. E l­
virágzott termésfürtök rövidek. Szárai bokrosak, íélegj^enese- 
dők. Lev. szürke, puha tapintású. Mész s trachytsziklákon 
igen közönséges a v. e. t. a m. Tátra kivételével. Ziláltabb 
fürtü s kerülékes becőkéjü alakjával az előbbi fajhoz kö­
zeledik.

A. t 0 r t u o s u m W. K. S o d r o s T. Becőke sürün-csillag- 
szőrös, szürke. Magva egy oldalán keskeny hártya-szárnynyal 
Szárai heverők v. felegyenesedők. A v. k. és d. t. liomoksík- 
jain s sziklás dombjain. A. alpesire L. var. Koch. Hzs. A tor­
nai növénynél a nyelecs aránylag hosszabb mint az altáin, de 
a sikság növénye teljesen megegyez az ázsiaival.

J e g y  z. Mit értett Kit. A. hirsutum, A. muricatum, és 
A. micropetalum alatt, s mit jelelt Hőst. A. alsinaefolium 
név által, még nincs felderítve.

CLXX. Vesicaria. Fesicaria. Lám.
V. u t r i c u 1 a t a L á m.  T ö m 1 ő s V.  Lev. hosszudad, épélü, 

kopasz, az alsók lapickásak, pillásélüek. Becőke kopasz. 
Mészsziklákon Mehádia m. A l y s s u m  u t r i c u l a t u m  L. 
V. sárga.

CLXXl Farsetia. Faraeíia R. Br.
F. i n c a n a R. Br. F e j é r  F. Szára felálló. V. fejér, kétha-
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sábu szirmokkal. Becökéje duzzadt. Miv. s kox)ár talajon a 
V. e. 1-. a m. Tátra aljáig. A l y s s u m  i n c a n u m  L.

GLXXII Lapicz. Lunaria L.
L. r e d i V i V a L. 13 e g y e s L. Táskái kerülékesek v.̂  lánd- 

zsásak, mindkét végén hegyesek. Magvai veseképüek. Évelő. 
Magasabb hegyek árnyékos erdeiben televénydús földben 
szórv. különösen a v. éjszaki t. Igen kedves illatú, de átülte­
tése a kertekbe nem sikerül. L. annua Luinn.

L. a n n u a  L. T o k á s  L. Táskái kerülékesek, mindkét végén 
tompák. Magvai kerekdedek. Egy-nyári. A v. legdélibb t. Kü­
lönben kerti disznövény is.

CLXXlll Fogasir. Dentaria Tournf.
D. e n n e a p h y l l a  L.  K i l e n c l e v e l ü  F. V. sárgafe- 

jér. Szár három, gyűrűben álló hármas levéllel. Árnyékos er­
dőkben mésztalajon a v. nyugoti t. hegyein, Torna megyéig.

D. g 1 a n d u 1 o s a W. K. I k r á s F. V. töménypiros. Szár 
három, gyűrűben álló hármas levéllel. A v. éjsz. t. felföldjén 
különösen a hegyi patakok mentében, valamint a keleti hava­
sok alján is.

D. t r i f o l i a  W.  K. H á r o m l e v e l ü  F. V. tisztafejér. 
Szár 2—5-váltogatva álló hármas levéllel. A v. délnyugoti t. 
Papuk hegyen és Kuljevo m. Pozsega megyében.

D. b u l b i f e r a  L. G u m ó t e r m ő  F. V. piros. Levelei vál- 
togatók, hónaljaikban fekete rügyhagymával; az alsók szár­
nyaltak, a felsők egyszerűek. A v. k. és éjsz. nyugoti t. a 
lombos erdők határáig.

GLXXIV. Foszlár, Cardamine L.
1. K o r o l l a  2 —3 s z ó r  h o s s z a b b  a c s é s z é ­

n é l .  P o r e d é n y e k  f é l a k k o r á k  m i n t  a k o ­
r o l l a .

C. r e s e d i f o l i a  L E e z e d a l e v e l ü  F. Alsó levelek 
egyszerűek, a felsők hármasak v. szárnyasak. Szárai bokro­
sak, felegyenesedők. Skarisora havason a Bánátban. A Kri- 
váni leihely téves.

C. a m a r a  L. K e s e r ű  F. Szára felegyenesedő, tövén gyö­
kerező, gyakran ostorindás. Az alsó levelek is szárnyasok. 
A felső szárlevelek levélkéi kerülékesek. Magasabb hegye­
ken forrásos helyeken s a patakok mellett, a felső erdő s az
ITAZSLINSZKY. 10
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alhavasi tájban vegyesen kopasz és szoros levelekkel. (C . 
Opizii Tauöch.)

C. p r a t e n s i s  L. K a k u k  F. Az alsó levelek is szárnya­
sak. A felső szárlevelek levélkéi szálasak. Levele rendesen 
meztelen, de előfordul sertés levelekkel is p. Szmrekovicán 
Sárosban. Van fejér és piros, nagy és kis viratu alakja. Szára 
magános v. bokros. Néha nem is fejlődik^ szirma v. tel­
jes viratuvá válik. Ezen eltérések némelyike külön fajnév­
vel is jeleltetett. Nő a v. e. t.

C. t r i f o l i a  L. H á r o m l e v e l ü  F. Szára felegyenesedő, 
levéltelen v. egylevelö. Oyöklevelei hosszunyelüek, hármasak 
V. is három sugarosan álló levélkével. Eddig csak Lucski m. 
Liptóban és Bobró és Zubricza m. Árvában.

2. P o r e d é n y e k  V. a k k o r á k  m i n t a k o r o l l a .  
A k o r o l l a  a k k o r a  m i n t  a c s é s z e ,  r i t k á n  
k é t s z e r  n a g y o b b .  L e v é l  s z á r n y a s .

C. i m p a t i e n s  L. V i r á g r u g ó  F. Az alsó levelek levél­
kéi nyelesek, kerekdedek v, szélesen-tojásdadok, többségben 
háromhasábuak, kerekitett végű hasábokkal fs karélyokkal. 
Szirma (ha van) akkora mint a csésze. Szárlevelei fülesaljuak. 
Hegyes vidékek nedves erdeiben szórványosan.

C, g r a e c a  L. G ö r ö g  F. Az alsó levelek levélkéi nyele­
sek, kerekdedek, v. deltoid alakúak, többségben háromhasá­
buak. V. három-karclyuak, kerekitett végű cimpákkal. Szir­
mok kétszer akkorák mint a csésze. Szárlevelek nem fülesal- 
juak. A bánáti határőrvidéken.

C. h i r s u t a L. B o r z a s  F. Levélkéi tojásdadok, szálasak, 
fogasak v.épélüek. Szárlevelei nem fülesalj uak. Szára felálló, 
alsó mellékágaival bokrosodó, rendesen elálló szőröktől bor­
zas. Becői a kocsánokkal egyirányúak. Szórv. a v. e. t. a m. 
Tátra aljáig. A tőalak gyengén szőrös, a borzas szárú alakja 
alkotja az erdei foszlárt. C. silvatica L. K.

O. p a r V i fl o r a L. K i s v i r a t u F. Levélkéi hosszudadok) 
szálasak v. kerekitett- végü-ékképüek, a legfelsőbbek a ge­
rincen lefutók. Levél nem fülesalju. Szirma kétszer akkora 
mint a csésze. BecŐi kocsánukkal szöget képzők. Szórv. a v. 
k. és d. t. a Tisza füzeseiben Csege m. s m. Ejszaki leihelyei 
kétesek.
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CLXXV. Ikrapik. Araiis l .
1. S z á r l e v e l e k  n y e l e s e k  v. k e r e k  d e d  a l j ­

j a l  s z á r ö l e l  o k ,  s v a l a m i n t  a g y ö k l e v e ­
l e k  é p e k  s r e n d e s e n  é p é l ü e k  is.

A. b e l l i d i f o l i a  Jacq. R u k e r c l e v e l ü  I. Levelei 
fénylők, kopaszok, vastagok. Szárlevelek tojásdadok v. hosz- 
szudadok, épélüek. Biztos áll-mása van a m. Tátra Drechsel- 
liáuschen v. Tokarna nevű völgyében a 3 kút környékén. A 
bánáti havasokon (Rocli.).

A. p r o c u r r e n s  AV. K. I n d á s I. Szára hajt aljából gyö­
kerező leveles ostorindákat. Levelei vastagok, majdnem ko­
paszok, árvégüek, a száron hosszudadok. A bánáti határőr- 
vidéken s a lunkányi mészsziklákon Krassóban. A. praecox 
W. K.

A. c i l i a t a  R. B. P i l l á s  I. Szára felálló s levelestül sző­
rös. Gryöklevblei lapickásak, szárlevelei nyéltelenek, tojásda- 
dok, pillásélüek. Indái nincsenek. A in. Tátrán Tokarna 
völgyben, s a bánáti havasokban. (Roch.) Árvában nem nő. A 
tátrai növény teljesen megegyez a nyugotével.

2. S z á r 1 e V e 1 e k n y e l e s e k  v. k e r e k d e d a 1 j- 
j a l  s z á r ö l e l ő k s  l e g a l á b b  a g y ö k l e v e l e k  
s z á r n y a  s-h a s á b u a k v. f é 1 b e s z á r n y a s o k.

A. H a l l e r i L .  H a l l e r  I. Gyöklevelek félbeszárnyaltak, 
igen nagy, kerekded, rendesen szivesalju végkarélylyal, v. ha 
levélnyél-fülecskék nem fejlődnek, egyszerűek. Füve kopasz 
v.szőrös. Szárlevelek sokfélék, rendesen nyéltelenek (az ostor- 
indás alakoknál, A. stolonifera D. C.) néha nyelesek is. 
Szórv. a nagy és kis Tátrán, Branyiszkón, Berzaván s a 
délkeleti havasokon. A. ovircnsis AVulf. Cardamine stolonifera 
AVulf.

A. p e t r a e a L á m .  K ő s z á 1 i I. Gyökle^ elei szárnyas-ha­
sábnak. Szárlevelei nyéltelenek, rendesen szálasak s épélüek. 
Szárai bokrosak, kopaszak, ritkán aljukon szőrösök. Csak a 
következő faj válogatott kopasz alakjaiból alakult species 
(Neilreich), mely bgfölebb válfajnak megtartható. Leihelyei 
bizonytalanok s nyugoton keresendők. C a r d a m i n e  p e t -  
r a e a  L. A. C r a n t z i a n a  Ehr.

A. a r e n o s a  S c o p .  H o m o k  I. Gyöklevelei szárnyas-ha­
sábnak. Közép szárlevelel h'uidzf'ásak, szárnyash.asábuak, fo­

1 0 *



14 8 A FAJOK JELLEGEZESE.

gasak V. épéliiek, borzasak v. majdnem kopaszak. Szára v. 
bokros szárai legalább-^aljukon borzasak. No a v, e. t. az al- 
liavasi tájig. A havasi tájban itt-ott kopaszszá válik, ko- 
rollái pirosak s átmegy a következő alakba. V. különben 
fej ér.

A. n e g l e c t a  S c h u l t e s .  E l h a n y a g o l t  I. Gyökle­
velei lapickásak s épek, épélüek v. lapickásak s aljukon 
fogasak, v. szárnyashasábuak, rendesen kopaszak; igen vál­
tozik ugyanazon törzsön. Szárlevelei rendesen lándzsá.sak, 
rövid-nyelüek. Szárai kopaszok v. aljukon borzasak. Becöi 
igen elállók, sőt gyakran lehajtók, szélesebbek s laposabbak 
mint az előbbi alaknál. V. jíiros. Nő a m. Tátra havasi tájai­
ban nedves helyeken a borsai Pietrozon s a rodnai havasokon. 
Csak vonakodva veszem fel ezen kétes fajt, mely az utóbbi négy 
ikrapik jellegeit tartja s azjk törzsfáját jelölheti. A. ovirensis 
Wahl. A. glareosa Schur. ^

3. S z á r l e v e l e k  s z i v e  s-n y i l a s  a l j j a l  s z á r -  
ö l e l ő k ,  k o p a s z o k  v. e g y s z e r ű  s z ő r ö k t ő l  
s z ő r ö s ö k .

A. b r a s s i c a e f o r m i s W a 11 r. K á p o s z t a k é p ü I. 
Füve sima, kopasz. Szárai felállók, nem ágasak. Pozsony m. 
s a rodnai havasokon Neilr., Kassa m. csak Turritis g 1 a b- 
r a nő.

A. h i r 6 u t a S c o p. B o r z a s  I. Szára egyszerű, felálló, 
igen ritkán vcsszősen-ágas. Egész füve borzas, p. a tát­
rai Tokarna nevű völgyben ziláltszőrü s pillás-élü keskeny 
szárlevelekkel. Ezen toronyszálalaku növényt nem cserélhet­
te fel Wahlenberg a pillás ikrapikkel.

4. S z á r 1 e V e 1 e k s z i v e  s-n y i l a s a l j j a l  s z á r -  
ö l e l ő k ,  v i l l á s  V. á g a s  s z ő r ö k t ő l  s z ő r ö s ö k .

A. T u r r i t a  L. T o r o n y  I. V. zöldes-fejér. Becöi Ívesen 
egyoldalra lehajlók. Szórv. a v. k. és d. t. hegyein, a her­
nádi völgyben, behatol a déli Szepességbe s Sáro,sba. Bőven a 
tornai s borsodi hegyekben.

A. a 1 p i n a L. H a v a s i  I. V. fejér. Szárai heverök v. fel- 
egyenesedök, ágasak. Levelei szives aljjal szárölelök, hosszu- 
dadok, fogasak, ha’avány szürkezöldek. A felső erdő és hava­
si tájakban forrásos helyeken s a patakok m. a kis és nagy 
Tátrán, a tornai hegyi völgyekben, Mármarosban s a keleti 
havasokon.
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A ^ G e r a r d i B e s s .  G e r a r d  I. Szárai felállók, egysze­
rűek. Levelei Bzives-nyilas aljjal szárölelök, alsó felükkel a 
szárhoz simulok. A bánáti határőrvidéken.

xV. a u r i c u 1 a t a L á m.  F ü 1 e s I. Szára felálló. Levelei 
szives-nyilas aljjal szárölelök, aljaktól kezdve'elállók, szürkü­
lök. Száraz dombokon s homoksikokon a v. k . és d. t. szórv.

CLXXVL Toronyszál. Turritis Dili,
T. g l a V r a  L. K o p a s z  T. Alsó gyöklevelei szárnyasan-has- 

gatottak. ^A felsők valamint a szárlevelek is épélüek, si­
mák. Szára felálló, sudár, alján szőrös. Ide tartozik Arab is lu- 
cida L. fii. Igen szórv. a v. e. t. a felső érdötájig.

CLXXVil. Tormáncs. Barlarea B Br.
B. v u l g á r i s  R. Br.  K ö z ö n s é g e s  T. Szára felálló, ágas. 

L. változó. A legalsóbbak félbeszárnyasok, nagy végkarély- 
lyal. A V. e. t. a m. Tátra aljáig miv. talajon. Ha minden le­
vele szárnyasan-hasgatott B. p r a e c o x-nak, ha a közbelsö 
szárlevelek még félbeszárnyasok, a legfelsőbbek épek B. 
v u l g á r i s  R. Br. B. arcuata Reichb. vagy B. s t r i c t a- 
nak Andrz. neveztetik.

GLXXVIII Rezsuka. Nasturtium R, Br.
N. o f f i c i n a l e  L. Z s á z s a  R. V. fejér. L. szárnyas. Becő“ 

ke szálas. Forrásos helyeken s hegyi patakok m. hegyes, dom­
bos vidékeken a v. e. t. szórv.

N. a u s t r i a c u m  C r a n z .  O s z t r á k ^  R. V. sárga. L. 
lándzsás, ép, fogacskás v. fürészes, (az alsók néha füsüsen-be- 
vágottak), szives aljjal szárölelök. Becökéje gömbded, sok­
szorosan rövidebb kocsánánál. Nedves réteken igen közönsé­
ges a V. e. t. a m. Tátra aljáig (Késmárk m.).

N. a m p h i b i u m  R. Br. I s z a p  R. Vizen kívüli levele ép, 
lándzsás-szálas, alja felé keskenyedő. Az alsók füsííseu- v. fél- 
beszárnyasan-bevagdaltak. Becökéje kerülékes v. majdnem 
gömbded, 2—4-szer kisebb kocsánánál. V. sárga, A v. k. és d. 
t. mocsárj aiban. Roripa amphibia Bess.

N. p a 1 u s t r e D. C. T a v i  R. Szirma sárga, akkora mint a 
csésze. Lev. szárnyasaiirhasgatott, féllándzsás fogai hasábok­
kal. Becöke v. akkora mint kocsána s hosszudad, felül s alul 
tompavégü. Mocsáros helyeken a v. e. t. a felső erdő tájig. 
Roripa palustris Bess.
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N. tí i 1 y c ö t r e E. JW. E e r k i R. Szirma sárga v. két ak­
kora mint a csésze. Ley. szárnyasaii-hasgatott, s többnyire 
szálas liasábokkal. Becökéje szálas-lándzsás v. akkora mint 
kocsána. N. proliferum Heuff. ide tartozik mint törzsalak. Mo- 
csáros helyeken s itt-ott száraz partokon is a felső erdötájig.

N. p y r e n a i c ii m L. P y r e n é i R. Szirma sárga, nagyobb 
a csészénél. Lev. szárnyasan-hasgatott, szálas hasábokkal. 
Becökéje kerülékes, mindkét végén hegyes, kétszer rövidebb 
kocsánánál. A v. délkeleti terület rónáin szórv.

J e g y z .  A sárga viratuak hajlandók vegyfajokra.

XXXI. R e n d .  M á k f é l k k . P a p a v era cea o  

CLXXIX. Fflstike. Ftimaria Tournf.
F. o f fi c i n a 1 i s L. F ö l d  F. Csésze 2 —3-szor rövidebb a 

koronánál. A két külső szirom tompavégü. Termés csonka v. 
behorpadt-végü. Kocsánok felállók.

F. r o s t e l l a t a  Kr a f .  C s ő r e c s k é s F .  Csésze 2—3-szor 
rövidebb a korollánál. A két külső szirom rövid csőrbe ki- 
hegyzett. Termés domboruvégü. Kocsánok felállók. F. c a- 
1 y c i n a Kit. F. m i c r a n t h a  G r i s e b .  F.  m é d i a  
J a 11 k a. Buda s Pest m. Kerner, Baranyában Janka.

F. p a r v i fi o r a B é r t ő l .  K i s v i r a t u F. Csésze legalább 
hatszor rövidebb a korollánál. A két külső szirom tompavé­
gü. A termés csúcsa domború. Kocsánok felállók. Van két 
alakja :

a) t e n u i f l o r a  A s c h e r s .  A levél sallangjai igen 
keskenyek, barázdások. A csésze hatszor rövidebb a korol­
lánál. F. parviflora Lám. Esztergomban, Pancsova és Pécs 
in. Bánátban.

p) V a i l l a n t i i  A s c h e r s .  A levél sallangjai szála­
sak V. lándzsásak, rónák. A csésze sokszor kisebb a ko­
rollánál s korán lehulló. F. Vaillantii Lois. F. Laggeri 
Jord. Idetartozik F. tenuiflora Jank. F. Wirtgeni Steff. Bi­
har megyében Kern. Heves megyében Vrábélyi, Hegyalján 
p. Tálya m. Itt a termés végvarancsa tart a termés érett­
ségéig.
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F. d e f 1 e X a H e u ff. L e li a j 1 ó F. Csésze 2—3-szor rövi- 
debb a korollánál. A két külső szirom he gyes-végű. Legalább 
a termés kocsánai legörbülök. Van két alakja :

a) K r a l i k i  N e i l r .  A virágot- s a termést-tartó ko- 
csán lehajló. Korolla két akkora mint a csésze. F. Kraliki 
Jord. Bánátban Heuff.

p) P e t t e r i  N e i l r .  A virágzó kocsán felálló, a ter- 
mésttartó leliajló. Korolla 3-szor akkora mint a csésze. F . 
P e t t e r i  K e i c l i b .  F.  d e f l e x a  Heuff. F. a g r a r i a 
Gries ? Bánátban.

CLXXX. Keltike. Corydalis- Vént,
C. c a V a S c h w. e t K ö r t .  Odus K. Gyökere v. tökéje göm­

bös, odvas. V. verhenyes v. fejér s pirossal tarka. Murvái 
lándzsások, épek, épélüek. Lev. kétszer hármasak. Termése 
lándzsás vagy akkora mint kocsána. C. a l b i f l o r a  Kit. 
Hegyes dombos vidékeken közönséges, de nö a rónaságban is 
p. Debrecen m. a Cserében.

C. s o 1 i d a S w. T ö m ö r K. Gyökere v. tökéje gömbös, tö­
mör. V. verhenyes, ritkán fejér. Murvái uj jasan-hasgatottak 
V. elöl füsüsen-fogasak. Termése lándzsás v. akkora mint ko­
csána. C. a n g u s t i f o l i a  Kit. ide tartozik. Erdős talajon 
a V. e. t.

C. p u m i 1 a K e i  c hb .  P i c i  K. Tökéje gömbös, tömör. V. 
verhenyes. Murvái ujjasan-hasgatottak, vegyesen, épekkel. 
Termése kerülékes, néhányszor hosszabb mint kocsána. A v. 
nyugoti t. s a Bükk hegységben (Reuss).

C. f a b a c e a P. B a b  K. Tökéje gömbös, tömör. V. verhe*̂  
nyes. Murvái visszásan-tojásdadok v. lándzsások, épek. Ter­
mése kerülékes, néhányszor hosszabb mint kocsána. A v. éj- 
szaknyugoti t. szórv. N.-Várad m. Steff.

C. c a p n o i d e s  W a h l .  F ü s t i k é s  K. Gyökere ágas, ros- 
tos. V. halaványsárga. Legalsóbb murvája a fűzött szár leve­
lekhez hasonló. Árva, Liptó, Gömör, Torna és Szepes megyék 
mészszikláin helyenkint bőven. C. G e b l e r i  L e d e b .  Fu- 
maria capnoides L. Somlyó hegyen sárga viratu kel tikét nem 
láttam.

CLXXXl Szarumák. Glaucium Tournff.
G. f l a v u m  C r a n t z .  Sárga Sz. Levele egyszerűen- v. kétsze- 

resen-szárnyas-karélyu. Kocsánai kopaszok. Hosszú szálaa
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becői érdesek. Korollája nagy, sárga. Miveltetik s eltéved 
itt-ott a vadonba.

G. c o r n i c u l a t u m  Our t .  S z a r v a s  Sz. Levelei öblösen,- 
szárnyas-hasáb lak. Kocsánai borzasak. Hosszú, szálas becöi 
szőrösök. Szimai sárgavere.sek, aljukon fekete, néha sárgán 
V. fejérrel szegélyzett folttal. (G. tricolor Bernh.) A v. k. és 
d. t. p. Tokaj, Nádudvar, Kőszeg m. s m. Árvában is nő, de 
mint kerti virág.

CLXXXIl. G ödire. Chelidonium Tourf.
Ch. m á j u s  L. C i n a d o n i a  G. Korollája sárga. Virágzata 

ernyő. Levele szárnyalt. Sárgatejü. A v. e. t. szórv. a felsa 
erdőtájig.

CLXXXIII. m ák. Papaver Tourf.

1. T o k o s a  d u r v a s z ö r ü  v. s e r t é s .
P.  a l p i n u m  L. H a v a s i  M. Tokcsája visszásan-tojásdad, 

magános, levéltelen tőkocsánon. A m. Tátra havasi táján gyé* 
ren. V. fejér v. sárga.

P. A r g e m o n e L. S z e m  M. Tokcsája pákidomu (clava- 
tus). Szára felálló, leveles, többviratu. V. veres. Igen szórv. s 
kóbor növény a vetések közt.

P. h y b r i d u m L. K o r c s  M. Tokcsája gömbded. Szára fel” 
álló, leveles, több-viratu. V. veres. Igen szórv. s kóbor növény 
a vetések közt.

2. T 0 k c s a s i m a.
P. R h 0 e a s L. P i p a c s  M. Tokcsája visszásan-tojásdad, ol­

dalaikkal egymást betakaró bibefogakkal. V. veres. Miv. ta­
lajon a V. e. t.

P. d u b i u m L. K é t e s  M. Tokcsája pákidomu, szabad bibe­
fogakkal. V. tyér, ritkábban veres. Sziki ris helyeken (Tapol­
ca) s legelőkön a v. o. t. majdnem a m. Tátra aljáig.

P. s o m n i f e r u m  L. Á l o m h o z ó  M. Tokcsája gömbded. 
Levele sima, szürkezöld. Miv. s eltéved a vadonba is.



A FAJOK JELLEGEZESE. 153

XXXII. Re n d ,  B o r b o l y a f é l é k . Berberideae. 
CLXXXIV. Borbolya. Berberis L.
B. v u l g á r i s  L. S ó s k a  B. Tüskés bokor, sárga, lecsüngő 

viratfürtökkel. A v. k. s d. t. Miveltetik is.
CLXXXV- PÓtHl- Epimedium. L.
E. a l p i n u m  L. H a v a s i  P. Szára felálló, egylevelü. Lev. 

kétszeresen-bármas. V. vérveres. Erdős hegyes vidékeken, ed­
dig csak Szlavóniában.

XXXIII. R e n d .  S z ir o n t á k f é l é s . Ranunculaceae.
GLXXXVI. Bazsal. Paeonia Tournf.
P. p e r e g r i n a  Mi l l .  K ó z s a  B. Levelei kétszer-hárma- 

sak,alul hagymazöldek, széles,hosszudad,2—3-hasábu cimpák- 
kal. Csucsorai hosszudadok. Nö a v. legdélibb t. de mivelte­
tik az ország minden részében. P. banatica Roch. P. rosea 
Hőst. P. officinalis auct.

P. t e n u i f o l i a L .  K e s k e n y l e v e l ü  B.Levelei hármas— 
soksallangu, szálas sallangokkal.A bánáti határőrvidéken ho­
mokospartokon. Atőalak sallangjai mintegy vonalnyi szélesek. 
A szélesebb sallangu példányok (P. h y b r i d a  P o l l . )  vala­
mivel későbben virít, v. is a későbben fejlődő bir szélesebb 
sallangokkal.

GLXXXVll Poloskavész. Cimidfuga L.
C. f o e t i d a  L. B ű z ö s  P. Lev. hármas, kétszer-szárnyalt, 

tojás-hosszudad, fürészes levélkékkel. Virágzata zöldes-fejér 
ágas fürtben. Közönséges a v. éjsz. t. erdeiben különösen Ár­
va, Liptó és Szepes megyékben, honnan a szomszéd megyékbe 
terjed. Sádler még Keszthely m. is találta.

CLXXXVIIl Takta. Actaea L.
A. s p i c a t a  L. F ü z é r e s  T. Virata fejér, tojásdad fürtben. 

Lev. hármas, kétszer-szárnyalt. Bogyója rövid-kerülékes, fe­
kete. Igen közönséges a v. éjsz. erdeiben, de nö szórv. a. v. 
és d. t. is.
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CLXXXIX. Sisakvirág. Aconitum Tournf.
1. S á r g a v i r a t u a k .

A. A u t l i o r a  L. M é r e g ö l ö  S. Lsv. sokliasábu, szálas sal­
langokkal. V. sürün-fürtös. Szórv. a v. e. t. a m. Tátra s a 
rónaság kivételével. Hernád völgyében behatol Kisfalu, Te- 
rebö és Sz.-Olasziig. Nö különösen tracliyt s mészsziklákon.

A. L y c o c t o n u m  L. F a r k a s  ö l ö  S. Lev. ^5—7-liasábu, 
tenyeres, széles, bevagdalt-fogas hasábokkal. Agai majdnem 
derék szög alatt elállók. Szórv. a v. k. és nyugoti t.

2. V i r a t o k  k é k e k ,  v i o l a s z i n ü e k ,  r i t k á n  
f e j é r e k  v. k é k  s f e j é r r e l  t a r k á k .

A. m o 1 d a V i c u m H a c q. M o l d v a i  S . Szörösödö. Lev. 
5—7-hasábu, széle-ékidomu, három-hasábu, bevagdalt-fogas 
hasábokkal. V. szenynyes-violakék. A v. keleti t. magasabb 
fekvésű erdeiben p. Osztrivach, Királyliegy, Szmrekovica, 
Tlusta, Cserhó, Vihorlet, a mármarosi vizéri völgyben, s on­
nan le a keleti havasokon. A. s e p t e n t r i o n a l e  K ö l l e .  
A honi növény gyengébben szőrös mint az éjszaki p. Pétervár 
vidékéből.

A. v a r i e g a t u m L .  K é t s z í n ű  S. Meztelen. Magzatok 
virágzás után párhuzamosan felállók. Lev. tengeresek; 3—5- 
Itasábuak, éklándzsás, bevagdalt, fogas hasábokkal. V. egy­
színű, kék V. violakék, ritkábban tarka. Változik igen kihegy- 
zett s keskenysallangu hasábokkal (p. Mármarosban a vizéri 
völgyben) s szélesebb, csak hegyes,tompasallangu hasábokkal
A. a c u t u m K e i c h b. A. c e r n u u m W. A. C a m m a- 
r u m Jacq. No a v. e. t. magasabb fekvésű erdeiben.

A. N a p e l l u s  L. K a t i k a  S. Meztelen. Magzatok virágzás 
után szétterpedök. Lev. tenyeres, szálas sallangokkal. Virág­
zata többnyire egyszerű, végálló fürt. V. sötétviolakék, rit- 
gábban fejérrel tarka v. fejéres. No a v. éjszaki és keleti ha­
vasok alhavasi s havasi tájában bőven. A. tauricum Wolf. 
ide tartozik.

CXC. Sarkvirág. Delphinium Tounif.
D. C o n s o l i d  a L. S z a r k a l á b  S. Korollája egyszirmu. 

Murvácskái a kocsánoknál sokszorosan kisebbek. Termése 
kopasz. Lev. tenyeres, szálas sallangokkal. Vetések közt a 
V. e. t. Néha teljes-viratu, igen sok szirmokkal, p. Eperjes m.
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D. o r i e n t a l e  Ga y .  K e l e t i  S. Korollája egyszirmu. 
Murvácskái a kocsáunál hosszabbak. Termése enyves-borzas . 
Lev. tenyeresek, szálas sallangokkal. A v. legdélibb t.

D. e 1 a t u m L. M a g a s S. Korollája 4-szirmu. Levelei 3—5- 
hasábuak, liárombasábu cimpákkal. Murvák a kocsán felső 
részén. A nagy és kis Tátra alhavasi s havasi táján a már- 
marosi s keleti havasokon. Levélhasábjai v. hegyesek, v. ki- 
hegyzettek. D. intermedium Ait. D. speciosum Janka. D. al- 
pinum W. K. L. carpaticum Kit. ide tartozó nevek.

D. h y b r i d u m  S t e p h .  K o r c s  S. Korollája 4-szirmu. Lev. 
hármasak, soksallanguak; szálas sallangokkal. Murvák a ko­
csán közepén. A v. legdélibb t. D. fissum W. K.

CXCl- GámOly* AquUegia Tourf.
A. v u l g á r i s  L. H a r a n g  C. Lev. kétszeresen-hármas, há- 

romkarélyú, tompán csipkésfogu levélkékkel. Hegyes vidéke­
ken a lombos erdők övében szorv. a v. e. t. helyenként bőven. 
V. kék, ritkán halavány-violakék v. fejér. Ha levélkéi köze­
pükön túl hasadtak, tehát háromhasábuak, s a szirmok sarkai 
aránylag hosszabbak, alkotja Koch. A. Haenkeana-ját. A. 
g l a n d u l o s a  Ke r n .  A keleti havasokon.

GXCll- RdUdilla. Nigélla Tournf.
N. a r V e n s i s L. M e z e i  K. Gallértalan. Tokcsái alsó fe­

lükkel összenőttek. Magva szemcsés. Levele, mint a többi 
kandillánál kétszer-szárnyalt, keskeny, szálas sallangokkal. 
Szirma fejér, elöl kék. A v. k. és d. t. miv.j talajon közön­
séges.

N. s a t i V a L. S z ő r ö s  K. Gallértalan. Tokcsái egész hosz- 
szukban Összenőttek. Magva keresztredökkel. V. fejér. Mi- 
veltetik s itt-ott eltéved a vadonba.

K. d a m a s c e n a L. K é k K. Virata galléros, szálas sallangu 
gallérlevelekkel. V. kék. Kerti dísznövény s nő itt-ott ápolás 
nélkül is.

GXGIII- Galamó. Isopyrum L.
I. t h a l i c t r o i d e s  L.  V i r n á n c  G. Gyöklevelei hosszu- 

nyelüek, füzöttek. Szárlevelei hármasok. Virata fejér, korán 
lehulló. A V. e. t. a felső erdötájig.
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GXGIV. Hunyor. Helleborus Adans.
H. v i r i d i s  L.  Z ö l d  H. Levelei ölbefogottak, v.]is a nyél 

kétfelé oszlik s a levélkék csak a belső oldalon ülnek. Levél­
kék élesen-fürészesek. Szórv. a v. e. t. majdnem a felső erdő­
tájig, a sikság s a tátrai felföld kivételével van zöld-viratu 
alakja egészen kopasz levelekkel és pirosló-viratu, melynek 
levelei legalább aliU az ereken szörősödők.

A zöldviratuhoz tartozik :
1. H. d u m e t o r u m W. K., mely kis, mintegy hüvelyk- 

nyi átmérővel biró virata által feltűnik. Nő a v. k. t. p. 
Buda, Esztergom m. s a v. d. t. H. pallidus Hőst.

2. A tőalak, melynél a virat átmérője legalább IV2 hü­
velyk s levelei erezete erősebben kiemelkedő. Feljegyzett 
leihelyei kétesek. Egy példányt kapott Fábry tanár Gömör- 
ből, de egy másodikra még nem tudott szert tenni; mi- 
veltetik kertekben, valamint H. n i g e r L. is.

A pirosló viratuhoz tartozik :
1. A nagyviratu piros H. p u r p u r a s c e n s W. K., 

mely Miskolctól Borsáig s innen hegyes-dombos helyeken a 
V. déli határáig nő. A pécsi H. odorus is ide tartozik, és

2. a kisviratu piros H.  ̂ a t r o r u b e n s  W.  K. és H.  
c a p r e u s Hő s t . ,  mely szórv. a v. k. és d. t. találtatik. 
Berzava havason az alhavasi tájig terjed.

GXGV. Eranthis. Eranthis Salisb,
E. h y e m a l i s  S a l i s b .  T é l i  E. Virata 5—8-levelü, sárga; 

áll tőkocsánon, körülvétetve szálas-hasábú gallérral. Magános 
gyöklevele a gallérhoz hasonló. Nő csak a v. legdélibb terü­
letén. Éjszaki leihelyei hibás észlelésen alapulnak.

GXGVl Torolya. Trollius L.
T. e u r o p a e u s L. E u r ó p a i T. V. sárga, gömbös, 10 — 15 

teknős, Összehajló levélből. Szára felálló. L. tenyeres, hasga- 
tott, A felső s az alhavasi] tájon, a*: kis és nagy Tátrán, a 
marmarosi s a keleti havasokon. Hogy Kit. ezen növényt a 
magyar rónaságban találta volna, az liihetetlen,

GXGVII. Gólyahir. Caltha L.
C. p a 1 u s t r i s L.'*M 0 c s á r i G. Lev. szívesek, nagyok, épek, 

csipkésélüek. Nő mocsáros helyeken a rónaságtól az alha­
vasi tájig.
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CXCVIIL FulánCS. Ceratocephalus Moench.
C. f a l c a t u s  P.  S a r l ó s  F. Terméskéi befelé forduló csőr­

rel. Apró, hala vány s ár ga-viratu növényke, 3- —sok sallangu 
levelekkel. Igen szórv. a v. k. és délnyugoti t.

C. o r t h o  c e r  as  Dfc. S u d á r s z a r v u F .  Terméskék csőre 
egyenes, lapult. Terméskék gyapjasak, alsó lapjukon négy- 
szögű fogácskás tarélylyal. Apró növény, szálassallangú leve­
lekkel. Nő a V.  k. területének nyugoti részén, száraz gyepes 
talajon.

CIXC Szironták Ranunculus L.
1. V í z i n ö v é n y e k ,  V. t i s z t á n v í z b e  m e r ü l t ’ 

l i a j s z á l s a l l a n g u  l e v e l e k k e l ,  v. a z o k o n  
k í v ü l  a v í z  f e l ü l e t é n  ú s z ó  k a r é l y o s  l e v e ­
l e k k e l  is.  S z i r m o k  f e j é r e k ,  t ö v ö n  s á r g á k ,  
V.  i g e n  a j j r ó k s  e g é s z e n  s á r g á k .  N é h a  a 
v í z  p a r t j á n  c s a k  k a r é l y o s  l e v e l e k  f e j l ő d ­
n e k ,  f e j é r  V i r a t m.

R. p o l y p h y l l u s  W. K. B u g 1 y o s S z. V. sárga. Úszó 
levelei többnyire épek, visszásan-tojásdadok, 3-foguak. Be­
merült levelei gyürüsen-álló hajszálsallangok. A tiszántúli 
mocsárokban szórványosan, különösen a Hortobágyban.

R. a q u a t i l i s  L. T a v a s z i  Sz .  V. sárga. Úszó levelei te­
nyer es-erüek. A bemerültek hajszálsallanguak. Nő a v. e. t. 
mocsárjaiban a m. Tátra aljáig. Változó.

1. Minden levele karélyos. R. p e l t a t u s  S c h r a n k ,  
A mocsárok partjain.

2. Csak az úszók karélyosak, a bemerültek hajszálsal­
languak. Ez a tőalak, melynek több alakját külön-külön 
névvel is megtisztelték , mint p. R. t r i p a i t i t u s  
N ő i t .  R. P e t i v e r i  Ko c h . ,  mely egy példányon is 
feltalálliató s m.

R. l i o m o p l i y l l u s  N e i l r .  I I i n á r o s  Sz.  Minden lev. 
hajszálsallangú, vacok szőrös. V. fejér. Poredények maga­
sabbak a magzatok kúpjánál.- Lev. tojásdad kerülettel, igen 
hosszú sallangokkal. Az előbbi faj terjedési területén, s csak 
annak eltérő alakja. A húsos merevebb-sallangu alakja (p. 
Debrecen környékén) R. succulentus Koch. névvel jelöl­
tetett.
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R. d i v a r i c a t u s  S c h r a n k .  T e r p e d t s a l l a n g ú  
S z. Minden levele hajszálsallangú, ves^képü v. kerek kerü­
lettel, rövid, igen terpedt sallangokkal. Álló s folyó vizekben 
leginkább a v. éj szaki t. V. fejér. Vacka szoros. Poredények 
magasabbak a magzatkiipnál, mint az előbbi fajnál.

R. f l u i t a n s L a m .  H u l l á m z ó  Sz.  Minden levele haj- 
szálsallangú. V. fejér. Vacok kopasz. Poredények rövidebbek 
a magzatkúpnál. Képez pázsitképü gyepeket a folyók fene­
kén, p. Poprádon, Késmárk m.

2. B e r c i  n ö v é n y e k  t i s z t a  f e j  é r v .  p i r o s l ó  
k o r o n á v a l .

R. r u t a e f o l i u s  L. R u t a l e v é l  ü Sz. Gyöklevele kétsze- 
resen-szárnyalt, három- s sok-hasábu cimpákkal. Kopasz. Szir­
ma tiz. A m. Tátra havasi táján s a rodnai havasokon 
(Dseameanie).

R. g l a c i á l i s  L.  J e g e s  Sz. Gyöklevele hármas nyelecs,
3-,— sok hasábu, hosszudad v. rövid szálas sallangokkal. Csé­
széje borzas. A m. Tátra havasi tájain sok helyütt.

R. a l p e s t r i s L .  B é r e i  Sz. Gyöklevele tenyereserü, ke- 
rekded-szives, 3—5-hasábu, csipkésélü. Szára egy- (ritkán 
több-) viratu. A nagy és kis Tátra, s a bánáti havasok alha- 
vasi s havasi táján mésztalajon.

R. c r e n a t u s  W.  K. C s i p k é s  Sz. Gyöklevele ölbefogott- 
erű, kerekded szives, ép, csipkésélü, elől rendesen csonka, 
ritkábban kerekitett v. tompavégü. Szórv. a mármarosi és bá­
náti havasokon, de helyekint bőven p. a borsai Pietrozon.

R. a c o n i t i f o l i u s  K u k l ó k a l e v e l ü  Sz. Minden le­
vele tenyeres, 3—7-metszvényü, kihegyzett, bevagdalt, fogas 
metszvényekkel. Szára felálló, ágas. A havasok alhavasi s 
felső erdőtájaikban. A Tátrán, a mármarosi s a keleti ha­
vasokon.

3 .  S á r g a v i r a t u a k ,  r o s t o s  g y ö k k e l  s 
h o s s z ú ,  éj) l e v e l e k k e l .

R. L i n g u a  L. N á d i  Sz. Sz. felálló, tekintélyes, alján gyü- 
rüsen-álló gyökerekkel. Levele lándzsás, kihegyzett. Gyüm- 
kéi laposcsőrüek, simák. Állandó mocsárokban szórv. a v. e. 
t. a tátrai felföld kivételével.

R. o p h i o g l o s s i f o l i u s  V i l i .  K i g y ó n y e l v l e v e l ü  
Sz. Szára felegyenesedő. Gyöklevele szives-tojásdad, szárle­
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vele lándzöás v. szálán. Gyümk^i görcsösen- érdesek. V .kocsá- 
nos. Szórv. a rónaság mocsárjaiban a v. délkeleti t.

R. F l a m u l a  L. L á n g o s  Sz. Gyöklevele kerülékes, lánd­
zsán V. szálas. Szárlevele szálas. Szára felegyenesedő, alján 
gyökerező'. V. kocsános. A v. e. t. az alhavasi tájig mocsáros 
helyeken. Néhol igen keskenylevelü s R. rej>tans L.hoz ha­
sonló. R. p r o t e n s u s  Kit., R. j u n c e u s Kit., R. o p p o- 
s i t i f o l i u s  Kit. ide tartoznak.

R. l a t e r i f l o r u s  DC. K o c s á n t a 1 an Sz. Szára felálló, 
kétkétágú. V. kocsántalan v. a levelekkel átellenes v. az ágak 
hónaljában. A v. k. t. mocsáros rónáin különösen a Tiszán túl.

4. S á r g a V i r a t u a k, u y a 1 á bo s, h ú s o s, b ü t y- 
k ö s  g y ö k é r r e l  s ép,  k e r e k d e d  l e v e l e k k e l .

R. F i c a r i a L .  S a l á t a  Sz. Szára heverő v. felegyenesedő. 
Lev. hosszunyelü, szegletes-élü. Csészéjegyakran háromlapú. 
A levél alján a karélyok v. elállók (a tőalaknál,) vagy egymást 
érintők. F i c a r i a  c a l t h a e f o l i a  R e i c h .  F i c a r i a  
r a n u n c u l o i d e s  R o t h .  F.  n u d i c a u l i s  K e r n .  ide 
tartozó nevek. Nő a v. e. t. a m. Tátra aljáig.

R. T h o r a  L. v. c a r i 3 a t h i c u s  Gr  is.  G y i l k o s  Sz. 
Szára felálló, egylevelü, 1—3- viratu. Alsó szárlevele nyélte- 
len, veseképü, kerekded v. háromszögű, csipkésélü, a felső ren­
desen apró s szálas, ritkán visszásan-tojásdad, hasgatva-fogas. 
Szórv. a m. Tátrán p. Durlsberg nevű hegyen.

5. S á r g a  V i r a t n a k ,  n y a l á b o s .  b ü t y k ö s  
g y ö k k e l  s s z á l a s ,  é p é l ü l e v é l s a l l a n  g o k k a l .

R. i 11 y r i c u s L. S e l y m e s  Sz. Szára s levele fejér, sely­
mes V. gyapjas. Alsó levele ép s épélü, a felsők sallangosak. 
Száraz partokon s a rónaságban a v. k. és d. t.

R. p e d a t n s  W.  K. V i l l á s  Sz. Szára s levele zöld, szőrö- 
södő. Alsó levele ölbefogottan-sallangos. A v. k. és d. t. rónain, 
különösen a Tisza vidékén.

6. S á r g a v i r a t u a k ,  r o s t o s ,  á g a s  g y ö k k e l ;  
b a r á z d á s  k o c s á n o k k a l ,  h á r m a s  v. t e n y e ­
r e s e n -  o s z t o t t  l e v e l e k k e l .

R. p o l y a n t l i e m o s  L. S o k v i r a t u  Sz. Szára felálló. 
Gyökere leliarapott-végü. Lev. kerekded- kerületű, tenyeres, 
majdnem szálas véghasábokkal. Gyümkéi horgasvógüek. 
Szélesebbhasábu alakja a R. nemorosus DC., mely Polonina 
Berzaván a havasi tájig terjed. A tőalak nő gyepes talajon a
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V. e. t. a Tátra aljáig. R. T li o m a ö i i Teii. csak kisebb R 
Polyauthemus a rodnai havasokon.

R. r e p e n s  L. B o g l á r k a  Sz. Szára heverő v. felegyene­
sedő, ostorindás. Lev. hármas v. kétszer- hármas, bevagdalt- 
fogas levélkékkel. A v. e. t. az aihavasi tájig.

R. b u l b o s u s  L. G u m ó s  Sz. Szára felálló, bokrosodó, al­
ján gumósán- dagadó. L. változó, rendesen tojásdadkerületü, 
háromhasábu v. hármas. Füve borzas v. szőrösödő. Csészéje 
letürümlett. Gyümkéi laposak, simák, emelkedett szegélylyel. 
Száraz s nedves helyeken a v. e. t. a felső erdőtájig.

7. S á r g a  v i r a t u a k ,  r o s t o s ,  á g a s  g y ö k k e l ,  
h e n g e r e s ,  n e m  b a r á z d á s  k o c s á n o k k a l ,  h a ­
s a d t  V. k a r é l y o s  l e v e l e k k e l .  G y ü m k é i  b i ­
b i r c s e s e k ,  r á n c o s a k  v. t ö v i s  k é s e k .

R. s a r d o u s Cr. S z a r d i n i a i  Sz. Gyümkéi vagy egész 
lapjukon v. csak az emelkedő szegély mellett bibircsosak. 
Gyöklevelei hármasok. A magzatkúj) nem magosabb a virat- 
takaróknál. Szórv. a v. k. és d. t. R. Philonotis Ehr.

R. s c e l e r a t u s  L. T ö r z s i  k a  Sz. Gyümkéi recés felü- 
letüek. Levél tojásdadkerületü, háromhasábu, a felső ép s 
épélü hasábokkal. A magzatkúp sokkal magosabb az apró vi- 
rat többi részeinél s képez végre hosszudadhengeres gyümke- 
csoportot. Mocsáros helyeken a v. e. t. a m. Tátra aljáig.

R. a r V e n s i s L. M e z e i  Sz. Gyümkéi töviskések. Gyökle­
velei épek, szálas-lándzsások, a felsőbbek hármasok, metéltek, 
szálas, épélü sallangokkal. Szórv. a v. e. t. a felső erdőtájig 
miv. talajon.

8. S á r g a  v i r a t u a k ,  r o s t o s ,  á g a s  g y ö k k e l ,  
V. v í z i r á n y o s r h i z ó m á v a l ,  h e n g e r e s ,  n e m  
b a r á z d á s  k o c s á n o k k a l ,  s i m a  f e l ü l e t ű  
g y ü m k é k k e l ,  é s  k a r é l y o s ,  h a s a d t  v. m e t é l t  
t e n y e r e s e r ü  l e v e l e k k e l .

R. p y g m a e u s  W a  hl .  T ö r p e  Sz. Szára egyviratu. Lev. 
kerekdedek v. veseképüek, aprón- karélyosak, vagy jókorán 
csipkésélüek. A lomnici csúcs alatt találta Hausknecht. Nem 
láttam a Tátrán.

R. S t e v i n i  A n d r z .  S t e v i n  Sz .  Szára felálló, sokvira- 
tu. Gyökere vízirányos, húsos rhizóma. Levelei tenyeresen- 
metéltek. Vacka kopasz. Füve szőrösödő, rásimuló szőrökkel. 
Nedves réteken Ungvár, N.-Várad m. a Bánátban.
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R, a c r i s L .  R é t i  Öz.  Szára felálló, sokviratu. Gyökere 
ágas, rojtos. Lev. tenyeres, mind egymáshoz hasonló, a fel­
sők szálas-sallangnak. Füve szörösödö, rásimuló szőrökkel. 
Vacok kopasz. A v. e. t. a havasi tájig, sőt itt-ott még az al- 
pin tájbáji is.

R. 1 a 11 ii g i n o s a L. G y a p j a s S z. Szára felálló, sokvi­
ratu. Vacok kopasz. L. tenyeres, mind egymáshoz hasonló, 
puha, szőrös; hasábjai szélesek, tojásdadok. A szár s a kocsá- 
nok szőrei derékszög alatt elállók. Hegyes, dombos vidéke­
ken az albavasi tájig.

R. c a r p a t h i c u s  H e r b .  K á r p á t i  Sz.  Szára felálló,
1—2- viratu. Vacok sertés. Levele tenyeres, mind egymáshoz 
hasonló, szőrös ; hasábjai szélesek, tojásdadok. Gyümkék há­
romszor akkorák, mint horgas csörjük. A mármarosi hava­
sokon.

R. m o n t a n u s L. H e g y i  S z. Szára felálló v. felegyene­
sedő. Vacok sertés. Levele tenyeres, mind egymáshoz hasonló, 
3—5-hasábu, rendesen kopasz. Gyümkék horgas csőrjüknél 
többször nagyobbak. A felső erdő, az alhavasi s havasi táj­
ban közönséges. Változó faj.

1. A tőalak levélhasábjai visszásan-tojásdadok, tompafo- 
guak, kopaszok s szőrösödök, szárra simuló szőrökkel. Id^ 
tartozik R. n i v a l i s  J a c q .  A havasi s alhavasi tájban 
közönséges.

2. R. V i 11 a r s i i D. C. Levélhasábjai visszásan-toj ásda­
dok, igen éles v. kihegyzett fogakkal. A korolla legalább 
kétszer akkora, mint a csésze. Chocs és Drevenyik hegye­
ken. Szár kevés rásimuló szőrrel.

3. R. c a r i n t h i a c u s H o p p é .  Levélhasábok ékido- 
muak, szálas, majdnem kopasz hasábokkal. Szár kevés rási­
muló szőrrel p. Prassiva havason.

4. R. G o u a n i W i 11 d. Levélhasábok visszásán- to­
jásdadok, szőrösök. Szár és nyelek derékszög alatt elálltV 
szőröktől borzasak. Tátrán mész sziklákon.

R. a u r i c o m u s  L. V á l t o z ó  Sz.  Gyöklevele hosszunyclü, 
kerekded, vesekéjjü, ép, vagy egy-két bevágással csipkés- élű. 
Szárlevele nyéltelen, szárölelő, ujjasan-metélt. A tőalaknál a 
szárlevél sallangjai szálasak, épélüek ; bujább példányokon 
lándzsások, fürészesek ( =  R. cassubicus L.) s a legnagyobb 
példányokon visszásán-tojásdadok, fésűsen-fogasok ( =  R.
HAZSLINSZKY. 11
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f l a b e l l i  f o l i u s  Heuf f . )  Kéhol még* háromhaí-ábu. sőt 
ölbefogottan liasgatott gyökleveleket is hajt. No a v. e. t. az 
alhavasi tájig. Igen változó.

CC- BliZUrH. Myosurvs L.
31. m i n i m u s L. P i c i M. Szára egyviratu. Levelei szála­

sok. Csészelepjei aljukon túl kinyujtvák. Szirma igen apró. 
Miv. talajon s vizállott helyeken. Késmárk, Eperjes, Tokaj, 
Debrecen m. s másutt a v. e. t. szórványosan, de bőven.

CGI Hérics Adonis L.
A. a u t u m n a 1 i s L. Ő s z i  H. V. vérveres, golyódad, teknős 

szirmokkal, elálló, kopasz csészével s fognélküli gyümkékkel. 
Déli növény, de előjön itt-ott a vetések közt még Szepes- 
ségen is.

A. a e s t i V a 1 i s L. N y á r i  H. V. vérveres, kiterült. Csé­
széje kopasz, a kordiához simuló. Terméskéi fogasak. Száraz 
partokon s a vetések közt a v. e. t. Van halavány kisebb és 
tömény- veres nagyobb- viratu alakja.

A. fl a m m e a J a c q. L á n g s z i n ü H. V. veres, szőrös csé­
szével. Terméskék a fekete csőr alján kis tompa foggal. Szórv. 
a V. k. és d . t.

A. V e r n a 1 i s L. T a v a s z i H. V. sárga, 8—12 lándzsás szi­
rommal. Bőven a v. k. és d. t. dombos, sziklás helyeken p. 
Hegyalján, a tapolcai s diósgyőri sziklákon, valamint a ró- 
naságban is, p. Debrecen m. az erőstyóki csőszlak környékén, 
Tápio szélén s m. A. appenina Jacq.

CCII* májvirág- Hépatica Dilién.
H. t r i 1 o 1) a DC. H á r o m k a r é 1 y u M. Levele háromka- 

rélyu, épélü. Gallérja csészeidomu s 3 ép, s épélü levélből áll. 
V. kék, violakék v. fejér. Igen szórványosan hegyes dombos 
vidékeken a v. e. t.

CCIII. Kökörcsin. Anemone L.
1. G a 11 é r 1 e V e 1 e k u j j a s á n -  h a s g a t o 11 a k; 

n y é l t e l e  11 e k ,  s z á r ö l e l ő  k, i g e n  s z ő r ö s e k ,  
s z á l a s  s a l l a n g o k k a l .

A. P u 1 s a t i 11 a L. L e á n y K. Virata sötét v. halavány- 
violaszinü, felálló v. lekonyuló. Levele változó, u. m. liármaf - 
egyszer-, kétszer-, sőt háromszor- cimpás-sallangu.
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a )  A t ö a l a k  három pár fölevélcimpával s keskeny, egy 
vonalnyi széles sallangokkal bir ; néha levele rövid s csak 
két cimpapárral bir mint péld. Debrecen m. Xö homok- 
kövön, trachyton s a rónaságban, de nem a tátrai felföldön.

b) H a 11 e r i Al l .  Levele két föcimpával bir s széles, 
szálas, lándszás, végre merev sallangokkal. Árnyékos völ­
gyekben,sötét, nyílt helyeken halavány-violakék. A sötétebb 
szinü =  A. H a c k e l i i  T a u s c h .  No mészhegyeken, p. 
Kopa-hegyen Zólyomban, s szórv. a szepességi, sárosi, ár­
vái, liptói s t. mészsziklákon.

c) p á t e n s  K o c h. Levele csak egy fö cimpapárral 
bir (v. iá hármas), széles, lándzsás-szálas hasábokkal. Ez a 
V . t. éjszaki részén mészsziklákon a legelterjedtebb alak. 
Maloveszka, Terebö, Horakóc, Sz.-Váralja, Lucsivna, A.- 
Kiibin környékén s sok más helyen. De mivel gyakran 
ugyanazon töke a nyugoti typicus Halleri alak mellett 
hármas leveleket is fejleszt, fajilag el nem választható, s 
későbbi nevei minők : s l a v i c a  és W a h l e n b e r g i i ,  
feleslegesek. Ez is sötét, vagy halvány violakék mint az 
előbbi.

A. p r a t e n s i s L. M e z e i  K. Virata v. violába hajló fekete- 
szintt, V . külső lapján szennyes-viola, belül halavány-sárga. 
Levele háromszor-cimpás-sallangu, szálas sallangokkal. 
Alakjai :

a) A t ő a l a k  pártája harangképü, violafekete, csak va­
lamivel hosszabb a poredényeknél s csúcsukkal kifelé gön- 
gyölödő pártalevelekkcl bir. Nő szórv. száraz partokon j). 
Hegy alj áll.

b) m o 111 a 11 a H o p p c. Pártája violafekete, kétszer 
nagyobb a poredényeknél, végre sugárosan-kinyiló. Nő 
száraz dombokon s a rónaságban a v. k.ésd.t. Legfeltűnőbb 
a nagyviratu debreceni alak (a Cserében), melynek leve­
lei fiatal korukban körded kerülettel s rendesen csak két fő- 
cimpával bírnak.

c) fl a V e s c e n s var .  Pártája s levele mint a tőalak­
nál, de a pártalevél külső lapja szennyes-violakék, belső 
szennyes-sárga. Nő bőven a síkságon, Debrecen környé­
kén vegyesen a violafeketével.

Feltűnő, hogy a kisebb s nagyobb leány-kökörcsin ná­
lunk különösen a keleti t. kevésbé osztott levelekkel bír,

11*
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mint az éjözak-uyugoti növény. Az 1. és 2. sz. alatti alak 
néha egy törzsön is feltalálható, a mennyiben az elkésett 
viratok kisebb pártát fejlesztenek. Megtartható-e a debre­
ceni sárgás leány-kökörcsin Schur. A. Z i c h y i külön 
faji név alatt, azt a debreceni füvészkert fogja megvizsgálni.

A. n a r c i s s i f l o r a  L.  N á r c i s  K. V. fejér, ernyös v i­
rágzatban, ritkán csak egy-két viratu. A magas s a kis Tát­
ra magasabb hegyein az alhavasi tájon, különösen mész- 
talajon, valamint a mármarosi s keleti havasokon is.

2. A g a l l é r  h á r o m  n y e l e s ,  a g y ö k l e v é l ­
h e z  h a s o n l ó  l e v é l b ő l  á l l .  V i r a t  m a g á n o s ,  
r i t k á n  p á r o s .

A. b a 1 d e n s i s L. B a 1 d ó i K. V. fejér, kivül szőrös, v. ki­
lenc kerülékes pártalevéllel. Gyümkéi gyapjasak, akkorák 
mint a tartós nyelecs. A rodnai havasokon, különösen Dsea- 
meanie, Galac és Stol hegyeken.

A. s i 1 V e s t r i s L. E r d e i K. V. fejér, kivül szőrös, öt ke- 
rekded, kerülékes, tojásdad v. visszásan-tojásdad pártalevél­
lel. Gyümkéi molyhosak, nagyobbak az apró, tartós nyelecs- 
nél. Száraz nyilt dombokon s a rónaságban szórványosan bő­
ven a felső erdőtájig.

A. n e m o r o s a L. L i g e t i  K. V. fejér, kopasz, v. hat kerü­
lékes pártalevéllel. Gyümkéi pelyhesedők akkorák mint a 
tartós nyelecs. A rónaságtól az alhavasi tájig.

A. r a n u n c u 1 o i d e s L. B o g’ 1 á r K. V. sárga, rendesen 
páros, ötlevelü. Gyümkéi pelyhesedők, akkorák, mint a tartós 
nyelecs. A rónaságtól az alhavasi tájig.

A. a l p i n a  L. H a v a s i  K. V. fejér, kivül violába játszó, 
hat pártalevéllel. Terméskéi borzasak, sokszorosan rövideb- 
bek a hosszú-borzas farkká fejlődő, tartós nyelecsnél. Szon- 
tágh és Reuss ezt A. v e r n a 1 i s ii a k tartották. Linné ta­
vaszi kökörcsiné nem nő sem a nagy, sem a kis Tátrán s 
aradi állomása is kétes. A havasi k. nő bőven a nagy és kis 
Tátrán, a mármarosi s a keleti havasokon. A sárga viratu 
alakja honi területen még nem találtatott.

CCIV. VirnánC. lhalictrum Tournf.
1. Sudár szárú , p á z s i t z ö l d  n ö v é n y e k ,  s ü r ü ,  

v é g á 11 ó, s á t o r o z ó ,  v. f e j e s-b u g á s-s á r g a v i ­
r á g z a t t a l ,  t 0 j á s-h o s s z u d a d, s z á r n y a s  l e v e ­
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l e k k e l ,  s l e g a l á b b  a f e l s ő  l e v e l e k e n  
s z á l a s  l e v é l k é k k e l  V. c i m p á k k a l .  M o c s á -  
r o s  r é t e k e n .

Th.  fl a V u m L. S á r g a  V. Levélkéi kopaszok, visszásán- to- 
jásdadok, 3—5- idegüek, karélyosak v. fogasak, csak a legfel­
sőbb levelek szálasak. Porhonok tompa- végűek. Nő a róna- 
ság nedves s mocsáros rétjein a v. k. és d. t.

Th. a n g u s t i f o l i u m  L. S z ü k l e v e l ü  V. Levélkéi alul 
szőrösödők, már a közép-szárleveleken szálasak, különben 
V. szálas-lándzsásak, homoru-idegüek v. fonalidomuak, mere­
vek V. pongyolák, behajlott élekkel. Gyümkéi a kúpos csőrrel 
IV2— vonalnyi hosszúak, tojásdadok v. kerülékesek, borza­
sak. A legszélesebb levelű = T h . n i g r i  c a n s  Jacq. a legkes­
kenyebb levelüzz Th. a n g u s t i s s i m u m Cr. A tőalakhoz 
tartozó =  Th. p e u c e d a t n i f o l i u m G r i s .  Nő nedves réte­
ken a V . e. t. a ni. Tátra aljáig.

Th. s i m p l e x  W a h l b .  E g y s z e r ű  V. Levélkéi hosszu- 
dad-szálasak v. szálasak, egyidegűek, párhuzamos- íves, emel­
kedett óldalerekkel, ráncosak. Gyümkéi aprók, alig félvo- 
nalnyi hosszúak, éles bordákkal s kis görbe hengeres cs őrrel. 
A kis példányok virágzata fejes buga, az ölnyi nagyságuak-é 
sátorozó. A példányok nagysága s a levélkék v. cimpácskák 
szélessége szerint eloszlik:

a) Th. s i m p l e x  K o c h. Th. s i m p l e x  a. l a t i -  
s e c t u m N e i 1 r. Virágzata fejes buga. Legtöbb levélkéje 
ék-hosszudad. Párád m. t. Janka.

b) Th. l a s e r p i t i i f o l i u m  Gr  i s.  Th. B a u h i n i i 
R e i c h b. Th. s i m p l e x  i n t e r m e d i u m N <e i 1 r. 
Virágzata sátorozó. Alsó levélkéi meg ék-hosszudadok.

c) Th. g a l i o i d e s  N e s t l .  Th. s i m p l e x  0. a 11- 
g u s t i s e c t u m  N e i l r .  Virágzata sátorozó. A levélkék 
többsége szálas. A két utolsó alak vegyesen nő a sárga és 
szűklevelű virnánccal a Tiszavidék mocsáros rétjein.

2. B u g l y o s  e l á g a z á s u ,  p á z s i t z ö l d  n ö v é ­
n y  e k, s z ö g z u g o s s z á r r a 1 s h á r o m s z ö g ű  f ű ­
z ö t t  l e v e l e k k e l .  S z á r a z  t a l a j o n .  S á r g a  
V i r a t o k k a 1.

Th.  m é d i u m  J a c q .  K ö z é p  V. Agai s levélnyelei majd­
nem egyenesek. Levélkék ékidomuak. A levél- hüvely fülei a 
szárhoz simulók. Viratok s porhonok virágzáskor felállók. Th.
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lucidum L. ? No a V. d. t. p. a cserevici lieíryséííeu Schnel- 
ler szerint.

Th. c o l l i n u m  W i l l r .  D o m b i  V. Agai s levélnyelei 
szögzugosak. Levélkék visszásan-tojásdadok. A levélbüvely 
fülei elállók. Viratok s porhonok lekonyulok. Th. J a c q u i-  
n i a n u m K o c h. T h. fl e X *u o s u m B e r h. Igen terjed, 
a V. k. és d. t. a rónaságban s li. d. területeken a déli Sze- 
pességig.

3 . B a g l y o s  e l á g a z á s a ,  h a g y m a z ö l d  nö '  
v é n y e k ,  s z ö g z u g o s  s z á r r a l ,  h á r o m s z ö g ű  
f ű z ö t t ,  l e g a l á b b  a l s ó  l a p j u k o n  h a g y m a ­
z ö l d  l e v e l e k k e l ,  s b a g l y o s  p y r a m i s t  v. s á ­
t o r t  k é p z ő  s á r g á s  V. p i r o s  v i r a t o k k a l .  S z á ­
r a z  g y e p e n  s z i k l á s  h e l y e k e n .

Th.  e l a t u m  J a c q .  M a g a s  V. Termés barázdás. V. sárga, 
felálló. Levélkéi kerekdedek v. visszásán-tojásdadok. Száraz 
dombokon s hegyi réteken igen szórványosan a v. k. és d. t.

Th. m i n u s L. K i s V. Termés barázdás. V. sárga, lekonyuló. 
Levélkéi kerekdedek, aljukon szívesek, kerekített fogakkal 
(3—5̂ '̂átmérővel) v. visszásán-toj ásdadok. Szára majd kopasz. 
Ide tartozó Th. m á j u s Jacq. hamvas- v. gyengén ikrás sző­
rű. y. g l a n d u l o s u m  K o c h .  Mészen s trachyton dom­
bos hegyes vidéken a felső erdőtájig.

Th. f o e t i d u m L. B ü z e s V. Termés barázdás. V. sárga, 
lekonyuló. Levélkéi aprók, kerekdedek, szivesaljuak v. visszá- 
san-tojásdadok, tompa v. hegyes- fognak. Szár pelyhesedő s 
mirigyszőrös. A v. legdélibb t.

CCV. Bcrling. Atragene L.
A. a 1 p i n a L. H a v a s i  B. Sz. kapaszkodó v. heverő. Lev. 

kétszer-hármas, fürészes levélkékkel. V. violakék, lekonyuló 
(ritkán fejér). Hegyes vidékeken az alhavasi tájtól az alsó 
erdőtájig talajkülönbség nélkül, különösen a v. éjszaki s ke­
leti t.

CGVI- BérCSS- Clemans L.
C. i n t e g r i f o l i a  L.  E p l e v e l ü  B. Szára felálló. L. egy­

szerű s ép. V. kék, lekonyuló. Kéteken Tokaj, Miskolc s 
Rimaszombattól a Száváig helyenként bőven.

C. r e c t a  L. L ó t o r m a  B. Szára felálló. Levél szárnyalt. 
Csésze kopasz. Száraz talajon a v. e. t. a m. Tátra aljáig.
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C. V i t a i b a  L. I s z a l a g  B. Sz. kapaszkodó. Lev. szár­
nyalt, s kacstermészetü, változó alakú levélkékkel. -Csészéje 
mindkét lapján molyhos. A v. k. és d. t. különösen bokros 
helyeken.

J e g y z. A kétszer-szárnyalt levelekkel, kapaszkodó 
szárral s fejér viratokkal biró C. F 1 a m m u 1 a L. ta­
lán a V. legdélibb t. nö.

XXXIV. R Q D d . R ib is z k e f é l é k . Ribesiaceae. 
CGVII. Ribiszke. Rihes L.
R. G r o s s u l a r i a  L.  P ö s z m é t e  R. Kocsán 1—3-viratii. 

Csészéje tövises. Magzata v. meztelen, (R. reclinatum L.) v. 
egyszerűen szőrös, (R. uvacrispa L.) v. mirigyszörös a töalak- 
nál. Miv. Vadon is nö hegyes vidékeken a v. e. t.

R. r u b r u m L. V e r e s R. Virágzata lekonyuló fürt. Csészéje 
meztelen. Bogyója veres (a kertekben fejér is). Miv. A v. éj­
szaki t. hegyes vidékein vadon is.

R. a 1 p i n u m L. H a v a s i R. Virágzata felálló fürt. Csészéje 
meztelen. Bogyója veres. A v. éjszaki s keleti t. hegyes vidé­
kein az alhavasi tájból az alsó erdötájba is behatol. R. luci- 
dum Kit. ide tartozik.

R. p e t r a e u m  W u l f .  K ö v i  R. Virágzata felálló fürt. 
Csészéje pillás-élü. Bogyója veres, igen savanyú. A v. éjszaki 
t. 8 a bánáti havasokon az alhavasi tájon, ritkán a felső er- 
dötájban. R. c i 1 i a t u m Kit., R. carpaticum Kit., R. acerri- 
mum Roch. ide tartozó nevek.

R. n i g r u m  L. F e k e t e  R. Virágzata lekonyuló fürt. Csé­
széje pelyhesedö. Bogyója fekete. Levelei alsó lapja szurok­
pontos. Miv. s előfordul itt-ott vadon is.

XXXV. R e n d .  K ö t ö r f é l é k . Saxifrageae.
GGVllI Veselke* Chrysosplenium Tournf.
C h. a l t e r n i f o l i u m  L.  A r a n y  V. Lev. váltogató, vese- 

képű, csipkés-éltt. V. sárga, négyes-, v. ötös-méretű. Nedves he­
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lyeken különösen a hegyi patakok m. a v. e. t. hegyes vidé­
kein az alhavasi tájig.

Ch. o p p o s i t i f o l i u m  L. N y e l e t l e n  V. Szárlevele át­
ellenes, nyeletlen, fél-körded, csipkés-élü. A mármarosi hava­
sokon források s patakok mellett az alhavasi s felső erdötáj- 
ban bőven p. Pop-Ivánon.

C C IX . K őtör, Saxifraga. L.
1. C s a k  a g’y ö k l e v e l e k  v. a s z á r l e v e l e k  

i s  k ö r d e d e k, s z i v e s a 1 j u a k.
S. r o t u n d i f o l i a L .  K e r e k l e v e l ü  K. Szára felálló, 

elágazó. Levelei veseképüek, hegyesfoguak. A szárleveleken 
a fogak kihegyzettek, karélyképüek. A töalaknál szár, levél 
és kocsán szőrös:

p) f o n t i c o 1 a K e r n. Szár, nyelek s kocsánok kopa­
szak. A töalak nő Árva-, Liptó-és Szepes-megyék magasabb 
mészhegyein az alhavasi tájban. A forrási 3̂) válfaj a Bi- 
har-hegységb en.

S. g r a n u l a t a  L. B i b i r c s e s  K. Szára felálló, végén sá­
torozó, nagyszirmu viratokkal. Gyöklevelei nyelesek, vese­
képüek, karélyos-csipkés-élüek. A szárlevelek hónaljai med­
dők. A V. éjszaki t. szórványosan Hradek, Besztercebánya, 
K.-Podhragy m. s m. Szepességröl s a v .  legdélibb t.? eltűnt

S. b u 1 b i f e r a L. R ü g y h a g y m á s K. Szára felálló, su­
dár. Gyöklevelei veseképüek, karélyos-csipkés-élüek. A felső 
szárlevelek épek s épélüek,hónaljaikban rügyhagyma-termök. 
A V. k. és d. t. Hegyaljáig, a rónaságban (p. Debrecen m.) s 
dombos területeken. Közönséges. S. g r a n 1 a t a Lunm.

S. c a r 2> a t h i c a  R e i c h b .  K á r p á t i  K. Szára felálló v. 
felegyenesedő, majdnem cérnaszálu, végén egy- v. fiirtösen- 
3—4-viratu. Lev. széles-veseképü, karélyos-csqjkés-élü. Szár­
levele rendesen ép. A m. Tátra havasi s alhavasi táján kö­
zönséges. Djumbiron. A rodnai havasokon gyéren j). a borsai 
Pietrozon. A nagyobb példányokat S. c e r n u a L.-nak tar­
tották.

2. G y ö k l e v e l e k  v. a s z á r l e v e l e k  i s  ék-  
i d o m u a k ,  v é g ü k ö n  3 s t ö b b  s z á l a s  h a s á b ­
ba l ,  V. 3—5-foggal.

S. s t e l l a r i s L .  C s i l l a g o s  K. Szár pongyolán-heverő, 
aljból-felegyenesedö, végén fejér, sátorozó viratokkal. Csésze
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hátra tiireiiilefct. Porszálak árképiiek . Szár s gyöklevél egyen" 
lö, felső felén fiirészfogas. Nö gyéren az árvái Babjagurán, 
bőven a mármarosi havasokon p. a Pop-Ivánon s a keleti 
havasokon. Ha szirmai nem*egyenlően rögtön a körömbe 
keskenyednek, s köztök kettő v. három lándzsás, akkor S. 
C l u s i i  G o u a  n.-nak neveztetik. Nő az előbbi területen.

S. c u n e i  f ó l i a  L. E k l e v e l ü  K. Szára heverő, leveles 
aljból felegyenesedő, s levéltelen, bugás virágzattal. Csésze 
hátra türemlett. Porszálak felfelé szélesedők. Lev. lapickás, 
kanyaros-csorbás élű. A mármarosi, hegyeken a fekete Tisza 
forrásainál s szórv. a keleti havasokon. Tátrán nem nő.

S. p e r d u r a n s K i t .  T a r t ó s  K. Sürün-gyepes. Gyökle­
vele majdnem oly széles, mint hosszú, 4—5-hasábú. Szár fel­
álló, majdnem levéltelen, kevés, viratu. V. fejér, 2—3-szor na­
gyobb a felálló csészénél. Széles és keskenyebb levelű alakok 
vegyesen nőnek, S. G r z e g o r z e k i i  J a n k a  és S. 
F l i t t n e r i  He uf f .  Nő az árvái s nagy-tátrai mészhegye- 
ken az alhavasi és havasi tájban. S. aj u g a e f o 1 i a Wahl. 
S. g e r a n i o i d e s G e n e r s .  S. W a h l e n b é r g i i  B a l l .

Nagyobb, rendesen sátorozó-viratú, mirigy-szőrös alakja 
a S. c y m o s a-t W. K. adja a mármarosi és rodnai ha­
vasokon.

S . m u s c 0 i d e s W u 1 f. M o h k é p ü K. Sürűn-gyepes. 
Gyöklevele három- s többször hosszabb mint széles, végén 
háromliasábu. Virata zöld, vereses v. zöldes-fejér. Viritó cér­
na-szálú szára felálló, rendesen egylevelü. Igen változó faj. 
A viratok szinén kivül változik a levélalak is, mely magas ál­
lomásokon lándzsássá, épélüvé válik. (S. pygmaea How.). 

. Gyepei v. lazák, s levelei hosszúiiyelüek s gyéren-állók, v. a 
gyepek igen sűrüek s aprók, egyviratu tőkocsánokkal. (S. 
a c a u 1 i s Gaud.). Füve v. kopasz, majd szőrös v. erősen 
mirigy-szőrös (S m o s c h a t a  Wulf.). Levelei majd 3 — 5 
emelkedett ideggel (száraz állapotban) (S. e x a r a t a Vili.) 
majd azok nélküliek. S. a c r o c e a  Gaud) S. a t r o p u r- 
p u r e a  Sternb., S. c a e s p i t o s a  Kit., S. a x i l l a r i s  
Kit., S. p a r a d o x a  Kit., s több más név ide tartozik. Nö a 
nagy és kis Tátrán, a mármarosi s a keleti havasokon igen 
bőven.

S. a n d r o s a c e a L .  M ü k ö c s  K. Sürün-gyepes. Alsó gyök­
levelei végükön három-, ritkán 4—5-foguak, a felsők, vala-
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mint a szárlevelek épek, szálas-lándzsások, mindannyian vilá­
gosan 5 — 10-idegiiek, szőrösek (izeit szőrökkel). Szára fel­
álló, végén 1—2 fejér virattal. A m. Tátrán gyakran kis pél­
dányokat lehet találni csak szálas-lándzsás v. szálas-épélü le­
velekkel, melyek azonban már az idegek száma által a S. 
p l a n i  f ó l i a  L a p  -tói (mely a Tátrán nem nö) megkülön­
böztethetők. S. l a n c e o l a t a K i t .  ide tartozik. Nö a nagy 
és kis Tátra alhavasi s havasi táján, valamint a mármar ősi 
s a keleti havasokon is.

S. a d s c e n d e n s  L. F e l e g y e n e s e d ő  K. Szárai magá- 
nosak, merevek, felállók v. felegyenesedök, levelesek, két- 
murváju, 3-viratú kocsánokkal, fürtös v. bugás virágzatban. 
A kocsánkák akkorák mint a termés. A legalsóbb levelek 
végükön néha öt-, rendesen 3-foguak. Nö a havasi tájtól a 
felső erdötáj alsó határáig a nagy és kis Tátrán, a márma- 
rosi (p. Pietrozán) és keleti havasokon. A heverö-szárá és ve- 
seképü gyöklevelekkel biró S. petraea L.-t sem a kis, sem a 
nagy Tátrán nem láttam, de igen is a S. adscendens-t és tri- 
dactylites-t petraea név alatt hírneves füvészektöl. S. c o n- 
t r o v e r s a  S t e r n b . ,  S. a n n u a  (3. a l p e s t r i s  Roch.

S. t r i d a c t y l i t e s  L. P i c i  K. Szára magános, felálló, 
egy-viratá kocsánokkal. Kocsánai többszörösen hosszabbak 
a termésnél. Gyöklevele rendesen háromliasábii, szárlevele 
épélü, de sovány földön gyakran gyökleve'e is épélü, s szára 
egy-viratú. Nö k síkságon p. Debrecen m., napsütötte nyilt 
sziklákon p. Tapolca m. s a Drevenyiken, de árnyékos he­
lyeken is a V. e. t.

3. S z á r  h e v e r ő ,  V. v é g é n  f e l e g y e n e s e d ő ,  
e g y e n l e t e s e n - l e v e l e s ,  e g  y-a l a k ú ,  d e  ne.m  
é k i d o m ú  l e v e l e k k e l .  V.  v i á g o s - s á r g a ,  na-  
r a n c s-s z i n ü, k é k ,  p i r o s  ( r i t k á n  f e j é r ) .

S. r e t u s a  G o u a n .  C s u k l y á s  K. Szár heverő. L. átel­
lenes, négy sorban fedelékes, zöld csúcsán három mélyített 
ponttal. Csészéje meztelen. V. piros. A m. Tátra havasi táján 
p. a Lengyel nyergen.

S. o p p o s i t i f o l i a  L.  E l l e n l e v e l e s  K. Szár heverő. 
L. átellenes, végén csuklyás, fejérlö csúcsán egy mélyített 
ponttal, egyszerű szőröktől pillás-élü. V. piros, végre kék. A 
magas Tátrán mésztalajon a havasi tájban.

S. b i f l o r a  Al l .  K é t v i r a t u  K. Szára heverő, igen ágas.
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L. átellenes, végén egy mélyített ponttal. A felső levél vala­
mint a csésze mirigyszöröktöl pillás. Sarké havas Gropa Bistri 
nevű sziklacsoportján (Heuff.).

S. a i z o i d e s  L.  Ő s z i  K. Szárai bokrosak, felegyenesedök. 
L. szálas, húsos, kihegyzctt. V. fürtös, sárga v. narancs-szinü. 
A nagy és kis Tátrán, a mármarosi s a keleti havasokon. 
S. a u t u m n a l i s  L., S. a t r o r u b e n s  B é r t .

4. L e v e l e k  é p e k  ( n e m é k i d o m u a k s c s a k  
v é g ü k ö n  h a s a d t a k  v. f o g a s a k ) ,  a s z á r  a l ­
j á n  s a h e v e r ő ,  m e d d ő  s z á r a k o n  r ó z s á s a k  
V. f e d e l é k e s e k ,  a v i r á g z ó  s f e l á l l ó  s z á r a ­
k o n  a p r ó k ,  s g y é r e  n-á l l ó k  v. l e g a l á b b  a 
n a g y 1 e V e 1 ü e k n é 1 a g y ö k l e v e l e k  s o k k a l  
n a g y o b b a k  a s z á r l e v e k n é l .

S. b r y o i d e s  L.  M o h f o r m a  K. Gyepesedő, sárga-zöld. 
Meddő szárai heverők, terjedők, fedelékesen-levelesek. Leve­
lek lándzsások, porcprémes-élüek. Virágzó száraik aprók­
egy V. két halavány-sárga virattal. A m. Tátra, Djumbir, a 
mármarosi és bánáti havasok havasi táján, Nem közön­
séges.

S. c a e s i a  L. K é k e i d  K. Gyepes, fej érlő. Lev. fedolékes, 
hosszudad-szálas, majdnem háromélü, tompavégü, ívesen-le- 
hajló, alsó felén pillásélü, felül hét mélyített ponttal. Szára 
felálló, majdnem levéltelen, 2—6 fejér virattal. Szirom két­
szer akkora mint a csésze. Ha levelei gyérebben fedek'kesek 
a levelek főidegei a levelek alsó lapján ormósán kiemelked­
nek s a szirmok oldalidegei kevésbé ívesek, majdnem egyene­
sek, akkorzr L. S. s q u a r r o s a  L. Mind ezén berzedt alak­
nál, mind a tőalaknál a szár majd kopasz, majd erősen mi- 
rigyszörös. Nő a nagy és kis Tátrán az alhavasi s havasi 
tájban.

S. R o c h e l i a n a S t e r n b .  R o c h e l  K. Gyepes, fejérlő. 
L. fedelékes, rózsá' ,̂ hosszudad-szálas, tompa-végű, alsó felén 
pillás-élü, felül karimáján 11 mélyített ponttal, ívesen-lehajló. 
Szára majdnem levéltelen, 2 ^ 6  sátorozó, fejér virattal (mint 
az előbbi). Szirma háromszor akkora, mint a csésze, s rende­
sen több mint 3 ideggel. S. p s e u d o c a e s i a  Roch. Mész- 
sziklákon a bánáti határőrvidéken.

S. B u r s e r i a n a  L. B u r s e r  K. Gyepes, fejérlő. Lev. fede­
lékes, rózsás, lándzsás-szálas, árhegybe kihegyzett, felül hét
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mélyített ponttal, alján pillás. Szár rendesen egyviratú. V. 
fejér. Dseameanie havason (Baumg*.) A Tátrán nem no.

S. l u t e o v i r i d i s S c h o t t .  S á r g - á s - z Öl d  K. Magános 
V társas, hagyma-zöld. A rózsák levelei épélü porcos-hártyás 
karimával. V. rövid, sátorozó fürtben, visszásan-tojásdad szir­
mokkal. A rodnai havasokon. S. l u t e o p u r p u r e a  W.  K. 
S. t e c t a  Ki t .

S. e 1 a t i o r M. K. M a g a s  K. Magános v. társas, hagyma­
zöld. A rózsák levelei porcos csipkés-élü karimával, a csipke- 
fogak oldalt fedelékesek. A töalakot csak a v. legdélibb (most 
a háromegy királysághoz tartozó) t. láttam,de a fürtös kotor 
az éjsz. t. is a magashoz közeledő alakokat szolgáltat ha 
kertekben miveltetik, hol másfél lábnyi magasságra is megnő.

S. A i z 0 o 11 L. F ü r t ö s  K. Magános v. társas, hagyma­
zöld. A rózsák levelei porcos fürészes-élü karimával, egyenes, 
kihegyzett fürészfogakkal. V. fejérés, veres pettyekkel v. 
azok nélkül. A v. e. és keleti területén a havasi tájtól az alsó 
erdötájig bőven, különösen mészen, még a szádellöi völgy al­
ján is. S. r e c t a Lap. ide tartozik.

S. m u t a t a  L. V á l t o z o t t  K. Magános, ritkábban társas, 
pázsit-zöld. A rózsák levelei polyvásan-pillásélüek. Virágzata 
mint az előbbi két fajnál végálló fürt. A fürt ágai többnyire 
sátorozó viratokkal. Kit. és Mauksch szerint a kis Tát­
rán létezett, ha igaz.

S. h i e r a c i f o l i a  W. K. H o l g y o m a l l e v e l ü  K. Magános, 
pázsit-zöld. A többi honi kő töröktől elütő alak. Szára felálló 
sudár, melyen a rövid-kocsánu vörös viratok fürtösen állnak. 
Gyöklevelei nagyok, hosszudadok, a nyélbe lefutók, épélüek, 
V . kanyar osan-fogasak Viratai gyakran hetesmér etilek. A m. 
Tátra és a rodnai, mármarosi havasok alhavasi s havasi 
táján.

XXXVI. R e n d .  P o z sg a f é l k k . Crassulaceae.
CCX. F ü lfű . Sempei'vivum L.

l ' P i r o s v i r a t u a k .
S. t e c t o r u m  L. R ó z s á s  F. Gyök- és szár-levelei hosszu- 

dad-lándzsások, lassan hosszúra kihegyzettek, majdnem ko­
paszok, gyengén pillás-élüek. Korollája kétszer akkora mint a
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csésze. Pilis a magzat alján igen apró, duzzadt. Sziklás he­
lyeken a V. k. és d. t. szórv. különösen a sáros-zempléni tra- 
chyt-hegyeken s a Mátrában. Magasabb állomásokon a követ­
kező fajba megy át.

S. m o n t a n u m L .  H e g y i  F. Szárlevelei szálas-hosszuda- 
dok, rögtön tompa hegybe végződök. Szirmai négyszer-hosz- 
szabbak a csészénél. Porszálai v. akkorák, mint a csésze (a 
liptói havasokon) v. kétszer-akkorák. p. h e t e r o p h y l l u m  
válfaja a Sólyomkövön, keskeny, szálas szirmokkal s kétféle 
szárlevelekkel bír, ép-végüekkel s csúcsukon két, v. három- 
foguakkal. A füzéri várromokon épen oly viratú, de szárle­
velei épek, s a magzat aljai pilisek, duzzadtak, mi miatt az 
előbbi fajhoz közeledik. S. a s s i m i l e  S c h o t t .

2. S á r g á s - f e j é r  v i r a t u a k .
S. g l o b i f e r u m  L. G o m b o s  F. Korollája csillagosan- 

nyíló, mint a pirosviratuaknál. Poredényei pirosak. Füve 
pelyhesedö. S. Z e l e b o r i  S c h o t t ,  Treskovac hegyen a 
bánáti határőrvidéken Janka. Wahlenberg S. g 1 o b i f e- 
r u m-a a következő fajhoz tartozik.

S. h i r t u m  L. B o r z a s  F. Korollája hengeres v. harang- 
képű. Változó, egyszínű s foltos levelekkel, továbbá :

a) A t ö a 1 a k n á 1 a korolla hengeres. Levél a pillás 
élen kivül pelyhes v. szőrös. Sziklás helyeken szórv.

b) s o b o l i f e r u m  S i ms .  A korolla hengeres. Levél 
kopasz, csak pillás-élü. Közönséges, különösen sziklás 
mésztalajon a v. éjszaki s közép t. p. Buda m. S. globife­
rum Wahl.

c) H e u f f e l i i  S c h o t t .  A korolla harangképü, ki­
felé hajló szirom-csúcsokkal. Gömörben Vepor-hegyen s a 
Bánátban.

GGXI. Szaka. Sedfim L.
1. L e v é l  l a p o s ,  h o s s z  u d a d ,  l á n d z s á s , l a -  

p i c k á s.
S. m a x i m u m  Sut .  B a b  l e v e l ű  Sz. Levele tojásdad v. 

hosszudad, a szárlevelek szárölelök. V. zöldes-fejér v. pirosló. 
Sziklás, száraz partokon a v. e. t. a m. Tátra aljáig.

S. F a b a r i a  K o c h .  P i r o s  Sz.  Levele lándzsás, íüré- 
szes. V. piros. Az albavasi, felső és alsó crdötájban a v. éj­
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szaki s keleti t. hegyein bővebben, mint az első. S. p u n  c- 
t a t u m  Ki t .

S.  C e p a e a  L. L a p i c k á s  Sz.  Gryöklevele lapickás. Szár­
levele szálas, ékidomú. V. piros. A v. keleti hegyein szórv. p. 
Fekete tó m. (Janka ) S. s p a t h u 1 a t u m W. K.

2. L e v é l  h e n g e r e s ,  h o s s z u d a  d-h e n g e r^ s, 
V. p á k i d o m ú ,  r i t k á n  k e v é s s é  l a p  l i l t .  S z á r  
f e l á l l ó ,  a l j  á n e l á g a z ó  H e v e r ő  m e d d  ő-á g a k 
n i n c s e n e k .

S.  h i s p a n i c u m  L. S p a n y o l  Sz.  Lev. hengeres v. hosz- 
szudad-hengeres, szürke-zöld. V. hatosméretü, pirosló. Száraz 
dombokon Korláttól, Tokajtól szórv. a v. déli határáig. =  S. 
g 1 a ii c u m VV. K.

J e g y z. Kerner a S. glaucumot a spanyol szakától faji* 
lag különbözteti a magzatok alakja alapján, melyek előbbi­
nél lassan a spanyol szakánál pedig rögtön a nyelecsbe 
keskenyednek. Az öt méretű alakja adja S. p a l l i c t u m
M. B.-ot.

S. a t r a t u i n  L. G y á s z o l ó  Sz.  Lev rövid, pákidomú. V. 
ötös-méretű, magános v. sátorozó, feketés csészével s mag­
zatokkal. A m. Tátrán, a mármarosi s keleti havasokon szórv.

S. a n n u u m L E g y-n y á r i Sz. Lev. félhengeres, felül ró­
na. Virata Ötméretü,halvány-sárga. Szára aljától kedzve ágas, 
kigyódzó ágakkal. Nő ritka helyen a m. Tátrán s a keleti ha­
vasokon (Janka, Kern.)

3. L e v é l  h o s s z u d a d - h e 11 g e r e s, k e v é s s é  
l a p u l t ,  t 0 j á s k é p ü, v a g y  h e n g e r d e d-s z á 1 a s, 
e g y e n l e t e s  a l j j a l .  A v i r á g z ó  s z á r a k o n  
k i V ü 1 v a n n a k  t a r t ó s a b b , s ü r ü n-1 e v e 1 e s, 
h e v e r ő ,  m e d d ő  s z á r a k  i s .

S. r e p e n s S c h 1 e i c h. K ú s z ó  S z. Lev. kevéssé lapult. 
Virágzó, elágazó szárai 1—5-viratuak. V. :;árgás. A nagy és 
kis Tátrán, a mármarosi és keleti havasokon az alhavasi 
és havasi tájban.

S. a c r e L. B o r s o s  S z. Lev. tojásképü, duzzadt. Korolla 
kétszer akkora, mint a csésze s tömény-sárgás. Virata boger- 
nyős. A V. e. t. a m. Tátra aljáig bőven.

S. a l b u m  L. F e j  é r Sz. Lev. szálas, alján összelapúlt. Ko­
pasz V. pelyhesedő. Virata fejér, sátorozó. Mészsziklákon a v. 
e. t. a felső erdőtájig. S. matrense Kit. talán ide tartozik.
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S. I l i l l e b r a n d i i  F e n z l .  H i l l e b r a n d  Sz.  L ev  
heugerefí v. liosszudad-liengeres, elálló v. legörbülö. Szirma 
liáromszor liosszabb a csészelejínél, töménysíárga. Szára szá­
raz fejérlö levelekkel sürün-pikkelyes. A v. k. t. homok- 
síkjain.

4. L e v é l  h e n g e r d e d - s z á l a s ,  a l j á n  l e f e l é  
t e r j e d d  n y ú j t v á n y n y a l  v. s a r k a n t y ú v a l .  
A v i r á g z ó  s z á r a k o n  k i v ü l  v a n n a k  m e d ­
dők,  li e V e r ö k is.

S. s e x a n g u l a r e  L. H a t s z ö g ü  Sz. V. sárga, bogernyds. 
L. hengeres, szálas, tompa végű. Kis 2—3''-re emelkedő nö­
vény, száraz talajon a v. e. t. majdnem a m. Tátra aljáig.

S. r e f l e x u m  L. H o r g a s  Sz.  V. sárga, bogernyds. Leve­
le szálas, duzzadt, kétélű, árvégü. A csésze levelei hegyesek. 
Majdnem lábnyi magas. Szára ívesen-legörbüld,meddd ágak­
kal. Szórv. a V. közép és délkeleti t .  p. Losonc m. Aradme- 
gyében, a bánáti határőrvidéken

CCXII. Rózsika. Rhodiola L.
K h. r 0 s e a L. S z a g o s t ö v ü R. Szárak felállók, bokro­

sak, ágatlanok. Lev. visszásan-tojásdadok v. lándzsátok, fii- 
részesek V. rendetlenül-fogasak. Virágzata bogernyds. Az al- 
havasi s havasi tájban az árvái Babjagurán, a nagy és kis 
Tátrán, a mármarosi s bánáti havasokon.

GCXIII. Pozsga. Crassula Hav.
O. r u b e n s  L. P i r o s  l ó  P. Szára felálló, közepén három 

ágra oszló. Lev. ziláltan-álló, félhengeres, elá ló. Szár s csé­
sze mirigy-szörösök. A v. legdélibb területén a folyók csor- 
vájában.

XXXVII. Rend.  F a k in f é l é k . Loranthaceae.
CGIV. Fakin. Loranthus L,
L . e 11 r 0 p a e u s L. E u r ó p a i  F. V. fürtös, sárga-zöld. Bo­

gyója sárga. L. tojás-hosszudad, nyeles. Elddi növény töl­
gyeken, kivételesen gesztenyén s fejér szódokon. A v. e. t , a 
meddig tölgyesek terjednek.
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CCV. Fagyöngy. Viscum L.
V. a l b u m  L. F e j é r  F. V. csomós, kocsántalau, sárga. Bo­

gyója fejér. L. átellenes, lándzsás, nyéltelen, mindig- zöld. 
Élödi növény, lombos és tűlevelű fákon. Az utóbbiakon szé­
lesebb-,gyakran tojásdad- v. hosszudad-levelű p a bártfai fürdő 
m. Közönséges.

X X X V I I I .  R e n d .  S o m f é l é k . Corneae.
CCXVI. Som. Cornus Tournf.
C. m a s L. H ú s o s S. V. sárga, ernyÖs, levélbajtás- előtti. 

Termése veres. A rónaságtól a felső erdőtájig. Legéjszakibb 
állomása Szkalka domb Árva-Váralja m.

C. s a n g u i n e a  L. V e r e s g y ü r ü .  S. V. fejér, bugernyős. 
Termése fekete. A v. e. t. a m. Tátra aljáig.

X X  ' IX . R e n d .  S z ö l ö f é l Ék . Ampelidae. 
CCXVII. Síőlő. Vitis L.
V. V i n i f  e r a L. B o r t e r m ő  S z. Lev. szíves-kerekded, 

nyeles, tenyeres-erű, karélyos v. hasgatott. Kacsa v. virág­
zata a levéllel átellenes Miv. sok válfajban. Vadon is nő mint 
V. s i l v e s t r i s .  Gm,

CCXllL VonyigC- Ampelopsis Mich.
A. h e d e r a c e a  Mi c h .  B o r o s t y á n .  V. Lev. ötös vagy 

hármas. Levélkéi tojásdadok v. hosszudadok, kihegyzettek, 
fttrészesek. Hosszúra húzódó, kapaszkodó növény. Miveltetik 
s ápolás nélkül is nő a v. k. és d. t.
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XL. Re n d .  A k a l ia f é l é k . Araliaceae.
CG III. Borostyán. Hedera L.
H. H e l i x L .  R e  p k é n y  B. Mindig- zöld, táp- gyökerekkel 

kapaszkodó. Lev.'szegletesen- ötkarélyu, de a virágzó ágaké 
tojásdad, épélü. A v. e. t. dombos, erdős vidéken a 
felső erdőtájig.

GGXX. Kockagyöngy. Adoxa L.
A. M o s c h a t e 11 i n a L. P é z s m a b o g 1 á r K. Virágzata 

Öt- viratu gömb, a felső virat négyes-, a négy oldali ötös- 
méretü. Lev. fűzött. Gryökere fejér, bütykös A v. e, t. az aliia- 
vasi tájig, árnyékos helyeken.

XLI. Kend.  E r n y ö sü k . Umbeliferiae.
GGXXL Koriandrom. Co?'ia?idrum. L.
C. s a t i V 11 m L. K e r t i  K. Gallérja nincs. Gallérk. félolda- 

luak. Szárleveleinek sallangjai fonalképüek, szála.sak. Miv. s 
itt-ott elvadiil.

GGXXIL Pokilincs. Bifora Hoffm.
C. r a d i a 11 s M. B. S u g á r z ó P. Ernyői öt-sugáruak. Az er­

nyőkék karima- viratai sugárzók, v. is külső szirmaik sokkal 
nagyobbak a belsőknél. N^ êlecs félakkora, mint a termés. A 
V d. t. bőven p. Subanye m. De mint kóbor növény a v. k. t. 
is helyenként bőven nől,p. Pozsony-, Bács-, Biliarmegyékben.

GGXXIIl. Gyapor. Smyrmum L.
S. p e r f o l i a t u m  Mi l l .  S z á r ö l e l ő G y .  Szára felül hár- 

tyás-élü. Szárlevelei épek, csipkés-élüek,fojásdadok, szives al­
jai szárölelők. V. sárga. Bokros dombokon a. v. k. és d. t. 
Szatmár s Poszonyig, p. Somlyó hegyen N.-Várad in.

GGXXIV. Dudamag. Physospermum Ouss.
P h . a q u i l e g i f o l i u m  K o c h .  C á m o l y l e v e l ü  D.  

Gallér s gallérkák soklevelüek Nyeleesek hátragörbültek.
HAZSLIXSZKY. 12
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Levélkék düléuydedek, elöl 3- luisábú-fogasak. Szár felálló, 
sima ; felül ágas, levélteleii. A felső levelekből csak a hüve­
lyek fejlődnek murvák alakjában. V fejér. A v. legdélibb t.

CGXXV- Bordamag. Pleurospermum Hoffm.
P. a u s t r i a c u m H o f f. O s z t r á k JB. Mesztelen. Szára 

folytonos, felül ágas; ágai sátorozók. L. hármas, egyszer- v. 
kétszer- szárnyalt, bevagdalt- fürészes v. csak fürészes levél­
kékkel. A végső levélkék összefolyók. A gyümkék élei ren­
detlenül csorbás-élüek. A fel^ő erdőtájban a v. éjszaki s ke­
leti t. hegyein. L i g u s t i c u m  s c o t i c u m  R o c h .  ide 
tartozik. Különben változó faj. Termése gömbded-hosszudad- 
lándzsás, néhol (p. Sirokán) majdnem épélü bordákkal s ép 
levélkékkel, a miért is több alakra osztliató.

CCXXVI. Bürök. .Goniiim L.
C. m a c u l a t u m  L. F o l t o s  B. Szára barázdás, rendesen 

foltos, kékeid ágakkal. Levelei többször- szárnyaltak, tojás.- 
dad, szárnyasán-hasgatott levélkékkel. Gallérka-levelei tojá: -̂ 
dadok, kihegyzettek. az ernyőkéknél rövidebbek. A v. e. t. 
szórv. a m. Tátra aljáig.

CGXXVli. Myrrhafü. My rrhis Scop.
o d 0 r a t a S c o p. I l l a t o s  M. A termés bordái odvasak. 

A gallérka öt levelei lándzsásak, kihegyzettek. Lev. hármas, 
majdnem kétszer- szárnyalt, aljukon egyenetlen-hosszudad, 
fürészes, gyengén- borzas, alul szürke levélkékkel. A m. Tátra 
alján, névszerint a leibnici erdőben (Üclitr.) s DrechselhaUö- 
chen nevű völgyben.

GGXXVlll. Baraboly. Chatn'ophylluni L.
1. A l e f e l é  g ö r b ü l ő  k é t  n y e l e c s  a k k o r a ,  

m i n t  v á n k o s u k  s z é l e s s é g e .
C h. t e m u l u m  L. B ó d í t ó  B. Lev. kétszer-szárnyalt, to- 

j ásdad, tonipakarélyu, de rövid ár végű cimpácskákkal. V. fe­
jér. Szórv. a V. e. t. a m. Tátra aljáig.

O h, b u l b o s u m L. M o g y o r ó s  B. Lev. többször- szár­
nyalt V. fűzött, szálas V. szálas-lándzsás cimpácskákkal. V. 
fejér. Szórv. a v. e. t. a tátrai felföld kivételével a felső erdő­
tájig.

2. A l e f e l é  g ö r b ü l ő  k é t n y e l e c s h o s s z a b h  
m i n t  v á n k o s u k  s z é l e s s é g e .
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Ch.  a u r e u m L ,  A rany B. Lev. hároni»zor- szárnyalt, aljukon 
szárnyasán- hasgatott, kinyúlt végükön íürészes cimpácskák- 
kal. Szirom nem pillás. Szára nem csöves. A töalaknál a le­
velek felül s alul szörösödök. C li. m a c u 1 a t u m W i 11 á.- 
n á l  csak alul szörösödök. C li. m o n a g y n o m  K i t.-nál 
kopaszok. ísö a v. d. t. bokros helyeken.

C h. h i r s u t u m L. B o r z a s  B. Lev. kétszer- hármas, karé- 
lyos s bevagdalt-fürészes cimpácskákkal. Szirom pillásélü. 
G-yümketartó csak csúcsán röviden- kétágú. A közép levélke 
néha szárnyalt, mi miatt többször Ch. Y i l l a r s i i  K o c h .  
fajjal felcseréltetett. Van szőrösebb s majdnem kopasz alakja. 
Ez utóbbi Ch. alpinum Kit. Xö a felső erdő, valamint az alha- 
vasi s havasi tájban, a v. éjszaki és keleti t. V. piros v. fe­
jér. Ch. Cicutaria Kit. add. 779. mint .szepességi növ. ide 
tartozik.

Oh. a r 0 m a t i c u m L. F ü s z e r e i B. Lev. kétszer- hármas, 
ép, fürészes, kihegyzett levélkékkel. Szörös v. szörösödő. 
Szórv. a V. e. t. majdnem az alhavasi tájig.

Mit értett Kitaibel C h. c o 1 o r a t ii m, C h. r o t u n- 
d á t u m  és C h. t r u n c a t u m alatt, a leihelyek színhe­
lyén volna felderítendő.

CCXXIX. Turbolya. Aiithrisciis Iloffm.
A. s i 1 V e s t r i s H o f f m. E r d e i  T. A csőr- barázdák hosz - 

sza akkora mint a termés Termés fénylő, hosszudad v.
tojásdad-hengeres. Lev. kétszer-szárnyasán- hasgatott cimpács- 
kákkal. Változó.

1. A tő  a l a k i !  á l  a termés sima, hosszudad-hengeres, 
V. majdnem hengeres. Lev. sima, csak az alsó lap erein 
szörösödő, fél-lándzsás cimpácskákkal. A. torquata Heuíf. 
ide tartozik.

2 a 1 p e s t r i s W i m m. A termés sima, tojás- hosszu­
dad, alján szőrös. A levél egész alsó lapján szörösödő, szé­
lesebb, de hasgatottabb lándzsás cimpácskákkal. Chaero- 
phyllum nitiduin Wahl. Scandix silvatica Kit.

3. n e m o r 0 s a S p r. A termés tojás-hosszudad, szét­
szórtan- göcsös felülettel.

Végre a Tátra alján még egy csalfa alakja is van,melynek 
termései gyengén- ormosak v. bordásak, s mely gyakran 
Charophyllum aureum-nak tartatott.

12*
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Az 1. éö 2. alak no a v. k. és éjszaki területén a felső 
erdötájig, a o. csak a v. d. t.

A. C e r e f o 1 i u m H o f f m .  Z a m a t o s  T. Termés szálas, 
hengeres, fénylő. A csőr haráz'dái akkorák mint a termés fele. 
Lev. háromszorosan- szárnyalt, szárnyas- hasábu cimpács- 
kákkal.

1. A tőalaknál a termés sima, kopasz.
2. A. trichosperma Schnlt alaknál a termés sertés. Atöalak 

miveltetik s a várOí ôk s falvakhoz közel nő miv. talajon a
m. Tátra aljáig. A hagyma-magvú a v. k, és d. t. a rónaság­
ban s sziklás helyeken p. Tapolca m.

A. v u l g á r i s  P. K ö z ö n s é g e s  T. Termés tojásdad, tüs­
kés, befelé forduló tüskékkel. A csőr barázdái akkorák, mint 
a csőr Ys-da. Lev. háromszorosan- szárnyalt. Szórv. a v. k. 
és d. t.

CCXXX. Börzénké. Scanclix Gcirtn.
B. P e c t e n  v e n e r i s  L. T ü m a g v u  B. Levelei három­

szor - szárnyaltak. A termés csőre igen hosszú, lapult, két sor­
ban szőrös. Miv. talajon a v. d. és k. t. nyugoti részén szórv. 
Xeines>Podhrágytól Fiúméig.

GCXXXI. Tüskernyő. Torilis AdanSm
T. n 0 d o s a G a r t n. C s e p 1 e s z T. Ernyői gömbalaknak, 

igen rövid koesánuak, levél-átellenesek. Szőlő-mesgyékben 
Buda m Kit. Különben déli növény.

T. m i c r o c a r p a B e s s. K i s t e r m é s ü T. Ernyője össze­
tett, Gallérja 4—6. levelű, akkora, mint a sugárok. A bánáti 
határőrvidéken.

B. A n t h r i s c u s G m e 1. T u r b o 1 y a T. Ernyője összetett, 
nyilt, kocsános mintáz előbbinél. Gallérja 4—6- levelű, lél- 
akkora mint a sugárok. A termés tüskéi befelé ívesek, nem 
horgás- végűek. A v. e. t. a felső erdötájig.

T. h e 1 V e t i c a G m e 1. S v á j c i T. Ernyője összetett, nyilt, 
koc-sános. Gallérja egy-levelü v. hiányzik. Szirmai akkorák 
mint a magzatok. A termés tüskéi horgas- végűek. Miv. s 
bokros talajon a v. k. és d. t.

CCXXXII. DudatÖnk. Physocaulus Taiisch,
P h. n o d o s u s T a u s c h. G ö c s ö s D. Szára az ízek alatt 

felfúvódott. Levele bármas-kétszerszárnyalt; tojásdad, szár­
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nyálán- hasgatott s fogas cimpákkal. Nyelecs-vánkos kúpos, 
nyelecs-nélküli bibékkel. Scandix nodosa L. Chaeropliyllum 
nodosum Lám No Meliádia környékén.

CCXXXIII. Turgenia. Turgenia Hoffm.
T. 1 a t i f 0 1 i a H o f f m. S z é 1 e s 1 e v e 1 ü T. Ernyője csak 

két—három sugárral. Levele egyszerűen- szárnyalt ;• iándzsás, 
bevagdalt-fürészes cimpákkal. Y. fejér v. piros. Miv. talajon 
szórv. a V. k. és d. t. p. Szolnok, Futak m. s m.

CGXXXIV. Borzon. CaucaUs L.
C. d a u c 0 i d e s Z. Y i g á 1 y i B. A termés tüskéi akkorák, 

mint a termés átmérője v. hosszabbak, horgas-végűek, a mel­
lékbordákon egysorosak. Miv. talajon a v. e. t. a felső erdö- 
tájig.

C. m a u r i c a t a B i s c h o f f. T ü s k é s  B. A termés tüskéi 
igen rövidek, bibircsképüek, szőrvégüek. Levelei mint az 
előbbinél 2—3-szor- szárnyaltak, szálas végcimpácskákkal. 
Miv. talajon a v. k. és d. t.

C. l e p t o p h y l l a  L.  K é t á g ú  B. A termés tiiakéi egyen­
lők, akkorák v. hosszabbak, mint a termés átmérője, horgas- 
végüek, a mellékbordákon háromszorosak. A v. d. t.

CGXXXV. lllurok. Daucus. Tournf.
D. C a r o t a  L. S á r g a r é p a  M. Szára alúl borzas. Gallér­

levelei szárnyasán- hasg-atottak. Miveltetik, s vadon is nő a v. 
e. t. mezőn, réten a m. Tátra aljáig.

CCXXXVI. Orlaya. Orlaga Hofm.
O. g r a n d i  f l ó r a  H o f f m .  N a g y v i r a t u  O. A sugár- 

viratok külső, fejér, kéthasábii szirmai vagy tízszer nagyob­
bak a magzatnál; Szár felálló. Termés horgas tüskékkel. 
Száraz partokon a v. k. és d t.

CCXXXVII. Lázerfü. Laserintium Tournf.
1. L . e v é l k é k  s z á l a s - l á n d z s á s o k ,  é p é l ü e k  

V. l e g a l á b b  s z á l a s -  s a 11 a n g u a k v. h a s á ­
b n a k .

L. S i l e r L .  S i n o r o s L .  Levélkék szálas- lándzsások, épek, 
ritkán 3-sallangiiak, épélüek, kopaszok. Szár kopasz. Kit. 
szerint a v. északnyugoti t. Téves adatnak tartom.

L. p r u t h e n i c u m  L. B o r z a s  L. Szár szegletesen- baráz­
dás, lefelé néző szőröktől borzas. Levélkéi szárnyasán- has- 
gatottak, szálas sallangokal s hasábokkal. Száraz, bokros par­
tokon a V. e. t. a felső erdőtájig, p. Eperjes m.
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2. L e v é l k é k  s z é l e s e k ,  t o j  á s d a d o k  v. k ö ­
rű l é k e s e k ,  é p e k  V. r i t k á n  2 — 3 s z é l e s  h a  
s á b h a 1 V. k a r é 1 y 1 y a I.

L.  l a t i  f o 1 i u ni L. S z é 1 e s I e v e 1 ü L. Levélkék tojás-
dadokv.kerülékesek, szives-V. kerekített- aljnak, épek, ritkán 
e g j  V. két bevágással, fürészos- élnek, kopaszok v, aliil sző- 
rösödők. Az ernyők sugarai befelé érdesek vagy szőrö- 
södők. V. fejér v. piros. L. a 1 i n u m W. K. L. m a r ­
g i n  a t u m W. K, mint történetes v. állomási alakok ide
visszacsatlandók. A tőalak levélkéi mind épek, a havasi- 
n ál s a szegélyzettnél épek v. hasadtak, s a szegélyzettnél o 
mellett a főtermésbordák szőrösödők. Nő szórv. az alhavasi 
tájtól a rónaságig, a havasi különösen bőven Berzava holán.

L. A r c li a n g e 1 i c a W u 1 f. A r c h a n g y é 1 i k a L. Le­
vél mint az előbbi fajnál hármas-, kétszer- szárnyalt, tojásdad, 
fürészes levélkékkel, melyek közt a végső, az alsóbif levele­
ken 3- hasábn, ék-idomú aljjal lefutó. A szárlevelek hüvelye 
dudásán felfúvódott, a legfelsőbb hüvely levélnélküli. Nő 
szórv. a kis és nagy Tátra alhavasi és felső erdő-tájában. 
Szepességben csak a steinbachi tó völgyében.

GGXXXVllI. Magtaraj. Tordylinm L.
T. m a X i m u m L. D u r v a M. Lev. szárnyas, tojásdad v. 

lándzsás, csipkésélü levélkékkel. Partos vidékeken s a róna- 
ságban a v. k. s d. t. Hegyaljáig, Besztercebányáig.

GGXXXIX. Sujtár. Siler Scop.
8. t r i l o b u m  Cr.  H á r o m  k a r é l y u  S. Füve kopasz, 

sima. Lev. 2—3-szor hármas, kerekded, karélyos ; alsók hagy­
mazöldek. S. V. Laserpiium aquilegifolium auct. Csak a nyu- 
gotti t. A Tátra területén nem nő.

GGXL. Tápsir. Heracleum L.
1. S z á r n y a s  v. h á r m a s  l e v e l e  k.k el .  T e r- 

m é s s i m a.
H. S p o n d y 1 i u m L. M e d v e t a 1 p T. Levélkéi épek v. 

legfeljebb a végső karélyos v. hasadt, széles tojásdad v. fél- 
lándzsás hasábokkal. Igen változatos faj. Füve a tőalaknál 
érdes és szőrös, [L nemorosum Kalchb. válfajnál kopasz, 
mindkét lapon sima, fénylő levelekkel. Szárlevele rendesen 
egypáros, a hegyi apró zöld-viratunál 2—3-páros. V. tiszta 
fejér, néha sugárzó, zöldes v. piros. A történetes alakok közt 
feltűnők azok, melyeknél a gallérok s a gallérkák hosszú-
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nyelü levelekből alakuhiak, melyek v. rövid- tojá-íkerekek, 
csipkések vag^y kerekded- g^-enge- karélyűak, v. tenyeres- 
inuak, s kiliegyzet- karélyűak. Nö a rónaságtól a havasi 
tájig a V. e. t. H. P a n a c e s K i t. ide tartozik, A^alamint 
H. s i b i r i c u m L. is. A pétervári sibiricuiii sem kűlömbö- 
zik fajilag a honi medvetalptól, valamint H. e 1 e g a n s 
J a c q. sem.

H. a n g u s t i f o l i u m  J a c q .  K e s k e n y l e v e l t t  T. Le­
vélkéi rendesen simák, fénylök, mélyen- szárnyasán-, majdnem 
ujjasán-liasgatott, hosszú- szálas, élesen-fürészes hasábokkal. 
Nö igen s.zórványosan a nagy és kis Tátrán, s majd a 
medvetalp töalakjához, majd p. válfajához közeledik. Az 
előbbinek történetes alakja. A felkai völgyben még több­
féle ily eltérést látni. H. s t e n o p h y 11 u m H a u s k n.

2. S z á r 1 e V 6 1 e k e g y s z e r ű e k ,  t e n y e r e s- v.  
m a j d n e m  t e n y e r e  s-i n u a k.

H. a 1 p i n u m L.  H a v a s i  T. Levele kerekded, tompa, csip- 
késélü karélyokkal. Termése kopasz, az érintkező lapon igen 
apró V. alig látható olaj csikókkal. Állítólag a keleti havaso­
kon. A mármarosi hegyeken csak a közönséges medvetalpat 
találtam.

H. p a 1 m a t u 111 B a u m g. T e n y e r e s  T. Lev. kerekded 
5 — 9 kihegyzett, fürészes karélylyal. Termése kopasz s 
Baumg. szerint bibircsös is. A bánáti s a rodnai havasokon. 
H. a s p e r u m R o c h.

GCXLI. Fasztinák. Pastinaca Tournf,
P. s a t i v a  L.  K e r t i  P. V. sárga. Lev-egyszerűek-, szár­

nyas, tojásdad v.tojás-hosszudad, csipkés-fűrészes levélkékkel. 
A tőalaknál a levélkék csak alsó lapjukon pelyhesedök.

[1. e 1 a t i o r R o c h. válfajnál (P. opaca Beriih.) felső 
lapjukon is iielyhesedök. A tőalak nő a v. e. t. majdnem 
az alhavasi tájig, p. válfaja csak a v. legdélibb t.

CGXLII. Kapor. Anethum Tournf.
A. g r a v e o l e n s  L.  N e h é z  s z a g u  K. Termése lapos, 

hártyás-élű. Levélsallangok cérnaszáluak. V. sárga. Miv. ö 
elvadult miveit talajon a v. e. t.

CCXLllI. AlkOCSOrd. TíiysseUnum Hoffrn.
T h. p a l u s t r e  Hof f r n .  M o c s á r i  Á. Lev. háromszor­

szárnyalt. Levélkéi szárnyasán- hasgatottak, szálas hasábok-
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kai. Mocsárokban a v. d. é.s k? t e r ü l e t é n  Eperj esig közön" 
séges.

GGXLIV. Xocsord. Peucedanum L.
1. F e j é r V i r a t u a k, t a r t ó s - ,  3- s o k-m u r v á j n 

g a l l é r r a l .
P.  C e r V a r i a L. S z a r v a s  K. Levélkék tojásdadok, alúi 

liagymazöldek, kihcgyzetten- fürészesek, az alsók gyengén- 
karclyosak, hegyes szög alatt elállók. Közönséges a rónaság- 
tól a 111. Tátra aljáig. Jó földben Ölnyi magasra nö.

P. O r e o s e 1 i n u m M ö u c li. C i t r o m  K. Levélkék nye­
lük alján hátratörtek, szárnyasán-hasgatottakV. három-hasá­
bnak, fogasak. Szórv. a rónaságban s száraz partokon a felső 
erdő tájig a v. e. t.

P. a 11 s t r i a c u m K o c h. O s z t r á k  K. Levélkék csak 
hegyes szög alatt elállók, szálas- lándzsás v. szálas hasábok­
kal. A termés kártyás éle akkora szélességű, mint a termés. 
A legkeskenyebb sallangii v. liasábii alakjai adják a P. r a b- 
1 e n s e Koch alakot. A töalak nö száraz partokon igen szórv. 
mésztalajon a v. d. és k. t. Kassáig. A keskeny-sallaiigii Bi­
li ar h egys égb en (K e rn).

2. F e j é r- V. z ö 1 d e s- v  i r a t u a k. G a 11 é r n i n c s 
V. 1 — 3 h 11 11 a t a g m u r v á b ó l  á l l ó .

P. C h a b r a e i R e i c h. C h a b r e y K. A termés kártyás 
éle félakkora mint a termés szélessége. Barázdák 3 olaj csík­
kal. Az ernyő sugárai befelé szörösödök. Levél változó- 
alakii. A szárlevelek hosszú, szálas, épélü sallangokkal. P. 
h e t e r 0 p h y 11 u m S c h 1 o s s. A rónaságtól majdnem a 
felső erdötájig (p. Eperjes m.) a v. e. t. Eperjesig, Beszter­
cebányáig közönséges.

P. S c h o t t i i  B e s s. S c h o t t  K. A termés liártyás éle fél- 
akkora, mint a termés szélessége. Barázdák egy-csikuak. Az 
ernyő sugárai befelé kopaszok. Füve hagymazöld, lehajló. A 
V. legdélibb területén (talán ?) Magam ott nem leltem.

P. V e r t i c i 11 a r e K o c h. Ö r v ö s K. A termés kártyás 
f éle akkora, niint a termés szélessége. Felső ágai 2 —3-szor 

gyűrűsök. Állítólag Soprony megyében. Árvában nem nö.
3. S á r g a V i r a t u a k.

P. a 1 s a t i c u m L. B u g 1 y o s K. Gallér tartós, 5—8 mur­
vából. Szár merev, felálló, vesszősen- ágas. Levélkék tojás-
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dadok, szárnyasán- liasgatottak. A rónaságban s partokon a 
V. k. és d. t. közönséges.

P. o f f i c i n a l e  L. O r v o s i  K. Gallér nincs, v. 1—3 
hullatag murvából áll. Az ernyő sugárai simák, csikósak. Le­
vélkék szálasak, épélüek, kihegyzettek, legalább 3 hüvelyk- 
nyi hosszúak. Ha levélkéi csaknem hajszálnyiak, akkor 
=  P. 1 o n g i f o 1 i u m W. K. A töalak a rónaságban a v. d. 
és k. t. Miskolcig, Hegyaljáig nÖ. A hosszúlevelü válfaj 
mészsziklákon a v. délkeleti t.

P. K o c h e l i a n u m  H e u f f .  R o c h e l  K. Gallérja nincs. 
Az ernyő sugárai simák, szegletesek. Levélkék szálasak, 
épélüek, kihegyzettek vagy három hövelyknyi hosszúak. A 
gallérka murvái szálas- árképüek. Réteken a v. délkeleti t. 
Krassó megyében s a bánáti határőrvidéken. P. ruthenicum 
M. B.-al egyesitendő.

P. a r e n a r i u m W. K. H o m o k K. Gallérja nincs, v. egy— 
három hullatag murvából álló. Az ernyő sugárai csikósak. 
Levélsallangok szálasak v. szálas-ékidomuak, mintegy hüvelk- 
nyi hosszúak. A v. k. és d. t homokos rónáin szór a*.

GCXLV. Dcroly. Imperatoria L,
I. O s t r u t h i u m L. C s i c s ó k á s D. Lev. kétszer- hár­

mas, szélesen tojásdad, hétszer- fürészes, néha két- v. három- 
hasábu levélkékkel s tág hüvelyekkel. A felső erdőtájban a 
Bánátban. Reuss derelyéje == a közönséges medvetalp.

CCXLVI. Ferula. Femla L.
1. A t e  r m é s k é k a z  é r i n t k e z é s i  l a p o n  4 —6- 

c s i k u a k .  B a r á z d á k  1 — 3- c s i k u a k.
F. S a d 1 e r i 8 e d e b. S a d 1 e r F. A felső virágzó mellék­

ágak alján nagy, levéltelen, felfuvó k tt hüvelyek. A 3—4-szer - 
szárnyalt levelek cimpácskái szálasa';, érdes-, lürészkes- élüek. 
P e u c e d a u u m s i b i r i c u nv W. K. F e r u l a s i b i- 
ri c a 8 a d 1. Mész és trachytszikl »kon a Bihar hegységben, 
Bánátban, a pilisi hegyen.

F. H e u f f e 1 i i G r i e s e b. H e u f f c 1 F. A felső, virágzó 
ágak alján nincsenek levéltelen hüvelyek. A 3 —4-szer szárnyalt 
levelek cimpácskái szálasak, sima- élüek. Mészsziklákon a 
Duna ni. s Kazánvölgyben a Bánátban.

2. A t e r m é s k é k  é r i n t k e z é s i  l a p j a i  8—lő ­
c s  i k u a k.
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F. fi i 1 V a t i c a B e tí s. E r cl e i F, A terinérfkék liátbordái 
íbnalképüek s lapultak. Az érintkezési lapon 12—16 olaj- 
csik. A fűzött levél kerülete szálas v. lándzsás. Erdei réte­
ken Mármarosban (Bustyaháza), Arad megyében s a Bá­
nátban.

F. n i o i i t i c o l a ( B o i s s e t H e l d r . )  H e g y l a k ó  F. A ter­
méskék liátbordái kérgesek, vastagok, s érintkezési lapjaik 8- 
csikuak. Levél mint az előbbi fajnál 2—3-szor szárnyalt, szálas 
cimpácskákkal, melyek közt az alsók a fö-nyél körül ösztörü- 
sök, de a levél kerülete liosszudad v, tojás-liosszudad. Mész- 
sziklákon Mehádia és Toplec m. ritka.

J e g y z. Még nagyobb terméssel mint a ferulák birnak 
a Prangos-fajok, melyek közül P. ferulacea Lindl. az alsó 
Duna mészszikláin talán fellelhető.

GGXLVIL Archangyélika. Archangelica Hoffm.
A. o f f i c i n a l i s  L. O r v o s i  A. L. egyszer- v. kétszer- szár­

nyalt, a végső levélke rendesen három-, az oldaliak két-liasá- 
buak, mindannyian fürészesek. A m. Tátrán majdnem hozzá- 
férhetlen nedves sziklákon az alhavasi s havasi tájban. A kö­
vetkező faj, a használatban lévő orvosi angyélika igen gyak­
ran archangyélikáiiak jegyeztetett fel, Murány s Beszter­
cebánya m.

GGXLVIII. Angyélika. AngeUca L.
A. s i l v e s t r i s  L.  E r d e i  A. Legalsóbb levele kétszer- 

söt háromszor-is szárnyalt, tojásdad v. lándzsás- kiliegyzetten- 
fürészes, ritkán karélyos levélkékkel. Ernyőkéi gömbdedek, 
fejérés- viratuak. Sovány partokon (Eperjes környékén) csak 
kétszer-hármas-levelii, rövid tojásdad, tompavégü, merev levél­
kékkel. Ezen feltünöleg eltérő alak. melyet a negyvenes 
években találtam (most ottm.ár nem nő), s többekkelközlöttem, 
az A. p a c h y p t e r a névre szolgáltatott okot. Még több 
félreértést okozott :

|3. e 1 a t i o r W a h 1. (A. v e r t i c i l l a r i s  G é ­
n é  r s. A. m 0 n t a n a S c h 1 e i c h.) lándzsás, gyakran 
karélyos levélkéivel. Ezen karélyos levélkéi miatt gyakran 
archangyélikáiiak tartatott,s Wahlenberg által feljegyzett 
tengerparti archangyélika (mostjogtalanul A r c h a n g e ­
l i c a  l i t o r a l i s  F r ., mely éjszaki tengerparti növény) 
hazai v. is inkább szláv fajnak vétetett s A. s l a v i c a



A FAJOK JELLEGEZÉSE. 187

R e u ö tí névvel jeleltetett, mi bizonyos tekintetben meg is 
engedhető.

GGXLIX. Derezle. Selinum Hoffm.
S. c a r v i  f ó l i a  L. K ö m é n y l e v e l ü D .  Lev. 2— 3-szor 

szárnyalt, szálas- lándzsás, fejéres szálkacsúcsba végződő sal­
langokkal. Erdős, bokros helyeken a rónaságtól a felső erdő' 
tájig a V. e. t. szórv. még nedves réteken is p. Sziirthe m.

GGL. DérdcrCZlO. Comoselinum Fisck.
C. F i s c h e r i  W i m m .  e t  G r a b .  F i s c h e r  D. Lev. dü- 

lényded-háromszögíí, kerület mellett kétszer-szárnyalt, szár­
nyasán- Lasgatott v. csak fürészes cimpácskákkal. A fogak s 
a szálas sallangok zöldvégüek. Gallér rendesen nincs. Az 
ernyőkék gallérka-murvái hajszál-képüek, akkorák, mint az 
ernyőke. A tátrai növény a sziléziaival megegyez de a  
Memelitől és péterváritól levele oszlásában elüt.

GGLI. Lestyán. Lemsticum Koch.
L. 0 f  f i c i n a 1 e K 0 c h. O r v o s i  L. V. sárga. Lev. fű­

zött, bevagdalt- végű levélkékkel. Miv. és itt-ott elvadult. 
GGLII. 6aya. Gmja, Gaud.
G. s i m p l e x  G a u d .  L e v é l t e l e n  G. Magános (rnyője 

tőkocsános, nagy, háromhasábu gallérmurvákkal. Kit havasi 
növény a m. Tátrán s a rodnai havasokon.

GGLIII. Virkerék. Irochiscanthes Koch.
T. n o d i f l o r u s  K o c h .  G ö c s v i r a t u  V. Szára sima^ 

felálló, igen sok bugásán- álló ernyőkkel. Lev. hármas, igen 
nagy, (T' hosszú, 2" széles) tojásdad, durván- fürészes cimpák- 
kal. Termése sima. A Bánát délkeleti hegyein.

GGLIV. Silaus. Silaiis Bess.
S. p r a t e n s i s  B e s s .  R é t i  S. V. sárga. Gallér 1—2 - le­

velű. Lev. 3—4-szer szárnyalt, hosszú szálas sallangokkal. 
Szórv. a V. délnyugotti rétjein.

S. v i r e s c e n s  G r i e s b ,  Z Ö l d e l ő S  V. sárga. Gallér 
soklevelü, hajszálképü murvákból alakuló. Lev. 2—3-szor 
szárnyalt, hajszálképü rövid sallangokkal. Szórv. a v. keleti 
és közép t. A Bánátban, a Mátrában, s 1846-ban a Hegyal­
ján is, névszerint a tokaji hegyen.

GGLV. LigUri. Ligusticum L.
L. S e g u i e r i  K o c h .  S e g u i e r L .  V. fejér. Levele fűzött, 

szálas- kihegyzett s tőrvégü sallangokkal. Gallér nincs vagy 
1—3 ép s épélü murvából áll. A v. legdélibb t.
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GGLVI. Knidion. Cnidium Cuss.
C. V e 11 o s u m K o c h. I n a s  K. Levele kétszer- szárnyalt-, 

hosszú, szálas sallangokkal. Gallérkák akkorák, mint az er- 
'nyökék. A felső levélhüvelyek a szárhoz simulok. Liszka 
m. réteken Bodrog felé s Pozsony megyében.

GGLVII. Wedvegyök. Meuin Tourpf.
M. a t h a m a n t i c u m J a c q. Emreke M. V. fejér. Lev. két­

szer-szárnyalt. Cimpácskái igen sok, majdnem gyűrűsen álló, 
hajszálképü sallangokkal. Ezen növény eddig feljegyzett lei­
helyei tapasztalásom szerint mind a következő fajra vonatkoz­
nak, mely nyilván felcseréltetett.

M. M u t e 11 i n a G a r t n. H a v a s i  M. V. piros v. fejér. 
Lev; kétszer- szárnyalt. Cimpácskái szárnyasán- hasadtak, 
szálas, egy csikban fekvő hasábokkal. A nagy és kis Tatra 
alhavasi és havasi tájában, az árvái Babjagiirán s a keleti 
havasokon.

GGLVllI. Tömjénillat. Lihanotis. Crantz.
L. m o 111 a n a A l l  H e g y i  T. Lev. 1— 3-szor szárnyalt. 

Levélkéi bevagdaltak, lándzsás, szálkahegyü hasábokkal. 
Termése a tőalaknál szőrös.

p. l e i o c a r p a  H e u f f .  válfajnál kopasz. L. atha- 
manthoides Koch. A tőalak a rónaságtól az alhavasi 
tájig a V. e. t. nő ; a kopasz- termésű csak a Bánátban* 

GGLIX. Emreke. Áthamanta Koch.
A. M a 11 h i o 1 i W u 1 f. M a t h i o 1 u s E. Ernyője 15—25- 

sugarú. Termései hosszudad-lándzsásak, kinyújtott- végüek- 
fejéresen-molyhosak. A Bánát délkeleti hegyein, mészszik- 
lákon.

J e g y z. A Tátrán elő nem fordul.
CCLX. Gnrgnlya. Seseli L.

1. A g a l l é r k á k  l e v e l e i  v. e g é s z  h o s z a s á -  
g u k b a n  v. c s a k  a l s ó  f e l ü k k e l  k e h e l y  a l a k ­
b a  ösSyZ e n ő t t e k .  V. f e j é r .

S. H i p p o m a r a t h r u ih L S z i l  k é s  G. A gallérka 
levelek egész hosszukban összenőttek. Levele mint minden 
gurgulyánál fűzött, keskeny- szálas- sallangu. A v. k. és déli 
t. nyugotti részén.

S. r i g i d u m W. K. T ö r e d é k e n y  G. A gallérka-levelek 
csak alsó felükkel összenőttek. Szár szőrös, majdnem moly-
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hoy. Levél-sallangok szálasak. Érett termés kopasz. Mész- 
sziklákon a Bánátban.

S. l e u c o s p e r m n m  W. K. M o 1 y h o s G. A gallérka-le- 
levelek csak alsó felükkel összenőttek. Szár kopasz v. szörö- 
södö. Levél-sallangok bajszálképüek. A termés érett korban 
is molyhos. A v. k. t. mészen és trachyton p. Vác és Tihany 
m. a pilisi hegységben.

2. A g a l l é r k a  l e v e l e i  s z a b a d o k  s l á i i d -  
z s á s a k. V. f e j é r  v. p i r o s 1 ó.

S. v a r i u m T r e v .  T a r k a  G. Levélkerület háromszögű. 
Levélnyél felül egy barázdával. Ernyő 15—25- sugárú. 
Magzat kopasz, igen apró csészefogakkal. Füve hagymazöld. 
A V. k. t. nyugotti részén s a Bánátban.

S. m o h t a n n m L. H e g y i  G. Levélkerület tojás-hosszudad. 
Ernyője 6—12-sugani, befelé pelyhesedŐ sugarakkal. Magzat 
pelyhes. Füve hagymazöld. A bánáti határőrvidéken.

S. c o l o r a t u m  Eh r .  S z i n e s  G. Levélkerület tojás-hosz- 
szudad. Ernyője 15—30- sugarií. Magzat pelyhes. Gal­
lérka legalább akkora, mint az ernyőke. Füve pázsitzöld. A 
V. e. t. az alhavasi tájig.

3. A g a 11 é r k a -1 e V e 1 e k s z a b a d o k, h a j s z á 1- 
k é p ü e k  V. á r i d o m  u a k, a z a z  a l j u k t ó l  k e z d ­
v e  e g y e n l e t e s e n -  k e s k e n y e d ő k .  V. f e j é r v .  
s á r g a .

8. g 1 a u c u m L. F a k ó  G. Levélkerület háromszögű, hen­
geres nyéllel. V. fejér. Ernyője 5—15- sugaru. Hasonló a 
hegyi és tarka gurulyához. Mészen és trachyton, de más ta­
lajon is a V. e. t. a felső erdőtájig.

8. g r a c i 1 e W. K. K a r c s u G. Viratai sárgák. Gallérka- 
levelei hajszálképüek. Mész-sziklákon a bánáti határvidéken. 

OGLXI. Fénik. Foeniculum Hoffm.
F. o f f i c i 11 a 1 e A 11. O r v o s i  F. Gallérja nincs. Ernyője 

1.3 — 20- sugaru. A levél sallangjai igen hosszúak, cérnaszá- 
luak. Miveltetik s itt-ott elvadúl, különösen a v. d. t.

GCLXII. Ádáz. Áethusa L.
Ae. C y n a j i i u m L .  E b z e l l é r A .  Gallérkái három-leve- 

lüek, egy-oldaluak, lefüggők. A tőalaknál a gallérka hosz- 
szabb az ernyőkénél, s a kocsánkák hosszabbak a termések­
nél. A törpe, későn fejlődő alaknál (A e. c y n a p i o i d e s 
M. B.) mind a gallérkák, mind a kocsánok rövidebbek ; az



190 A FAJOK JELLEGEZESE.

elsők körülbelöl akkorák, mint az ernyökék s a/kocsánok  
akkorák, mint a termés. Miv. talajon a v. e. t.

CCLXIII. Haramag. Oenanthe L,
Oe. f i s t u l o s a  L. O s t o r i u d á s  H. Gyök nyalábos, rost- 

ja i szálasak v. liosszudadok, húsosak. Szár alján ostorindákat 
hajt. Ernyő 2—3- sugárú. Mocsáros helyeken a v. délnyii- 
gotti részén.

p. T a b e r n a e m  o n t a n i  G a u d .  Háromszorosan­
szárnyalt gyöklevelekkel. Pécs m. Schultes szerint.

O e. s i l a i f o l i a M .  B. S i l a u ^ l e v e l ü H .  Gyök nyalá­
bos; rostjai szálasak v. hosszudad-pákidomuak s húsosak. 
Ostorinda nincs. Ernyő 6—9-sugaru. A termés alján var­
képen emelkedett gyűrű. A szárlevelek szálas sallangjai körül­
belül egy- hüvelyknj iek. Nedves réteken B.-Gyarmat m. s a 
Bodrogtól kezdve a Száváig. Ha viratai sugárzók, O e. 
m é d i a  Gr i  s-nak neveztetik.

O e. b a n a t i c a  H e u f f .  B á n á t i  H. Gyöke nyalábos, 
dagadt, húsos szálakkal. Ernyő 10—15- sugáru. Ostorinda 
nincs. Varképü, emelkedett gyűrű a termés alján hiányzik.
N.-Várad m. a Sebes-Körös rétjein s a Bánátban. Oe. dacica 
Kov. exs.

O e. p i m p i 11 e 11 0 i d e s L. M o g y o r ó s  H. Gyöke nya­
lábos, végén gömbösen- dagadt szálakkal. Az egyszerüen- 
szárnyalt gyöklevelek levélkéi tojásdadok, a szárlevelek szá­
las sallangjai 2—5- hüvelyknyiek. A v. k. és d. t. mocsáros 
rétjein.

O e. P h e l l a n d r i u m  L á m.  B ö s ö v é n y  H. Gyökere 
orsóképü, rostos. Rostok a szár alján gyűrűsek. Szár torpedt- 
águ. Ernyők levél- átellenesek. Métejkóró. Mocsáros vidéke­
ken a V e. t. majdnem a felső erdőtájig közönséges.

CGLXIV. Szingallér. Bupkm 'um L
1. G y ö k  f ás ,  é v e l ő .  S z é l e s l e v e l ű ,  de  nern 

á l t a l n ő t t  s z i n g a l l é r o k k a l .
B. l o n g i f o l i u i n  L. H o s s z u l e v e l ü S z .  Szárlevelek

^tojásdadok v. hosszudadok, mélyen- szives aljjal szárölelök. 
Gyöklevelek nagyok, hosszudad- lapickásak. Igen közönsé­
ges a felső s alsó erdötájban a v. e. t. a rónaság s annak 
dombjai kivételével.

B. f a l c a t u m L .  G a c s o s  Sz.  Szárlevelek szálas- lánd- 
zsásak, gyakran oldalt sarlóképüek, keskenyedö aljjal ülök.
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Változó levelii. A gyöklevelek nagyok, lapickásak, néha ke- 
rekdedek, rögtön hosszú nyélbe keskenyedök. A rónaságtól 
a felső erdötájig száraz, köves partokon.

B. d i v e r s i f o l i u m  R o c h .  M á s l e v e l i i  Sz.  Szárle­
velek kerekített aljjal szárölelök, lándzsásak, kiliegyzettek. 
Gyöklevelek liosszudad-szálasok. Gallérkalevelek szálas- ár- 
képüek. B. c a r i c i f o l i u m  B a u i n g .  A bánáti s rodnai 
havasokon.

B. r a n u n c u l o i d e s  L.  S z i r o n t á k k é p ü S z ,  Szár­
levelek kerekített aljból keskenyedök. Gyöklevelek szála­
sak. Gallérkalevelek kerülékesek Szár rendesen egyszerű, 
egy- ernyös. A m. Tátra mészhegyein az alhavasi s a felső 
erdőtájban közönséges.

2. G y ö k  f ü n e m ü  v. l e g a l á b b  e g y n y á r i .  
S z á r l e v e l e k  á l t a l -  n ő t t e k .

B. r o t ii n d i f o 1 i u m L. B u v á k S z. Szárlevelek hosszu- 
dadok V. kerekded-tojásdadok. Az átnövés pontja a hosszii- 
ság alsó negyedében fekszik. Gallcrkák elállók. Miv talajon 
a felső erdötájig igen szórv.

B. p r o t r a c t u i n  L i n k  e t  H o f f m .  N y ú j t o t t  Sz.  
Szárlevelek nyújtott- tojásdadok. Az átnövés pontja a levélhosz- 
szuság alsó hatod v. ötödében fekszik. A gallérkák elviritás 
után felállók. A v. legdélibb t . ; talán a magyar tengervi­
déken nő.

3. G y ö k  e g y n y á r i .  K e s k e n y ,  r e n d e s e n  
s z á l a s l e v e l ü  s z i n - g a l l é r  ok.  A t e r m é s  kö- 
rülbelöl e g é s z  f e l ü l e t é n b i b i r c s ö s .

B. t e n u i s s i m u m  L. G i n d á r  Sz.  Száraterebélyes-ágás, 
heverő v. felálló. Termés bordás, egész felületén bibircsös. 
A V. k. és d. t. szikes rónáin szórv. p. Kisújszállás m. 
(Jermy). ^

B. s e m i c 0 m p o s i t u ni L. Fűzött Sz. Szára felálló, ágas. 
Termés- bordák összefolyók, bibircsosak. Az oldali ernyők 
tökéletlenek. Kitaibel szerint szikes földön (hol?) ha ugyan az 
előbbivel fel nem cseréltetett, mi igen valószínű.

4. G y ö k  e g y n y á r i .  L e v é l  s z á l a s -  l á n d z s á s  
V. s z á l a s .  T e r m é s  s i m a  v. c s a k  a b a r á z d á k ­
b a n  s z e m c s é s .

B. G e r a r d i  J a c q .  G e r a r d  Sz.  Gallérkák elvirágzás 
után is hosszabbak, mint az ernyökék. Ernyők rendesen



192 A FAJOK JELLEGEZESE.

2—3-, ritkán ötsugaruak, 2—3, ritkán öt gallérlevélkével. A 
kocsánok akkorák, mint a termés. Száraz partokon a v. d. és 
k. t. p. az Árkai völgyben.

B. a f f i n e  S a d l e r .  R o k o n  Sz.  Gallérkák elvirágzás 
után is hosszabbak az ernyökéknél. Szár ig’en ágas, s ágai 
felállók. A termés kétszer akkora, mint kocsána. Gyepen s 
mesgyékben a v. k. és d. t. Csak az előbbinek jelentéktelen

B. j u n c e u m L. T e j e l ő  S z. Gallérkák, különösen elvi­
rágzás után rövidebbek az ernyökéknél. Levelek hét-inuak. 
Termés kétakkora, mint kocsána. Köves, száraz partokon a 
V. k. és d. t .

OGLXV. Bolonyik. Sium Koch.
S. l a t i f o l i u m  L. S z é l e s l e v e l ü  B. Szára felálló. 

Levele szárnyas, lándzsás, fürészes levélkékkel. Bemerült 
levelei kétszer- szárnyasán- hasgatottak. A v. k. és d. t. mo­
csárjaiban közönséges.

S. a n g u s t i f o l i u m  L. K e s k - e n y l e v e l ü  B. Szára 
gyenge, ostorindás. Ernyői levélellenesek. Vizalatti leve­
lei is egyszerűen- szárnyasak, egyenetlenül-bevagdaltfürészes 
levélkékkel A v. k. és d. t. bőven.

GGLXVI. PilOpincllcl. Pimpinella L.
P. m a g n a L .  N a g y P .  Szára leveles, szegletes, barázdás. 

Kocsánai meztelenek. Nyelecsei a magzatoknál hosszabbak. 
A fejérviratu töalak a v. e. t. A pirosviratu (P. r u b r a 
H o p p é )  a nagy és kis Tátra felső erdő és alhavasi 
táján.

P. s a x i f r a g a L .  K ö t ö r  P. Szára majdnem levélteleii, 
hengeres. Nyelecsei a magzatoknál rövidebbek. A tőalaknál 
a kocsánok meztelenek, P. n i g r a L. alaknál szőrö- 
södök.

CCLXVIl. Kömény. Carum L.
C. C a r V i L. K o n y h a K. Levelei kétszer- szárnyasán-has- 

gatott levélkékkel, melyek közül az alsók keresztbe állanak. A 
V. e. t. a felső erdötájig. Virata fejér v. piros.

 ̂GGLXVIll- Baktopp. Aegopodium,
A e. P o d a g r a r i a L  B i g e c s i  B. Felső szárlevelei hár­

masak, tojásdad-lándzsás, egyenetlenül- fürészes levélkékkel. 
Árnyékos helyeken a v. e. t. a felső erdötájig.
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GCLXIX Zizon. Sison L.
S. A m o m u m L .  H a n i a m a  Z. Ernyői- s ernyőkéi kevés- 

sugárnak, két— bárom gallér s gallérka-levéllel. Az alsó szár­
levelek levélkéi tojás-hosszudadok, három- hasábuak v. 3-karé- 
lyuak, a legfelsőbbek szálas- sallanguak. Termés gömbded. 
Mehádia környékén.

GGLXX. Sarlófü. Falcaria Hőst.
F. R i v i n i  H ő s t .  K i v i n  S. Gyöklevelei egyszerűek v. 

hármasán- füzöttek. Szárlevelei hármasak, két—három szálas, 
sűrűn- s élesen- íürészes sallangokkal. V. fejér. Miv. talajon a 
V. e. t a m. Tátra aljáig (Ganócig.)

GGLXXl Vizernyő. Hélosciadium Koch.
H. n o d i f l o r u m  K o c h .  G ö c s v i r a t u  V. Ernyő levél- 

átellenes, kocsántalan v. kocsános. Levél egyszerűen- szár­
nyas, tojás-lándzsás, fűrészes levélkékkel.Vizi növény. S i u m 
n o d i f l o r u m  L. ^

H. r e p e n s  K o c h .  T e r j e d ő  V. Ernyők levél-átellenesek, 
a levélnyélnél rövidebbek. Levél egyszerűen- szárnyalt, ke- 
rekded, fűrészes v. karélyos levélkékkel. Mocsári növény.

J e g y z .  Helosciadiumot honi területen nem láttam s 
gyanítom, hogy sok feljegyzett leihelyre a keskenylevelü 
bolonyik ( B é r ü l  a a n g u s t i f o l i a  K o c  h.) szolgál­
tatott alkalmat.

GGLXXIL Trinia- Trima Hoffm.
T. v u l g á r i s  DC.  K ö z ö n s é g e s  T. Gallérka nincs v. 

egylevelű. Ernyői szabálytalanok , bugásak. Pimpinella 
glauca L., T. Jacquiniana Endl., Pimpinella pumila Jacq. 
A V. k. és d. t. nyugotti részén a rónaságban.

T. K i t a i b e 1 i i M. B. K i t a i b e 1 T. Gallérkák 4—5- 
levelüek. Ernyők szabálytalanok, bugásak. P i m p i n e l l a  
g l a u c a  W. K. A rónaságban s partos t. a v. k. és d. t. 
inkább keleti részén.

GGLXXlll Zellér. ATpium L.
A. P e t r o s e 1 i n u m L. P e t r e z s e l y e m  Z. A felső szár­

levelek szálas, ép sallangokkal. Szirom tojásdad, behajtó tr- 
végű. Termés tojásdad. Miv. a v. e. t.

HAZSETNSZKY. 13
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A. g r íi V e 0 1 e ii 3 L. N a g y 3 z a g u Z. A nzárlevelek levél­
kéi ékidomuak, végükön bevagdaltak v. fogasak. Szirom ke- 
rekded, begöngyölödött-végü. Termés gömbded. Miv. s nö 
vadon is szikes földön a v. k. és d. t. nyugotti részén.

GGLXXIV Csomorika. Cicuta L.
C. V i  r 0 s a L M é r g e s  C s. Gyökere s szárának alja 

vastag s belül hézagos. Lev. 2—3-szor szárnyalt, szálas- 
lándzsás, fürészes levélkékkel. Állandó mocsárokban igen 
szórv. a V. e. t .  a felső erdötájig.

CCLXXV Iringó. Eryngium Tournf.
E. c a m p e s t r e L. M e z e i  I. Szára terpedt- ágii, buglyos. 

Minden leveleszárnyasan-hasgatott, tüskésen- fogas. V. szeny- 
nyes- fejér. A v. k. és d. t. különösen a rónaságban. Ördög- 
szekér.

E. p 1 a n u m L. L a p o s  V. Gyöklevelei épek, nyelesek, 
szives- tojásdadok, csipkésélüek, a legfelsőbbek metéltek. 
Szára s virata kék. A v. k. és d t. rónáin s dombjain közön­
séges.

CCLXXVI Zapóca. Astrantia L.
A. m a j o r  L. B e r k i  Z. Gallérkalevelek szálas-lándzsások, 

épélüek. V. fejér v. pírosló. Hegyes, völgyes vidékeken, kü­
lönösen a felső erdőtáj felé s még az alhavasi tájban is igen 
elterjedt növény a v. e. t.

A. E p i p a c t i s L. H e g y i  Z. Gallérkalevelek visszásan- 
tojásdadok, fürészesek, a kis ernyőnél néhányszor nagyobbak. 
Mésztalajon a tátrai felföldön sok helyen a Moraváig. H a c- 
q u e t i a  E p i p a c t i s  DC.

CCLXXVIl Gombernyő. Sanicula Tournf*
Ö e u r o p a e a  L, E u r ó p a i  G. Gyöklevelek tenyere­

sek, hosszunyelüek. Szár egylcvelü vagy levéltelen. Az 
ernyő sugárai különböző hosszúságúak. Az crnyökék 
sűrűk, gorabalakuak, viratai igen rövid kocsánon. A 
besztercebányai virány A s t r a n t i a  m i n o r-ja ide 
tartozik.


